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Типограф1я   „Сельскаго  В-Ьстника" 
С.-Петербургъ,  Мойка,  32. 


Благодарно  посвящается  в'Ьчно  дорогой 
памяти  незабвеннаго 

Павла  Егоровича 

Кеппена. 


Царь  1удейек1й. 


ДЪЙСТВУЮЩ1Я   ЛИЦА. 


Понт1й    Пилат  ъ,    прокураторъ  1удеи. 

Про  кул  а,   его  жена. 

1осифъ   Аримаввйск1й|  ^дены  синедрхона. 

Никодимъ  / 

I  о  а  н  н  а,  ясена  Иродова  домоправителя. 

Префектъ  когорты. 

1-ый  трибу  нъ  лег!  о  на. 

2-ой  трибунъ   лвг1она. 

Цвнтур1онъ. 

Саддукей. 

1-ый 


фарисеи 


2-ой 

4-ый 

Симонъ   Киринеянинъ,  садовникъ  1осифа. 

Александр ъ,  невольникъ  Прокулы,      1  сыновья 

Руфъ,  поселянинъ,  I  Симона. 

Л1я,  1удеянка,  невольница  Прокулы. 

Вартимей,  поселянинъ  изъ  окрестностей  [ерихона. 

1-ая    ' 

2-ая     [  муроносицы 

3-я       , 

1-ый 

2ч)й 

3-1Й 

4-Ы1') 

5-ый 
1-ая 
2-ая 


женщины 


.  иаъ   народа 


X 


1-ая     1 

,^  V    дъвушкя— продавщицы  цв-Ьтобъ. 

Слуга   I  о  с  II  ф  а. 

Голосъ   глашатая. 

Голосъ   левита. 

Сир1йск1ерабы        )  ,      ^ 

р  „  ^  .  -        .      ^     ^  >  пляшущ1е,  безъ  р-Ьчей. 

Сир1йск1  я  рабыни/  ^ 

Воины,  невольники,  народъ. 


Д'Ьйств1е  въ  ХерусалинЪ;   оно  обнимаетъ  недВлю  отъ  тор;ке- 
ственнаго  входа  въ  этотъ  городъ  Христа  Спасителя   до  дня 
воскресешя  Христова.  Между  первымъ  и  вторымъ  д-Ьйств1ямн 
проходитъ  четверо  сутокъ;  между  третьимъ   и  четвертымъ 
съ  небольшимъ  сутки. 


У 


ДЪИСТВТЕ    ПЕРВОЕ. 


У  городской  стЬны;  она  со  своими  башнями  тянется 
сл-Ёва,  глубоко  вдаль.  Въ  ст-ён-Ь  на  первомъ  план-Ь  ворота; 
видна  только  верхняя  ихъ  часть,  нижняя  же  скрывается  подъ 
сценой.  Дорога,  ведущая  отъ  нихъ,  пролегая  нил;е  уровня 
сцены,  въ  начале  не  видна  и,  постепенно  поднимаясь,  срав- 
нивается сь  поломъ  сцены  прав-Ье  ея  середины.  Зд'Ьсь  до- 
рога загибаетъ  вл'Ьво  и,  все  повышаясь,  доводитъ  до  узкаго 
прохода,  прод^ланнаго  въ  зданш  на  заднемъ  планЪ  въ  глу- 
бин-Ь,  прав-Ёе  середины.  Отсюда  дорога  круто  заворачиваетъ 
вл-Ьво  и  тянется  на  высотЪ  въ  глубинЪ  сцены  параллельно 
рамп-Ь,  до  городской  ст-Ьны,  проходя  мимо  н-Ьсколькихъ  ла- 
вокъ,  гд*  т<)ргуютъ  различнымъ  товаромъ.  Эти  лавки  замы- 
каютъ  видъ  въ  глуГину  сл-Ьва;  плоская  крыша  ихъ  нав'Ьса 
при  поднятш  занав1эса  густо  занята  народомъ.  Дорога,  изги- 
баясь, образуетъ  сл-Ьва  площадку,  посреди  которой  растетъ 
в'Ёковая  развесистая  маслина,  за  объемистымъ  стволомъ 
которой  могутъ  скрыться  два  человека;  между  могучихъ 
корней  этого  дерева  вросъ  въ  землю  большой  камень,  слу- 
жащ1й  сид'Ьньемъ.  Оъ  этой  площадки  сл^Ьва,  приткнув  и  гис1. 
къ  зданхямъ,  которыя  лЬпятся  вдоль  городской  ст-Ёны,  ве- 
детъ  вверхъ  узкая  л-Ёстница  съ  каменной  ст'Ёнгч'ой;  ступе- 
нями этой  л'Ёстницы  площадка  соединена  съ  проходящей  въ 
глубинЪ  надъ  нею  дорогой.  Справа  площадка  замыкается 
водоемомъ,  выходящимъ  на  образуемый  дорогой  уклонъ. 
Справа  на  первомъ  план-Ё,  противъ  водоема,  пом-Ёщенхе 
центуртона    и    составляющихъ    стражу  воиновъ;    съ   дороги 
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къ  двери  этого  пом'Ьщен1я  ведуть  н-Ьсколысо  ступеней,  а 
самая  дверь,  расположенная  напскось,  не  видна.  Это  пом-Ь- 
щен1е  воиновъ  тянется  въ  глубину  и  соединяется  со  зда- 
н1емъ,  въ  которомъ  прод-Ьданъ  уже  упомянутый  узк1й  про- 
ходъ.  На  площадьгЬ,  примыкающей  къ  этимъ  постройкамъ, 
возвышаются  несколько  старыхъ  запыленныхъ  кипарисовъ. 
Справа  на  авансцен*,  между  дорогой  и  ступенями,  веду- 
щими къ  воинамъ,  утолъ  на  уровн*  пола  сцены;  въ  этомъ 
углу  каменная  скамья,  прислоненная  къ  ст-Ьик-Ь,  ограждаю- 
щей ступени.  Вечер-Ьетъ.  До  поднятхя  занав'1^са  слышны 
клики  восторженной  народной  толпы. 

ЯВЛБН1Е    ПЕРВОЕ. 

Сцена  запружена  народомъ.  У  многихъ  въ  рукахъ  паль- 
мовыя  и  масличныя  в-Ьтви  и  цв1Ьты.  Уклонъ  дороги  до 
узкаго  прохода,  прод'Ьланнаго  въ  здан1и  на  заднемъ  план-Ь, 
забросанъ  цв-Ьтами  и  зеленью  и  устланъ  верхними  одеждамп. 
За  проходомъ  изъ  глубины  города  слышны  постепенно  уда- 
ляющхеся  клики.  Въ  проход*  давка.  Среди  общаго  ликован!^] 
н  радостнаго  шума  раздаются  отдельные  голоса. 

1-й    изъ    НАрОДА. 

Вцагословенъ  Давидовъ  сынъ! 

2-ой. 

Осанна! 

1-ый. 

Осанна!  Царь  Израияевъ^  грядущхй 
Во  имя  Господа! 

2-ой. 

ОсЛНИЯ     КЬ     НЫ1ПН11ХЪ! 


I.    1 

1-ы  й. 
Благословенъ  нашъ  Царь! 

2-0  й. 

На  неб'Ь  миръ, 
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П   слава  въ  вышнихъ! 


1-ы  й. 


Будь  благословенно 
Грядущее  во  имя  Бога  царство 
Царя  Давида,  нашего  отца! 


Кто  это? 


3-1  й. 

4-ый  (презрительно). 
Галилеяниеъ! 

5-ы  й  (съ  в-Ьрого). 
Пророкъ! 

1-ый. 
То  Тисусъ,  пророкъ  изъ  Назарета. 

1-А    я     ЖЕНЩИНА. 

Смотри,   вотъ  сл'Ьдъ   копытъ  Его  ослиды 
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2-АЯ. 

Я  подостлала  свой  платокъ;  по  немъ 
Она  ступала  со  своимъ  осленкомъ. 

1-А  я. 
Дай  мн'Ь  платокъ,  отдай! 

2-А  я. 

О,  н-Ьтъ!  Его  я 
На  память  о  Пророк']^  сохраню.  (Шумъ  тише). 

Вартимвй. 

*)  [Н'Ьтъ  не  протиснуться!  Я  опоздалъ. 
Дождуся  зд-Ьсь.  Когда  закатъ  померкнетъ, 
И  съ  неба  первыя  заблеш,утъ  зв-Ьзды, 
Онъ  зд-Ьсь  пройдетъ  въ  Виеашю  обратно. 
Къ  ученикамъ  Его  пристану  я, 
И  на  Себя  позволитъ  наглядЬться 
Божественный,  вернувш1й  зрЪнье  мнЬ. 

(Проходятъ  д-Ьвушки,    продавщицы  цвь- 
тоБъ,  съ  пустыми  корзинами) 

1-ая  д  ъ  в  у  ш  к  а. 

Вернусь  домой  съ  пустыми  я  руками: 
Толпа  забрала  всЬ  мои  цв'Ьты 
И.  подъ  ноги  Пророку  побросала. 


*)  Наиечатанное  въ  окобкахъ  при  исполнен1и  на  сцен** 
•  ыпускается. 
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-2-АЯ. 

Сестра,  не  сЬтуй,  что  за  ц'Ьлый  день 
Труда  пропалъ  нашъ  заработокъ  даромь. 
Я  добровольно  путь  Его  устлала 
Цв-Ьтамк  орошенными  луговъ. 
В'Ьрь,  розы  всЬ  и  лилш  твои 
Господь  нашъ  приметъ  жертвой  благовонвоп. 
Что  принесла  Его  пророку  ты. 
Онъ  любить  лилш  полей;  не  даромъ 
Онъ  говоритъ  о  нихъ,  что  даже  самъ 
Царь  Соломонъ  въ  своей  великой  слав-Ь 
Не  од'Ьвался  такъ  роскошно  въ  пурпуръ 
И  золото,  какъ  всякая  изъ  нихъ.] 

Саддукей. 

Обманщикъ  Онъ!  Охота  же  вамъ  в'Ьрить, 
Что  нищ1й  свергнетъ  Кесарево  иго 
И,  воцарившись  въ  город-Ь  святомъ, 
Возсядетъ  на  Давпдовомъ  престол-Ь. 

В  А  р  т  и  м  Е  й. 

Но  и  /1,авидъ  не  знатнаго  былъ  рода: 
Вчера  пастухъ — на  завтра  сталъ  царемь. 

1-ый  фарисей. 

Презр-Ьнный!  Галилейскаго  бродягу 
Съ  царемъ  Давидомъ  сравниваешь  ты! 

2-ой    изъ    НАРОДА. 

Онъ  бЬсноватыхъ  укрощаетъ  словомъ  .. 


[.    I 


б-ы  й. 
Онъ   прокаженнымъ  здрав1е  дав'Пз... 

1-ы  и. 
Учитель  дяже  мертвыхъ  вос^срвшаетъ... 

Саддукей. 

То  бабьи  розсказни.  Одни  глупцы  лишь 
Въ  нашъ  в^^къ  способны  вЪрить  въ  чудеса. 

1-АЯ      ЖЕНЩИНА. 

Но  какъ  не  в'Ьрить,  если  всенародно 
Сл-Ьпорожденному  отверзъ  Онъ  очп... 

2-АЯ. 

Въ  НаинЪ  юношу  вернулъ  Онъ  къ  жизни, 
У  матери  единственнаго  сына. 

1-ы.  Й.  ИЗЪ    Н  Ар  ОДА. 

А  въ  Галиле'Ь,  въ  городе  одномъ,  — 

Въ  какомъ,  теперь  названья  не  припомню,— 

Есть  1аиръ,  начальникъ  синагоги; 

Онъ  дочь  его  отъ  смертнаго  одра 

Воздвигъ... 

2-ой. 

Вчера  въ  Виеаши,  я  вид-Ьлъ, 
Возсталъ  мертвецъ  по  слову  1исуса. 


1-А  я. 

[Зач'Ьмъ  ходить  далеко:  Вартимей, 
Скажи  намъ,  какъ  тебя  въ  Терихон'Ь 
йзбавилъ  Онъ  отъ  сл-Ьпоты  твоей. 

Варт  имей. 

Тому  уже  л-Ьтъ  восемь  будетъ  скоро, 
На  молотьб-Ь  глаза  я  засорилъ; 
Они  болЪли  долго;  я  все  хуже 
Сталь  вид-Ьть  ими — и  въ  конецъ  осл'Ьпъ. 
Протягивать  за  подаяньемъ  руку 
Пришлося  мн-Ь  и  милостыней  жить. 
Разъ,  сидя  у  воротъ  1ерихона, 
Изъ  города  я  шумъ  далешй  слышу: 
Какъ  будто  моря  бурные  валы, 
Рокоча,  бьются  о  скалистый  берегъ. 
Все  ближе,  ближе  шумъ  толпы  народной, 
И  въ  возгласахъ  и  кликахъ  различилъ 
Я  имя  Тисуса  Назарея, 
Я  понялъ,  что  проходитъ  предо  мною 
Тотъ  праведный  Пророкъ  изъ  Галилеи, 
Кого  молва  зоветъ  у  насъ  Месс1вй, 
Ц'Ьлителемъ  недужныхъ  и  кал-Ькъ 
И  другомъ  обездоленныхъ  и  ниш,ихъ. 
И  сталъ  взывать  къ  Нему  я  со  слезами: 

—  „О,  1исусъ,  Давидовъ  Сынъ,  помилуй!"  — 
Меня  молчать  напрасно  понуждали, 

Я  все  кричалъ.  Друпе  жь  говорятъ: 

—  „Остановился  Онъ;  вставай,  вставай  же, 
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Иди,  но  бойся:  Онъ  тебя  зоветъ."  — 
Я  живо  скинулъ  верхнюю  одежду, 
В-Ьгу  къ  Нему,  кол-Ьни  преклоняю 
II  слышу  голосъ  ласковый  и  тих1й: 

—  „Чего  ты  хочешь  отъ  Меня?" — Ему 

Я.  говорю: — „Учитель,  чтобъ  прозр'Ьть  мн-Ь!"  — 

И  тотъ  же  дивный  голосъ  раздался — 

О,  и  теперь  въ  ушахъ  моихъ  звучитъ  онъ: 

—  „Иди!  Тебя  твоя  спасаетъ  в-Ьра!"  — 
И  я  прозр-Ьлъ. 

2-А  я     ЖЕНЩИНА. 

Ну,  какъ  Ему  не  в-Ьрить! 

Саддукей. 

Вольно  вамъ  в-Ьрить  нищ,ему,  бродя гЬ! 
Меня  не  уб-Ьдитъ  сновид'Ьцъ  этотъ, 
Пом'Ьгаанный,  что  бредитъ  на  яву.| 

2-ой    ФАРИСЕЙ. 

Учитель   вагаъ  обманщикъ,  обольститель, 
А  не  ыророкъ  и  не  Давидовъ  сынъ. 

(Возбуждгшная  толпа  наотуиаетъ  на  сад- 
дукея и  фарисеевъ). 

В  л  рт  и  м  ЕЙ. 
Онъ  оскорбилъ  Учителя! 
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1-АЯ       ж  Е  Н  Щ  1М^   А. 

Пророка 
Безяествть  онъ! 

3-1  Й      Ф  АР  П  с  Б  Й. 

Молчать!  Кто  далъ  вамъ  право 
Его  пророкомъ  звать? 

4-ый      ФАРИСЕЙ. 

Онъ  не  отъ   Бога, 
А  лжепророкъ. 

1-ый      ИЗЪ      НАРОДА. 

Какъ  см1^ешь  ты   хулить 
Посланца  Вож1я! 

1-ый     ФАРТ1СНЙ. 

А  ты  какъ  см'Ьешь 
Его  посланцемъ  Божьимъ  признавагь! 

2-ой    ИЗЪ    нАРОда. 

Самарянинь! 

3-т  й. 

Песъ! 

5-ы  й. 

Нечестивецъ' 
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2-0  Й       ФАРИСЕЙ. 

Вонъ! 

1-ый      ИЗЪ      НАРОДА. 

Камнями  ихъ  побить! 

Саддукей    (подб-ЬжаБъ  къ  пом-Ьщентю  воиновъ). 

Сюда! 

(Народъ   хватается   за    камни,   угрожая 
саддукею  и  фарисеямъ). 

1-ый    ФАРИСЕЙ  (тоже  у  пом'Ьщешя  воиновъ). 

На  помощь! 

ЯВЛЕШЕ  ВТОРОЕ. 

(На  крикп  ИЗЪ  двери  выб'Ьгаетъ  рим- 
ская стража  съ  ц  е  н  ту  р  1о  н  о  м  ъ 
во  глав*). 

ЦеНТУР10НП> 

Что  вд'Ьсь  за  шумъ? 

Саддукей. 

Мы,  воинъ  благородный, 
Зд-Ьсь  справиться  не  можомъ  съ  низкой  чернью: 
Она  царемъ  провозгласить  готова 


Бродягу,   нищаго    и8Ъ   Нааарета; 
А  мы— мы  чтимъ  единаго   царя!.. 

1-ый    ФАРИСЕЙ. 

И  вашего,  и   нашего  владыку... 

2-ой. 
Да  здравствуетъ  'Гивор^й! 

3-1  и. 

Много  лЬтъ, 
и   слана  кесаркг. 

В  л  I'  т  и  м  в  п  (въ   сторону  . 
У,  лицем'Ьры! 

1-ый  изъ  НАРОДА  (такъ  же). 

Присп'Ьшншси! 

•2-ой. 

Продать  народъ  готовы 
Они,  дрожа  за  собственную   шкуру. 

(Ропотъ  толпы). 

Центурюнъ. 

Не  страшенъ  кесарю  и  но  оиасенъ 
Везвред№й  галллейсшй  пропов'Ьдникъ 
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Зд,'^съ^   что   ни  день,   усобья   и   раздоръ.  (Фаригелм!.) 
Не  сами  ли  зат-Ьяли  вы  ссору, 
Толпу  хулой  Пророка  раздразнивъ? 
Ступайте  лучше  по  домамъ. 

(Саддукей    и    фарисеи  сп-Ьшво    уходят-ь 
въ  городъ). 


ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

Цевтурюнъ  (Народу). 

Уймитесь!  (Воинамъ). 
ВсЬхъ,  у   кого  въ  рукахъ   найдется  камень, 
Схватить  и  заковать.  Ну,  разойтись! 

(Воины  хватаютъ  н'Ькоторыхъ  и  уводятъ. 
Центур1онъ  уходитъ  за  ними.  Народъ  раз- 
б'Ьгается  съ  криками). 

ЯВЛЕШЕ   ЧЕТВЕРТОЕ. 

1-ый      ИЗЪ      НАРОДА. 

Насильники! 

2-ой. 
Злод'Ьп! 

3-1  й. 

Палачи! 
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4:     Ы  Й. 

Намъ  долго  ль  иго  римское  терп'Ьть! 

5-ый. 

Скор'Ьй  бы  отъ  вев'Ьрныхъ   насъ    избавиль 
Мвсс1я! 

1-АЯ      ЖЕНЩИНА. 

Воцарится  1исусъ — 
И   насъ  освободитъ... 

2-АЯ. 

Когда  жь  дождемся! 

(Сцена  пуст-Ьетъ.  Вартимей  уходить 
нал* во.  Солнце  начинаетъ  садиться.  М-Ьсг 
ность  залита  красноватымъ  св-Ьтомъ.  Вы- 
ходятъ,  бес-Ьдуя,  1осифъ  и  Нико- 
д  и  мъ). 

ЯВЛЕШЕ    ПЯТОЕ. 

Нпкодимъ. 

(Сбылись  слова  Захар1и    пророка: 

„Ликуй  отъ  радости,  о,  дщерь  Сюна! 

Ликуй  и  торжествуй,  Ерусалимъ! 

Къ  теб-Ь  грядетъ  твой  Избавитель,  Царь  твой, 

Спасаю щ1й  и  праведный,   и  кротк1й, 
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Грядетъ  къ  тоб-Ь,  спдящтй  на  осяиц^ь 

И  на  осленк'Ь,  сын-Ь  подъяремной". 

Но  душу  мн'Ь  сомн-Ьтя  терзаютъ: 

О,  еслибъ  могъ  и  я  Его  признать!] 

Четвертый  годъ  идетъ  ужь,  другъ  Тосифъ, 

Какъ  Онъ  впервые  въ  1ерусалимъ 

Пришелъ  на  праздникъ.  Чистое  ученье 

И  чудеса  Его,  какихъ  никто 

Творить  не  могъ  бы,"  если  бы  съ  нимъ  не  быль 

Господь,  уже  тогда  внушили  мн-Ь, 

Что  Онъ  отъ  Бога  посланный  Учитель. 

[Уже  тогда  я  тайно  ночью  темной 

Къ  Нему  пошелъ,  и  дивные  глаголы 

Услышалъ  отъ  Него.  Онъ  говорилъ, 

Что  Царства  Бож1я  тотъ  не  увидитъ. 

Кто  не  родится  свыше  отъ  воды 

И  Духа. 

I  о  си  Ф ъ. 

Да,   необычайны  эти 
Слова!  И  все  же,  какъ  пловецъ,  который 
И  сквозь  туманъ  угадываетъ  берегъ, — 
Въ  неясной  мгл-Ь  таинственныхъ  р-Ьчей 
Я  истину  божественную  чую... 
Но  продолжай:  что  дальше,  Никодимъ? 

Никодимъ 

Духъ  дышитъ  тамъ,  гд-Ь  хочетъ;  голосъ  Духа 
Мы  сльтшимъ  и  не  в-Ьдаемъ,    откуда 
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Приходитъ  и  куда  уходитъ  онъ. 
Бываетъ  такъ  со  всякимъ,  кто  отъ-  Духа 
Рожденъ. 

I  о  с  и  Ф  ъ. 
Но  какъ  же  можетъ  это  быть? 

Никодимъ. 

Онъ  говорилъ  со  мной  о  томъ,  что   знаетъ, 

Свид-Ьтельство  давалъ  о  томъ,  что  видитъ. 

Незлобивый,  Онъ  кротко  укорялъ, 

Что  земнородные  не  принимаютъ 

Свид-Ьтельства  Его.  Онъ  о  земномъ 

В*Ьщалъ,  но  не  смогли  мы  в-Ьрить, — какъ  же 

Ув-Ьруемъ,  когда  заговорптъ 

Намъ  о  небесномъ  Онъ?  Св'Ьтъ  въ  м1ръ  явился. 

Но  въ  мхр-Ь  тьма  была  мил-Ье  людямъ, 

Ч'Ьмъ  св-Ьтъ  зат-Ьмъ,  что  злы  дЪла  ихъ  были. 

Творяпцй  злое  ненавидитъ  св-Ьтъ 

И  не  идетъ  ко  св-Ьту,  полный  страха, 

Что    СВ-ЬТЪ    Д-ЬЯНЬЯ    ЗЛЫЯ    0бЛ11ЧИТЪ, 

А  правое  творящ1й  самъ  ко  свЪту 
Идетъ,  чтобъ  добрыя  его  д'Ьла, 
Сод*Ьяняыя  въ  Бог-Ь,  явны  были. 

Го  с  и  Ф  ъ. 

Какъ  глубоко  мн'Ь  въ  душу  западаютъ 
Его  проникновенныя  слова! 


24  I.   5. 

Ты  повторяешь  ихъ  съ  благогов'Ьньемъ, 

Три  доягихъ  гбда  въ  сердц'Ь  носишь  ихъ, 

Готовый  в-Ьрить  чистому  ученью, 

Ты  чудотворца  видишь  въ  ХисусЬ 

II  все  жь  Месс1ю  въ  Немъ  не  признаешь? 

Н  и  к  о  д  и  м  ъ.  ' 

Въ  томъ  глубина  страданья  моего, 
Что  сердцемъ  я  давно  Его   призналъ,] 
Но  умъ  и  знан1е  не  допускаютъ 
Ув-Ьровать  въ  любимую  мечту. 
[Могу  ли  я,  Израилевъ  учитель, 
Пророковъ  отметая  и  законъ, 
Забыть  все  то,  что  имъ  противор'Ьчитъ, 
И  съ  сов-Ьстью  сомненья  примирить?] 
Мы  знаемъ:  Тисусъ  изъ  Назарета — 
Сынъ  плотника,  а  Избавитель  нашъ, 
Израиля  надежда,  Моисеемъ 
Издавна  предреченный  намъ  Месс1я, 
Возстанетъ  изъ  Давидова  потомства 
И  въ  Вифлееме   долженъ  быть  рождевъ 

I  о  с  и  Ф  ъ. 

Не  св'Ьдущ.ъ  я  въ  законе  и     пророкагь.. 
[И  не  по  мн-Ь  ихъ  глубина  и  мудрость; 
Благогов'Ьйно  святость  ихъ  я  чту 
И  вФ^рую  отеческимъ  преданьямъ.) 
СБяш,сн11ые  Писан1я   глаголы 
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Напоминаютъ  зв'Ьзды  въ  небесахъ; 

Въ  тиши  ночей  изъ  темно  синей  дали 

Загадочно,  таинственно  он-Ь 

Льютъ  намъ  свое  с1яше  на  землю; 

ВосхиБ1;ены  нетл-Ьиною  красою, 

Мы  трепетно  подъемлемъ  взоры  к'ъ  нимъ, 

Но  их-ь  теченье  въ   вышин-Ь  безбрежной, 

Неисчислимость  ихъ   намъ  непонятны, 

Ихъ  светлый  сонмъ  непостижимъ  и  чуждъ. 

Какъ  зв'Ьздочетъ,  вникаюпцй  пытливо 

Въ  небесъ  полночныхъ  огненную  книгу, 

Ты  изучилъ  пророковъ  и  законъ; 

Я.  жь  отдаюсь  дутпи  сл-Ьпому  чувству, 

Порывамъ  сердца  повинуюсь  я. 

(Появляются  Симонъ  Киринеянив1., 
ведя  ослицу  съ  осленкомъ  *),  и  Руфь) 


ЯВЛЕН1Е  ШЕСТОЕ. 

Симонъ  (1осифу). 
ПриБ'^^т'ь  теб-Ь,  мой  добрый  господинъ! 

I  о  с  и  Ф  ъ. 
Откуда,  СимонъУ 

Симонъ. 

Вылъ  я  на  работФ 
Въ  додяхъ  и  вияоградникахъ  твоихъ. 

•)  Осдица  съ  осленкомъ  на  сцев*  но  П05гвляются. 


26  1,  в 

Вдругъ  слышатся  изъ   города  мн-Ь  крики 
И.  шумъ  какой  то:  садъ  твой,  господинъ, 
Отъ  городской  ст-Ьны  совсЬмъ  вЪдь  близко— 
Я  въ  городъ  посп'Ьшилъ  на  голоса 
И  увидалъ  на  площади  близъ  храма 
Несметную  толпу;  она   въ  восторге 
Учителя,  ликуя,  провожала. 
Онъ  'Ьхалъ  впереди,  и  я  узналъ 
ГГодъ  нимъ  свою  ослицу  и  осленка. 

Никодимъ. 
Но  какъ  они  Учителю  достались? 

Ру  фъ. 

Такъ,  господинъ,  случилось  это:  дома 

Я  былъ  одинъ.  Огецъ  ушелъ  работать, — 

Послышались  шаги.  Глянулъ  въ  окно  я  — 

Пылитъ  дорога.  Вотъ,  къ  оград-Ь  нашей 

Как1е  то  два  мужа  подошли 

И  отъ  ствола  смоковницы  тенистой 

Хотятъ  ослицу  нашу  отвязать. 

— „Что  д-Ьлаете  вы?" — имъ  закричалъ  я; 

Они  жь  спокойно  молвятъ  мнЪ  въ  отв-Ьтъ: 

— „Учителю  нужна  ослица  ваша". — 

Я  посмотр'Ьлъ:  отъ  Виефапи  шелъ 

Съ  толпой  учениковъ  Своихъ  Учитель. 

Усердно  мы — отоцъ,  брать  Александръ 

И  я,  чтимъ  Тисуса.  И  охотно 
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Я  уступилъ  отцовскую  ослицу. 

ВозсЬлъ  Учитель,  продолжая  путь 

Чрезъ  гору  Елеонскую  въ  нашъ  городъ. 

Побрелъ  и  я  за  Нимъ.  И  вотъ  съ  горы 

Спускаться  стали,  и  внизу  открылся 

Какъ  на  ладони,  весь  Ерусалимъ, 

Въ  лучахъ  горячихъ  золотясь  на  солнцЪ... 

[Зап-Ьли  мы:  „Осанна",  славя  Бога. 

Заслыша  п-Ьснь,  изъ  города  навстр-Ьчу 

Намъ  повалилъ  народъ;  и  все  росла 

Толпа.  Пророку  нашему  бросали 

Мы  подъ  ноги  одежды  и  цв-Ьты. 

Лишь  въ  городск1я  Онъ  вступилъ  ворота, 

Пришелъ  въ  движенье  весь  Ерусалимъ, 

И.  радостно  звучалъ  народный  кликъ: 

— „Осанна,  Царь  Израилевъ,  осанна!" — 

Въ  толп-Ь  средь  насъ  и  знатные  нашлись; 

Недобрымъ  окомъ  глядя  исподлобья 

На  Праведника  нашего,  они 

Со    злобой  на  ухо  Ему  шептали: 

— „Учитель,  удержи  учениковъ".- — 

И  имъ  Онъ  отв-Ьчалъ: — „Вамъ  говорю  Я: 

Когда  бъ  ученики  Мои  замолкли, 

То  камни  возопили  бы  за  нихъ!"] 

С  и  м  о  н  ъ 

У   входа  въ  храмъ  остановился  Онъ. 
Я   бросился  Учителю  навстр'{>чу 
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И  лодъ  уздцы  держалъ  свою  ослицу, 
Когда  съ  нея  слЬзалъ  Онъ.  И,  меня 
Узнавъ,  Онъ  съ  кроткою  взглянулъ  улыбкой 
Мн-Ь  пристально  въ  глаза  и  молвилъ  тихо: 
— „Ты  оказалъ  одну  услугу  Мн-Ь: 
Другой  жду  отъ  тебя  Я  вскор-Ь,   Симонъ". — 
И  съ  этимъ  словомъ  медленно  всходить 
Сталъ  по  широкимъ  мраморнымъ  ступенямъ 
Онъ  въ  Бож1й  храмъ. 

[Въ  притвор-Ь  Соломона 
Его  подростки  обступили. — Онъ 
Д-Ьтей  такъ  любитъ  и  такъ  ласковъ  съ  ними, 
И  д-Ьти  льнутъ  къ  Нему. — „Осанна  Сыну 
Давидову!'^— -зап'Ьла  ихъ  толпа, 
Отцамъ  и  взрослымъ  братьямъ  подражая. 
Когда  жь  первосвяга,енникъ,  негодуя, 
Ему  зам'Ьти.лъ: — ^^Или  Ты  не  слышишь, 
Что  отроки  поютъ"? — Пророкъ  отв'Ьтилъ 
Словами  нашего   Царя  Давида: 
— „Изъ  устъ  младенцевъ  и  грудныхъ  д-Ьтей 
Звучитъ  хвала'*...] — 

А  я  побрелъ  домой, 
Все  думу  думая,  гадая  тщетно, 
Какую  бы  еш,е  услугу  вскор-Ь 
Могъ  оказать  я  Божью  челов-Ьку. 

Р  у  Ф  1>. 

Ьлю  слова  сбываюгся   всегда 
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С  и  м  о  н  ъ. 

Пора  домой  мн-Ь  сь  Руфомъ.  Добрый  вечеръ! 
Храни  васъ,  Боже! 

I  о  о  и  Ф  ъ. 

Миръ  теб-Ь.  Прощай! 

(Оимонъ  и  Руфъ  уходятъ.  I  о  с  и  ф  ъ 
я  Никодимъ  садятся  цодъ  маслиной 
сл-Ьва). 

Никодимъ. 

[Я  оъ  завистью  смотрю  и  умиленьемъ 

На  простодушье  этихъ  поселянъ. 

Они  по  зову  сердца  сл-Ьпо  в'Ьрятъ, 

Не  в'Ьдая  сомн-Ьшй.  Словно  птицы 

Небесныя  иль  полевые  зв-Ьри, 

Они  пытливой  мыслью  не  стучатся 

Въ  чертога  знанья  запертую  дверь. 

Имъ  жизнь  ясна,  страхъ  смерти  имъ  нев'Ьдомъ, 

И  н'Ьтъ  для  нихъ  загадки  быт1я. 

I  о  с  и  Ф  ъ. 

Народъ  призналъ  Месс1ю  въ  1исус^, 
Но  наши  фарисеи,  саддукеи, 
Законники  и  книжники  наврядъ 
Народную  въ  Него  раздЪлятъ  в-Ьру. 
Не  по  душ'Ь  имъ  пропов-Ьдь  Его. 
Учете  любви  и  всеирощенья 
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Не  привлечетъ  того,  кто  сердцемъ  черствъ, 
А  гордость  ихъ,  корысть  и  лпцем'Ьрье 
Суровыхъ  не  потерпятъ  обличешй. 
Въ  сред-Ь  синедрхона  злоба  зр-Ьотъ, 
Борьба  идетъ  не  на  животъ,  а  на  смерть, 
И  долженъ  въ  ней  погибнуть  1исусъ!] 


ЯВЛЕН1Е  СЕДЬМОЕ. 

(Входятъ  саддукей  и  нЪсколько 
фарисеев ъ.  Опп  пе  замЬчаютъ  Тосифа 
и  Никодуша). 

Саддукей. 

Объ  1исус'Ь  можно  зд-Ьсь  свободно 
Поговорить... 

Никодимъ. 

Объ  ТисусЬ?  Слышигаь, 
Тосифъ? 

I  о  с  и  Ф  ъ. 

Слышу,  слышу.  Намъ  съ  тобою 
Онр1  знакомы.  Не  охота  мн-Ь 
Встречаться  съ  ними:  добраго  не  жду  я 
Отъ  нихъ.  (Пытается  уйти). 

Никодимъ  (задерживая  Ьсифн). 
Молчи! 
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1-ый     ФАРИСЕЙ 

Я  въ  храм'Ь  не  былъ.   Что  же 
Случилось  тамъ,   скажи? 

С  А  ДД  у  КЕЙ. 

А  вотъ  что;  слушай: 
Тотъ,  б-Ьсомъ  одержимый,  галияейскш 
Пророкъ,  а  попросту — бродяга,  нищ1Й... 

-ы  и. 
Ну,  знаю.  Дальше. 

Саддукей. 
Въ  храмъ  забралсл... 

2-0  Й     ФАРИОВЙ. 

Гд-Ь  то 
Веревку  поднялъ,  свиль  ее  жгутомъ 
И,  угро:кая,  сталъ  распоряжаться: 
Гнать  покупающихъ  и  продаюш^хъ. 

3-1  й. 

Скамы!  торговцевъ  голубями  Опъ 
Иринялс.ч  опрокидывать... 

4-ы  й. 
Л  также 

Столы    М'ЬН0ВШ,ИК011'Ь. 
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Оадду  ккй 

Не  позволялъ 
Чрезъ   храмтэ   аронестъ  какую  либо   вещ]..,. 

2-0  й. 

Хотя  тамъ  былъ  и  самъ  первосвященникъ, — 

Сталь  разглагольствовать,  напоминая 

Толп-Ь  слова  Исаш  пророка: 

„Для  всЬхь  народовъ  будетъ  домь  Мой  домомъ 

„Молитвы;  вы  же  сотворили  вь  немъ 

„Вертепь  разбойниковъ". 

1-ы  й. 

Н'ЬтЬ,    это    0ЛИШК01УГЬ' 

Пора  унять   Его! 

2-0  й. 
Какая  дерзость! 

1-ы  й. 
Расправиться  бы   сь  Нимъ! 

Саддукей. 

На  то  и  звшгь 
Тебя  я   вонь  иаъ  города.  На  волЪ, 
Зд-Ьсь,  вдалек'Ь  01'ь  проклятой  толпы, 
Что  за  своимъ   Месс1ей  самозвапнымь 
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Б'кжитъ,  какъ  стадо  глупое  барановъ, 

Обсудимъ  лучше  мы,  что  делать  намъ. 

Пусть  съ  вами,  фарисеями,  нер-^^дко 

Мы,  саддукеи,  ладить  не  хотимъ. 

Но  1исусъ  и  вамъ,  и  намъ  опасенъ: 

Объединиться  мы  должны  теперь. 

Вы  видите,  мы  сладить  съ  Нимъ  не  въ  сплахъ: 

Весь  м1ръ  идетъ  за  Нимъ  изъ  за  чудесь 

Имъ  яко  бы  творимыхъ.  Коль  Его  мы 

Оставимъ  на  свобод'Ь,  нашъ  народъ 

Ув^^руетъ  въ  Него,  а  тамъ,  пожалуй, 

Провозгласитъ  царемъ  надъ  1удеей. 

П  римляне  тогда,  безповоротно 

Страною  нашей  завлад'Ьвъ,  разрушатъ 

Святой  С1онъ  и  Соломоновъ  храмъ. 

-  ыи. 

Не  лучше  ль  для  избраннаго  народа, 
Чтобъ  Галилея  нинъ  одинъ  погибъ, 
Ч-Ьмъ  гибнуть  всЬмъ  изъ-за  Него? 

-о  и. 

Конечно. 
Спасти  бы  намъ  хоть  призракъ  той  свободы. 
Которую  ещ,е  даритъ  намъ  Римъ! 

^-1И. 

Да  здравствуетъ  вов'Ьки  1удея! 
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4-ый. 
Да  здравствуетъ  Израильскш  народъ! 

-ыи. 


Смерть  Назарею! 


2-ой. 
Гибель  лжепророку! 

3-1  й. 

Да  гибнетъ  Галпяеянинъ! 

4-ы  й. 

На  смерть! 

С  А  ДД  У  КЕ  Й. 

Вы  ничего  не  смыслите!  И  тронуть 

Теперь  вамъ  не  дадутъ  Его.  Народъ 

Имъ  только  лишь  и  бредитъ.  Не  сейчасъ  ли 

Вы  ^сами  вид-Ьли,  съ  какимъ  восторгомъ 

-За  Нимъ  текла  безсмысленная  чернь? 

Она  камнями  мигомъ  забросяетъ 

Того,  кто  бъ  не  почти Л7э  ея  кумира. 

Но  дайте  срокъ:  остынет ь  этотъ  пылъ. 

И  если  безъ  народа... 
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1-ЫЙ  (въ  полголоса). 
Понимаю! 
Тайкомъ .. 

2-0  й  (такъ  же). 
Въ  глухомъ,  безлюдномъ  мЪст'Ь... 

3-1  й  (такъ  же). 

Ночью... 
1-ый. 
Въ  потьмахъ... 

Саддукей. 
Внезапно  схватимъ  1исуса... 

1-ы  и. 
Сведемъ  къ  первосвященнику  на  судъ... 

2-ой. 

Свидетелей  найдемъ... 

3-1  Й. 

Вину  подыш,емъ... 

4-ый. 
И  къ  смерти  безъ  труда  приговоримъ. 
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I  о  с  и  Ф  ъ  (чшко  Никодиму). 

Какая  низость!  Изверги,  убшцы! 

Ихъ  молча  слушать — свыше  силъ  моихъ. 

Никодимъ  (такъ  же). 
Молчи!  Зач'Ьмъ  ыамъ  связываться  съ  ними! 

Саддукей. 

И  эта  же  толпа,  за  Нимъ  сегодня 
Бежавшая,  какъ  за  своимъ  Царемъ, 
Боготворившая  Его,  пов-Ьритъ 
Посм^квшимъ  осудить  ея  Мессию 
И  будетъ  казни  требовать  Его. 

2-ой. 

Да,  да,  ты  правъ:  народъ  непостояненъ 
И  перемЪнчивъ,  какъ  весной  погода. 

-ыи. 

Но  чтобъ  Его  схватить  въ  пустынномъ  м^^стЬ, 

Не  при  народ-Ь,  надо  бъ  разузнать, 

Гд-Ь  пребываетъ  Онъ,  гдЬ  ночь  провод итъ... 

О  АД  ДУ  КЕЙ. 

Объ  этомъ  всемъ  разв-Ьдать  я  успЪлъ. 
Среди  Его  учениковъ  знакомъ  мн'Ь 
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Одинъ,  по  имени  1уда,  родомъ 

Искар1отъ.  Звонъ  серебра  ушамъ 

Его  мил-Ье,  ч'Ьмъ  слова  ученья 

О  безкорыст1и.  Я  посулилъ 

1уд'Ь  этотъ  сладк1й  звонъ;  еп];е  мы 

Въ  ц'Ьн'Ь  не  сговорились,  но  уже 

Въ  болтлрхвости  его  сказалась  алчность. 


9- 


о  и. 


Скор'Ьй  расправиться  пришло  бы  время 
Съ  безбожникомъ! 

3-1  й  (саддукею). 

Съ  тобою  я  готовъ 
Быть  за  одно, 

1-ый,  2-ой  и  4-ый. 
И  я! 

Никодимъ  (1осифу). 

Къ  себ-Ь  пойду  я. 

Саддукей. 

Благодарю  вс^мъ  сердцемъ  за  такое 
Единодушье  въ  правомъ  д-Ьл-Ь.  Но — 
Ни  слова  НИКОМУ. 
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1«9 
-ыи. 

Что  тамъ  за  шумъ? 

(Невольники  несутъ  изъ  города  на  но- 
силкахъ  П  р  о  к  у  л  у;  на  другихъ  носил- 
кахъ  несутъ  1оаниу.  Никодимъ 
скрываясь  за  маслиной,  уходитъ  въ  го- 
родъ). 

ЯВЛЕН1Е  ВОСЬМОЕ. 

2-0  Й    ФАРИСЕЙ. 

Сюда  несутъ  Пилатову  супругу. 

3-1  и. 
Кто  съ  нею? 

2-0  й. 

1оанна;  мужъ   ея 

Зовется  Хуза:  онъ  домоправитель 

У   Ирода.  Она  за  Тисусомъ  • 

Съ  Его  учениками,  съ  Магдалиной 

Въ  Ерусалимъ  пришла  изъ   Галилеи... 

И  римлянъ  не  гнушается  она 

И  входитъ  въ  ихъ  дома. 

Саддукей   (съ  низкимъ  поклономъ). 

Ирив'Ьтъ  матронЪ! 
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1-ЫЙ    ФАРИСЕЙ. 

Поклоыъ,  о,  Прокула!  * 

2-ой. 

Живи  и  здравствуй! 

3-1  й. 
Будь  счастлива! 

4-ый. 
И  миръ,  и  благодать! 

Прокула. 

Благодарю!   И  мой  привЪтъ  примите. 

(Саддукей  и  фарисеп  уходят ь  въ 
городъ). 


ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 

I  о  с  и  ф  ъ  (идя  на  встр-Ьчу  Прокул-Ь  и  знаком!, 
останавливая   носпльщиковъ). 

Я  не  посмЪлъ  бы  подойти  съ  поклономъ, 
Когда  бы  важная   меня  причина 
Не  побуждала  докучать  теб'Ь. 


\ 
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П  р  О  К  У  Л  А   Гносилыцикамъ). 

Поставьте  зд-Ьсь  подъ  этою  маслиной 
Мои  носилки.  -  Мпръ  теб-Ь,  1осифъ! 
Привыкла  я  Бъ  приморской  Кесарии 
Къ  простору    синему  пустынныхъ  волн-т^ 
Прибывъ  сюда  на  праздникъ,  задыхаюсь 
Я  въ  пыльномъ  городе;  и  за  стенами 
МнЪ  чистымъ  воздухомъ  полей  широкихъ 
Хот-йлось  полной  грудью  подышать; 
Но  я  и  зд-Ьсь  тебя  готова  слушать. 

I  о  с  и  Фъ. 

Я  знаю,  госпожа,  ты  пылкимъ  сердцемъ 
Всегда  за  правду  см'Ьло  постоишь, 
И  чуткою  душою  не  попустишь, 
Чтобъ  праведникъ  невинно  пострадалъ. 

П  р  о  к  у  л  А. 

Въ  любое  время  и  везд'Ь,  Хосифтэ, 
Я  рада  встр-Ьтиться  съ  тобой.  И  если 
Ты  къ   добром}^  мн-Ь  Д'Ьлу  поводъ  дашь, 
Теб-Ь  я  буду  только  благодарна. 

I  о  с  и  Ф  ъ. 

Ты,  несомн'Ьнно,  Прокула,  слыхала 
Объ  1исус'Ь  Галилейскомъ. 
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I  о  А  Н  Н  А. 

Ахъ! 

П  р  о  к  у  л  А. 

Объ  ТисусЬ!  Слышишь,  1оанна, 

О  Немъ  и  онъ  мн-Ь  будетъ  говорить! 

Который  разъ  сегодня  это  имя 

Звучитъ  въ  ушахъ  моихъ!  Не  за  минуту  ль 

Съ  тобой  о  Немъ  беседовали  мы? 

/I  много  слышала  о  Немъ,  1осифъ, 

И  пламенно  Его  хот-Ьла  вид'Ьть, 

Но  не  сбывалася  моя  мечта. 

И  вотъ  сегодня, — н-Ьтъ  тому  и  часа, — 

По  узкой  улиц-Ь  Онъ  на  ослиц-Ь 

Про'Ьхалъ  мимо  дома  моего. 

Мн^  не  былъ  вид'Ьнъ  ликъ  Его  сначала: 

Понурена  была  Его  глава. 

Но  съ  домомъ,  гд-Ь  живу  я,  поравнявшись, 

Возвелъ  Онъ  очи  на  меня  и  долго 

Остановилъ  на  мн-Ь  пытливый  взортэ. 

Ни  у  кого  донын-Ь  не  видала 

Такого  я  прекраснаго  лица: 

Оно  С1ЯЛ0  дивнымъ   выраженьемтэ 

Величья,  кротости  ч  тихой  грусти. 

I  о  С  и  Ф  ъ. 

"Ты  только  что,  прибывъ  на  это  м-Ьсто, 
Зд-Ьсь  повстр'Ьчала  знатныхъ  1удеевъ. 
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А  передъ  т-Ьмъ  за  н-Ьсколько  мгновешй 
Я,  ими  не  зам-Ьченный,  услышалъ, 
Какъ  сговорились  межъ  собой  они 
Его  схватить,  оклеветать  коварно 
И  осудить  на  смерть. 

I  о  А  н  н  А. 

Не  можетъ  бытЬ) 

П  р  о  к  у  л  А. 

ЧЪмъ  смерть  онъ  заслужилъ? 

I  о  с  и  Ф  ъ. 

Они  Его 
Въ  преторхю  на  судъ  должны  представить. 
Ты  знаешь,  госпожа,  лишь  прокураторъ 
Зд-Ьсь  утверждаетъ  смертный  приговоръ... 
Въ  твоихъ  рукахъ,  о,  Прокула,  отнын-Ь 
Жизнь  Тисуса.  Мз^жу  передашь 
Ты,  что  изъ  зависти,  по   злоб-Ь  только 
Невиннаго  дерзнули  осудить. 
Супругъ  твой — римлянинт:   И  не  потерпитъ, 
Чтобъ  римскаго  закона  справедливость 
Была  поругана,  чтобъ  клевета 
Надъ  правдою  поб-Ьду  одерзкала. 

П  р  о  к  УЛ  А. 

Я  мужу  передамъ,  что  отъ  тебя 
Сейчасъ  услышала. 
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I  о  с  и  Фъ. 

Ужь  солнце  сЬло. 
Прости.  Мн-Ь,  Прокула,  пора  на  отдыхъ. 
Пойду.  Прими  прощальный  мой  прив'Ьтъ. 

Прокула. 

Прощай.  1осифъ.  Добрый  вечеръ!  Если 
Что  новое  про  1исуса  ты 
Разведаешь,  то  заходи,  прошу  я, 
Ко  мн-Ьвъ  претор1Ю.  Во  всяк1й  часъ 
Теб-Ь  я  буду  рада. 

I  о  с  и  ФЪ. 
Миръ  теб'Ь!  (Уходитъ). 


ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 

Прокула  (1оанн1>). 

Когда  Пилатъ  назначенъ  былъ  сюда, 
Я  -Ьхала  со  страхомъ  въ  1удею; 
Зд-Ьсь  думала  лишь  варваровъ  найти  я, 
Непримиримыхъ,  мрачныхъ  изув'Ьровъ. 
Но  вотъ,  1осифъ  встретился  мне  здесь, 
Сошлась  я  и  съ  тобою,  1оанна... 
Онъ,  какъ  и  ты,  я  вижу,  почитаетъ 
Того  Учителя  изъ  Галилеи. 
Скажи  мне;  чемъ  пленилъ  васъ  1исусъ? 
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I  О  А  II  Н  А. 

Ахъ,  Прокула,  сама  Его  сегодня 
Ты  вид-^ла...  Ужель  не  ощутила 
Ты  обаянья  образа  Его? 

Прокула. 

[Я  отъ  тебя  не  скрою,  1оанна: 

Когда  на  мнЪ  остановилъ  Онъ  очи, 

Какъ  будто  в'Ьчность  мнЬ  въ  глаза  глян^^ла, 

И  въ  неземномъ  я  взорЪ  томъ  прочла 

Такую  глубину  любви  небесной 

И  полноту  такую  милосердья, 

Что  мнЪ  по  гробъ  т-Ьхъ  глазъ  не  позабыть!] 

I  о  А  н  н  А.  • 

И  спрашиваешь  ты,  ч'Ьмъ  Онъ  пл-Ьняетъ? 

Прокула. 

Я  не  могу  лишь  чувству  отдаваться; 
Разсудкомъ,  разумомъ  хочу  сознать  я, 
ЧЪмъ  покоряетъ  Онъ  себ-Ь  сердца, 
Какого  силою  ихъ  привлекаетъ. 
Откуда  Оиъ?  Кто  мать  Его,  отецъ? 
Что  знаешъ  ты  про  нихъ? 

I  о  А  н  н  а. 

Изч^  Галилеи 
Они.  Ихтэ  городъ — Назаретъ.  Отецъ 
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Давно  ужь  умеръ.   Говорятъ,  что  былъ  онъ 
Изъ  рода  славнаго  царя  Давида; 
Онъ  въ  б-Ьдности  и  родился  и  жилъ, 
Былъ  плотникомъ  и  научи лъ  и  Сына 
Тому  же  ремеслу.  И  посл'Ь  смерти 
Отца  одинъ  у  Матери  остался 
И  ппотничьимъ  поддерживалъ  трудомъ 
Мар1ю  отрокъ  1исусъ. 

П  ро  к  у  л  А. 

Потомокъ 
Царей,  но  темный,  незам-Ьтный  плотникъ, 
Какъ  властвовать  Онъ  можетъ  надъ  умами? 

1о  А  нн  А. 

Въ  сердцахъ  читаетъ  Онъ;  всЬ  наши  тайны 
Открыты  передъ  Нимъ.  Онъ  над-Ьленъ 
Великой  чудод-Ьйственною  силой. 

П  ро  к  у  л  а, 

Я  отъ  тебя  слыхала,  Тоанна, 

О  чудесахъ  Его;  но  чудесами 

Меня  не  убедишь.  И  въ  Рим-Ь  также 

Мы  о  чудесныхъ  слышнмъ  исц'Ьленьяхъ 

При  храмахъ  Эскулапа  иль  Изиды. 

Мн-Ь  доводы  нужны  сильн-Ье  этихъ, 

Чтобы  ув-Ьровать  могла  я  см'Ьло 

Въ  Его  божественность.  Но  продоллсай. 
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Ты  имя  Матери  Его  сейчасъ 
Упоминала  предо  мной.  Знакома  ль 
Ты  съ  Нею  и  давно  ли,  1оанна? 

I  о  АННА. 

Да,  ТТрокула,  Ее  давно  я  знаю 

И  счастлива,  что  жребш  выпалъ  мн-Ь 

Съ  ней    сблизиться.  Н-Ьтъ  Женщины    прекрасн'Ьй. 

Какъ  въ  пору  вешнюю,  когда  природа 

Какъ  бы  торопится  явить  заразъ 

Всю  полноту  своихъ  очаровашй, 

Когда  тепломъ  пов'Ьетъ  б.хаговоннымъ, 

И  запестр^ютъ  первые  цв-Ьты, 

И  соловьи  по  рош,амъ  зарокочутъ, — 

Такъ  въ  образе  Мар1и  слилъ  Творецъ 

ВсЬ  доброд-^^тели  и  совершенства: 

Въ  Ней  чистота  безоблачнаго  утра 

И  сумерекъ  вечернихъ  тишина, 

И  ясность  н-Ьжиая  луны  с1янья, 

И  непорочность  лший  полевыхъ, 

И  горлицы  незлобивость  и  кротость. 

Не  даромъ  съ  б-Ьлой  лил! ей  въ  рук-Ь 

Къ  ней  прилеталъ  крылатый  небожитель 

Предъ  т-Ьмъ,  какъ  стала  М  ьтерью  Она, 

И  возв'Ьстилъ  рожденье  1исуса. 

[Съ  т^хъ  поръ  нер'Ьдко  жены  Назарета 

Видали, — да  и  мнЪ  самой  не  разъ 

Случалось  зам'Ьчать,  встречаясь  съ  Нею,^  - 
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Къ  колодцу  лп  съ  кувшпномъ  на  плеч-Ь 
Идетъ  Она  съ  горы  походкой  легкой, 
Иль  пряжей  занята  въ  своемъ  саду, 
Или  въ  я  асы  заката  на  крылечк'Ь 
Съ  сосЬдками  беседу  заведетъ, — 
Ея  лицо  вдругъ  озарится  св^Ьтомъ, 
Забудетъ  все  кругомъ  Она,  къ  кому  то 
•Невидимому  нами  устремитъ 
Прекрасный  взоръ,  и  губы  что  то  шепчутъ: 
То  съ  ангелами  говоритъ  Она. 

П  р  о  к  у  л  А. 

Съ  сердечнымъ  трепетомъ  и  умиленьемъ 
Я  пов^^сть  слушаю  твою;  она 
Загадкою  таинственныхъ  явленхй 
И  тихой  прелестью  въ  душ-Ь  моей 
Затронула  нев-Ьдомыя  струны: 
Хоть  чудеса  холодный  умъ  смущаютъ, 
По  см-Ьемъ  ли  мы  гордо  отрицать 
Общенье  м1ра,  видимаго  нами, 
Съ  невидимою  областью  небесъ? 

I  о  А  н  н  А. 

Незримое  глазамъ  порочнымъ  нашимъ 
Доступно  неземнымъ  очамъ  Мар1и.] 

П  р  о  к  у  л  А. 

Не  знаешь,  право,  кто  изъ  нихъ  счастлив-Ьй 
Мар1я  ли,  давъ  жизнь  такому  Сыну, 
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Иль  Тпсусъ,  любя  такую  Мать. 
[Пов^эдай  мнЪ  еще  о  Немъ. 


I  о  А  н  нл. 

Ужь  въ  дЪтств^э 
Онъ,  говорятъ,  сталъ  чудеса  творить: 
Съ  ребятами,  бывало,  птичекъ  л-Ьпитъ 
Изъ  глины;  у  другихъ  он'Ь,  понятно, 
И  остаются  глиной;  у  Него  жь, 
Оживши,  встрепенутся  въ  малыхъ  ручкахъ, 
Вспорхнутъ  и  съ  п-Ьснью  къ  небу  улетятъ. 
Поздн-Ьй, — ужь  статнымъ  юношей, — однажды 
Надъ  чЪмъ  то  Онъ  работалъ  въ  мастерской, 
Строгалъ,  и  стружки  въ  кольца  завивались 
И  падали,  на  солнц'Ь  золотясь. 
Проходитъ  мимо  ниш;ая  вдовица 
И  проситъ  подаянья.  Юный  плотникъ 
Сталъ  шарить  по  утламъ,  просилъ  хоть  снкля 
У  Матери,  за  пряжею  сид-Ьншей, 
Но  въ  дом-]^  ни  лепты  не  оказалось. 
Тогда  съ  улыбкой  стружку  подалъ  Ончэ 
ВдовицЪ;  и  мгновенно  превратилась 
Та  стружка  въ  золото   въ  рукахъ  у  нпш,ей.1 

П  р  о  к  у  л  л. 

Но  главное  хочу  я  знать:  чему  же 
Онъ  учитъ? 
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I  О  А  Н  Н  А. 

Къ  покаянью  Онъ  зоветт^; 
Любить  враговъ  Онъ  намъ  повел^ваетъ 
И  ближняго,  какъ  самого  себя. 
Платить  добромъ,  благотворить  Онъ  учитъ 
Т-Ьмъ,  кто  клянутъ  и  ненавпдятъ  насъ. 
Блаженство  об-Ьщаетъ  Онъ  и  Царство 
Небесное  всЬмъ,  изгнаннымъ  за  правду, 
И  алчущимъ,  и  жаждущимъ  ея, 
И  чистымъ  сердцемъ,  кроткимъ,  миротворцамъ 
И  милостивымъ  всЬмъ,  и  ниш;имъ  духомъ. 
Онъ  ут-Ьшенье  плачущимъ  сулитъ. 
Онъ  говоритъ  всЬмъ  т'Ьмъ,  кого  поносятъ 
И  всячески  злословятъ  за  Него: 
„Возрадуйтесь,  возвеселитесь,  ибо 
Награда  ваша  въ  неб'Ь  велика. 

Да  св'Ьтитъ  св']Ьтъ  вашъ  предъ  людьми,  да  видны 
Имъ  будутъ  ваши  добрыя  д-Ьла, 
Да  вознесутъ  они  и  да  прославятъ 
Предв-Ьчнаго  Отца  на  небесахъ". 

П  РОКУ  л  А. 

Твоимъ  р-Ьчамъ  я  внемлю,  1оанна, 
И  замираетъ  сладостно  душа; 
Он-Ь  ласкаютъ,  трогаютъ,  волнуютъ, 
Мн'Ь  слышится  родное  что  то  въ  нихъ, 
Какъ  будто  мн-Ь  он-Ь  уже  звучали 
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Когда  то,  гд-Ь  то,  какъ  забытый  сонъ,       • 
Какъ  д-Ьсня  матери  надъ  колыбелью... 

(Вдали  И8ъ  города,  сперва  совсЬмъ  тихо, 
но  постепенно  все  громче  раздается  пьше 
учениковъ  1исусовыхъ  *).  Уже  стемн'Ьло), 


ЯВЛЕН1Е    ОДИННАДЦАТОЕ. 

Прокуда. 

Но  смерклось...  Первая  звЪзда  зажглась 
На  неб'Ь  синемъ...  Съ  трапезой  вечерней 
Ждетъ  Понт1Й.  Мн-Ь  давно  пора  домой. 
Каше  звуки  издали  несутся,    * 
Въ  тиши  касаясь  слуха  моего? 
Ты  слышишь,  въ  город'Ь  поютъ  какъ  будто? 
Да,  тамъ  поютъ:  я  различаю  ясно 
Мужск1е  голоса. 


*)  Пъснь  УчЕниковъ  Тисусовыхъ. 

О,  Господи!  Боже  спасенья, 
Къ  Теб-Ь  я  взываю  мольбой, 
И  жаршя  сердца  моленья 
Всегда  и  везд-Ь  предъ  Тобой: 
И  днемъ,  и  втэ  ночное  молчанье 
Возносятся  къ  небу  они. 
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I  о  АН  НА. 

То  Тисусъ 
Изъ  города  въ  Виеашю  идетъ. 
Тамъ  Лазарь,  другъ  Его,  съ  двумя  сестрами 
Живетъ.  Подъ  ихъ  гостепр1вмнымъ  кровомъ 
Учителю  всегда  готовъ  пр1ютъ. 
И  Мать  Его,  пришедшая  на  праздникъ, 
Теперь  гоститъ  у  нихъ  и  поджидаетъ 
Въ  домъ  Лазаря  возлюбленнаго  Сына. 
Да,  это  Онъ  идетъ;  я  узнаю 
Слова  псалма  царя  Давида  въ  и'Ьньи 
Дв-Ьнадцати  Его  учениковъ. 

П  р  о  к  у  л  А  (невольникамъ). 

Сп-Ьшите,  же,  рабы! — О,  если  бъ  только 
Еш,е  хоть  разъ  мн-Ь  на  Него  взглянуть! 

(Прокулу    иХоанну  уносятъ.  Сцена 
н'Ькоторое  время  пуста). 


О,  Боже,  въ  отв-Ьтъ  на  стенанье 

Ты  ухо  Твое  преклони! 

Во  зл-Ь  находилъ  я  усладу, 

Душа  истомилась  моя, 

Я  жизнью  приблизился  къ  аду, 

Отрашитъ  меня  ярость  Твоя. 
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ЯВЛЕН1Е  ДВЪНАДЦАТОЕ. 

(Нал-Ьво  входитъ  Вартимей.  ПЬн1в 
И8ъ  города  громче). 

Вартимей. 

О,  наконецъ!  Тебя  я  вновь  увижу! 

Пускай  съ  небесъ  на  землю  пала  ночь, 

И  мракъ  ея  мн-Ь  взоры  застилаетъ, 

Но  Ты,  Равви, — незаходящ1й  св'Ьтъ! 

Сл-Ьпымь  я  былъ,  но  не  глазами  только: 

Была  сл'Ьпа  издавна  и  душа. 

[Она  во  тьм']Ь  томилась  и  страдала, 

Я  позабыдъ  и  правду,  и  добро, 

И  только  смутное  воспоминанье 

О  непорочной  д-Ьтской  чистот-Ь, 

Какъ  о  давно  вдали  померкшемъ  св'Ьт'Ь, 

Безсильно  теплилось  на  дн'й  души.] 

И  вотъ,  свершилъ  Ты  надо  мною  чудо, 


Во  рву,  въ  преисподней  лежу  я, 
И  смертная  сЬнь  надо  мной, 
И,  мучась  во  тьм-Ь  и  тоскуя, 
Къ  Теб-Ь  я  взываю  мольбой. 
Ты  в'Ь даешь,  какъ  я  страдаю: 
Готовы  глаза  изнемочь. 


I,  12.  63 

И  за  Тобою  сл-Ьдомъ  я  пошелъ. 

Я  услыхалъ  Твое  святое  слово 

И  ужаснулся  мрака  своего. 

Прпди,  приди  жь,  Месс1я,  Сынъ  Давидовъ! 

Ты,  мн-Ь  глаза  т-Ьлесные  раскрывш1й, 

Раскрой  теперь  духовныя  мн-Ь  очи 

И  душу  просв'Ьти,  о,  Раввуни! 

(Преклоняетъ   кол-Ьни,    простирая    руки 
къ  еще  невидимому  Тисусу). 

(П'Ьснь  слышится  уже  громко  за  самымъ  узкимъ  про- 
ходомъ  въ  глубин-Ь  и  продолжается  еще  по  паденш  зана- 
в-Ёса). 


Запавтсъ  медленно  опускается. 


Кореивъ. 
5  шня  191 1. 


Я  руки  къ  Теб-Ь  возд-Ьваго, 
О,  Боже,  весь  день  и  всю  ночь. 
Услышь  этотъ  вопль  и  моленья, 
Я  нип;ъ,  о,  Господь,  предъ  Тобой! 
О,  Боже  мой,  Боже  спасенья, 
Къ  Теб4  я  взываю  мольбой! 
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ДЪИСТВГЕ   ВТОРОЕ. 

У  Пилата.  Перистиль  дворца  Ирода  Великаго.  ДвЬ 
ст'З^ны,  сходящ1яся  подъ  прямымъ  угломъ  въ  глубин-Ь  сцены. 
Въ  правой  ст'Ьн'Ь  лвЪ  двери:  первая,  ближайшая  къ  зри- 
телю, на  судейск1й  помостъ  (лиеостротонъ  или  гавваеу), 
заперта  до  явлешя  двадцатаго;  вторая  дверь  во  вну- 
тренн1е  покои  Пилата.  Въ  лЪвой  ст-Ьнй,  по  середин1Ь,  за- 
крытая занав-Ьской  третья  дверь,  ведущая  къ  выходу  изъ 
дворца.  Между  дверьми  въ  правой  ст'Ьн'Ь  ниша  съ  мрамор- 
ной статуей.  Отступя  отъ  стЪнъ  и  параллельно  'имъ  идетъ 
колоннада  изъ  нЪсколькихъ  колоннъ,  на  которыхъ  утвер 
ждено  перекрытхе,  образующее  нав'Ьсъ  надъ  ■  проходомъ 
между  ст-Ьнами  и  колоннами;  полъ  этого  прохода  выше 
уровня  сцены  на  четыре  мраморныя  ступени,  ведущ1я  къ 
каждой  изъ  трехъ  дверей.  Проходъ  сл-Ьва  ведетъ  къ  Прокул'Ь, 
а  справа  въ  друпе  покои.  По  середин-Ь  мраморнаго  мозаич- 
наго  пола  фонтаиъ.  Отверстхе  въ  потолкё  затянуто  легкой 
тканью,  сквозь  которую  сверху  проходитъ  св-Ьтъ.  Богатая 
обстановка:  ложе,  столы,  кресла,  скамьи,  мраморы,  бронза, 
вазы  съ  цв-Ьтами,  курильницы,  свК^тильники,  ковры,  доропя 
ткани.  Предразсв-Ьтный  сумракъ, 

ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

(Л1я,  одна,  сидитъ  на  мраморной  скамь'Ь  и  вытираетъ 
серебряный  кувшинъ.  ВбЬгаетъ  Александр  ъ,  сильно 
встревоженный). 

А  л  Е  к  с  А  Н  Д  Р  Ъ. 

о,  ясный  св'Ьтъ  моихъ  очей!  О,  Л1я! 
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Лхя    (пугливо  озираясь). 
Потише,  Александръ!    Остерегайся! 

Александр  ъ. 

Н-Ьтъ  никого!  О,  Лхя  дорогая! 

Всю  но^ь  я  глазъ  нй  мо1Ъ  сомкнуть  въ  волненьи.. 

Я  и  теперь  еще  дрожу  за  нашу 

Любовь...  Недоброе  грозитъ  ей  что  то! 

Л  1Я. 

Мой  Александрь!  О,  какъ  страшатъ  меня 
Твои  слова!  Въ  чемъ  д-Ьло?  Что  случилось? 

Александръ. 

Вчера,  лишь  я  усп^лъ  теб'Ь  признаться, 

И  въ  рош,^  Геесиманской  голоса 

Такъ  напугали  насъ,  ты  об-Ьп^ала 

Свиданье  мн'Ь  въ  другомъ  пустынномъ  м'Ьат'Ь. 

Туда,  я  видЪлъ,    посп'Ьшила  ты. 

Я  за  тобой  поодаль  шелъ,  чтобъ  вм^ст-Ь 

Не  подгляд'Ьли  насъ.  И,  вдругъ,  толпа 

Мн'Ь  преградила  путь.  То   были  слуги 

Первосвяп];енника.  Я  ихъ  узналъ 

При  св-Ьт-Ь  факеловъ.  Не  видно  было, 

Кого  вели  они;  но    разсмотр-Ьлъ  . 

Я  римскихъ  воиновъ.  На  мЬди  шлемовъ 

И  латъ  играли    м-Ьсяца  лучи 

И  пламень  св-Ьточей.   Шли  эти  люди, 
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Кто  съ  кольями,  а  кто  съ  мечами...  Л1я, 

Зач-Ьмъ  ты  не   сдержала  об'Ьщанья 

Мн-Ь  подарить  хоть  н-Ьсколько  мгновешй 

Въ  глуши  1осафатовой   долины? 

Зач-Ьмъ  у  моста  чрезъ    потокъ  Кедронсшй, 

Подъ  старымъ  кипарисомъ  у  гробницы 

Меня  не  дождалась  ты? 

Л  1Я. 

Тамъ  ждала  я, 
Ыо  шумъ  толпы  послышался  за   мной: 
Я  испугалась  и  б-Ьжать  пустилась. 
Зач-Ьмъ  намъ  пом-Ьшали!  Ахъ,    зач-Ьмъ 
Ты  не  нагналъ  меня,  мой  Александръ! 

Алек  с  ан  дръ. 
Потише,  Л1я!  Въ  домЬ  спятъ.  Потише! 

Л  1Я. 

Не  позабуду  я  вчерашней  ночи! 

И  лунный  св'Ьтъ,  и   т'Ьнь  маслинъ  вЬтвистыхъ, 

Журчанье  струй  и  жданное   такъ  долго 

Твое,  мой  милый,  первое  признанье, 

Все  это  сномъ  мнЬ  кажется  теперь! 

(Изъ  третьей  двери,  не  зам'Ьчаемая  ими, 
показывается  I  о  а  н  н  а). 

Но  счастье,  какъ  всегда,  не  полно:  если  бъ 
Мы  въ  немъ  могли  Учителю  открыться! 
О,  дорогой  Учитель!  Онъ  такъ  добръ 
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И  милостивъ,  и  кротокъ,   п  прив'Ьтливъ! 
о,  если  бы  за  насъ  Онъ  помолился 
И  брачный  нашъ  союзъ  благословилъ! 

Александр  ъ. 

Но,  Л1Я  милая,  ты  позабыла, 

Что  для  рабовъ  не  существуетъ  брака. 

Въ  неволЪ  ты  одна  моя  отрада! 

Вплоть  до  вчерашней  ночи  мы  съ  тобой 

Почти  не  говорили.    Только  взоромъ 

За  каждымъ  я  твоимъ  сл-Ьдилъ  движеньем1з. 

Какъ  благодаренъ  я    и  этой  ночи, 

И  н-Ьжиому  весны    благоуханью, 

И  нашей  встрЪч'Ь  въ  одинокой  роп1,'Ь 

Невольно  вылилось  мое  признанье... 

Меня  не  оттолкнула  ты,  о,  пальма 

1ерихона,  роза    Энгадди! 

Л1Я. 

О,  дорогой,  о,  милый  мой!  о,  розанъ 
Сарона!  Стройный  кедръ  ливанск1Й  мой! 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

I  о  а  н  н  а  (неслышно  ирибливившись, 
за  ихъ  спиной). 

ПривЪтъ  мой  вамъ,   друзья! 

(Они    въ    испуг-Ь    вскакиваютъ.    Начи 
наетъ  св-Ьтать). 
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Надеждамъ  св'Ьтлымъ 
Доверчиво  душой  вы    отдались; 
Любовь,  какъ  солнце,  взоръ  вамъ  осл-Ьпила 
И  васъ  зоветъ  въ  заманчивую  даль... 

(Зам-Ьчаетъ     кувшинъ     п    разсматрп- 
ваетъ). 

Что  за  изящество!  Какъ  зд-Ьсь  сказалась 

Искуснаго  художника  работа! 

[Чеканить  такъ   способенъ  лишь  одинъ 

Среброковачъ  Димитр1Й  изъ  Ефеса 

Иль  знаменитый  Зенодоръ  Арвернск1й]. 

Хотя  языческш,  но  все  жь  прекрасный 

Зд-Ьсь  миеъ  изображенъ:  Амуръ  крылатый, 

Влюбленный  юноша;  а  вотъ  Психея — 

Безсмертная  душа,  его  подруга. 

Но  я  бъ  сказала:    Александръ  и  Л1я. 

Друзья  мои!  Невольно  услыхала 

Я  испов-Ьдь  дов-Ьрчивой  любви. 

Я  обладаю  н'Ьжной  вашей  тайной.  ^ 

За  то,  что  мной  похиш,ена  она^ 

Я  заплачу  вамъ  помоп1;ью  своею: 

У  Прокулы  я  буду  хлопотать, 

Чтобъ  вамъ  Пилатъ   свободу  далъ. 

Александръ. 

Господь 
Вознагради    тебя! 


П,    2.  59 

Л  I  Я. 

О,  госпожа! 
Всевыштй  Богъ  воздай  теб-Ь  сторицей 
За  милости  твои! 


I  о  А 


НИЛ. 


Моя  душа 
Скорбитъ  за  соплеменниковъ  несчастныхъ, 
Которымъ  рабство  выпало  въ  уд-Ьлъ. 
И  всЬ  сыны  Израилевы  стонутъ, 
Подавлены  языческимъ  ярмомъ; 
Но  въ  дом-Ь  у  себя  свободенъ  каждый, 
А  вы,  друзья,  и  дома  лишены! 

Александр  ъ. 

Ые  по  пусту,  конечно,  въ  этотъ  домъ 

Къ  язычникамъ  ты,  госпожа,  приходишь 

Въ  столь  раншй  часъ.  Заблеп];етъ  скоро  солнце; 

Уже  надъ  алтаремъ  Господня  храма 

Восходятъ  къ  небу  облакомъ  густымъ 

Клубы  курешй  сладкихъ  оим^ама 

И  жертвы  утренней  свяп1,енный  дымъ. 

Сейчасъ  звеняп1;ей  м-Ьди  трубнымъ  звукомъ 

Левиты  возв-Ьстятъ  велиюй  день. 

Когда  опр'Ьсноки,  пасхальный  агнецт:) 

И  травы  горьюя  напомнятъ  намъ 

О  годовш,ин'Ь  б-Ьгства  изъ  Египта. 

Мы  въ  этотъ  день  должны  себя  беречь 
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Отъ  оскверненья.  Какъ  же  въ  домъ  невЬрныхъ 
Сегодня  входишь  ты? 


1о 


АННА. 


Мы  ВЪ  Га  Л  иле  Ъ 
У^же  давно  отстали  отъ  закона. 
У  Ирода  въ  его  Тивер^ад-Ь 
Въ  довольсгв'Ь  мы  и  роскоши  жпвемъ, 
Придерживаясь  больше  рпмскияъ  нравовъ,      » 
Ч'Ьмъ  Моисеева  завЪта.  [Только 
На  праздникъ  Пасхи  въ  Торусалимъ 
Четверовластникъ  Иродъ  пргЬзжаетъ 
Израилеву  Богу  поклониться.] 
—  За  мной  послала  ваша  госпожа... 

(Ол-Ьва  входитъ  П  р  о  к  у  л  а). 


ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

П  ро  к  у  л  А. 

Ты  зд-Ьсь  уясь,  Тоанна!  Какъ  я  рада, 
Что  посп'Ьшила  ты.  Недобрый  сонъ 
Меня  измучилъ  этой  долгой  ночью. 
Какъ  будто  въ  м-Ьстности  пустынной,  дикой 
Я  въ  сумерки  бреду.  И  вотъ,  вдали 
Мерцаетъ  св-Ьтъ.  Гляжу — и  1исуса 
Знакомый,  дивный  образъ  узнаю. 
И  ТИХО,  оло  слышно  издалека 
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Доносится  ко  мн-Ь  Его  призывъ: 

—  „Иди  за  мной!" — Б-Ьгу  я,  что  есть  духу, 
[Но  терши  и  каменныя  глыбы 

Мн-Ь  ранятъ  ноги,  преграждая  путь; 

Я  все  жь  б-Ьгу,  не  зам-Ьчая  боли.] 

Св'Ьтл'Ье,  ярче  образъ,  ближе,  ближе, 

СовсЬмъ  ужь    близко,  вотъ  Онъ,  въ  двухъ  шагахъ, — 

[Я  выбилась  изъ  силъ,  но  настигаю...] 

Вдруг  ъ — пропасть  предо  мной;  внизу,  на  дн-Ь, 

[Такъ  глубоко,  что  взоромъ  не  изм-Ьрить, 

Во  тьм-Ь  кипитъ,  бурлитъ,  шипитъ  и  воетъ] 

Потока  бурнаго  водоворотъ. 

А  съ  берега  другого,  издалека 

Зоветъ  и  манитъ  светлый  образъ  вновь. 

Сквозь  шумъ  стреми инъ  опять  я  голосъ  слышу: 

—  „Иди  за  Мной!'' — Мечусь  въ  тревог'Ь  смертной 
Я,  какъ  безумная,  по  краю  бездны. 

Вотъ  ринулась...  Лечу  стремглавъ  въ  пучину 
И — просыпаюсь... 

Л1Я. 

Это  в'Ьщхй  сонъ! 

П  ро  к  у  л  А. 

и  трижды  мн'1^  онъ  снился  этой  ночью. 

(Изъ  третьей  двери  входитъ  I  о  с  и  ф  ъ 
сильно  взволноваыный). 
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ЯВЛЕН1Б  ЧЕТВЕРТОЕ. 

I  о  с  и  Ф  ъ. 

Послушный,  Прокула,  твоимъ  желаньямъ 
Пришелъ  я  съ  в-Ьстью:  въ  рощ-Ь  Геесиманской 
Минувшей  ночью  схваченъ  1исусъ. 

Прокула. 

Предчувствие  меня  не  обмануло! 

I  о  А  н  н  А. 

О,  если  бъ  я  могла  теб-Ь  не  в-Ьрить! 
Учитель  дорогой! 

Л1Я. 

И  не  найдется 
Въ  Израил'Ь  заступника  Ему? 

АЛВКСАНДРЪ. 

О    если  бъ  мн'Ь  им'Ьть  Самсона  силу! 
Такъ  вотъ  кого  вела  передъ  собо11 
Толпа,  что  МН'Ь  дорогу  преградила! 
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Лтя. 

Теперь  понятно,  отъ  какой  толпы 
Я  ночью,  испугавшись,  уб-Ьгала. 

(Солнце  взошло.  За  сценой  издали 
слышны  доносящ1еся  изъ  храма  звуки 
трубъ  левитовъ). 

I  о  си  Фъ. 

Мужайтесь! — Слышите,  трубятъ  левиты. 

Къ  безсмертному  Творцу  на  небесахъ 

Съ  молитвою  приб'Ьгнемъ  въ  часъ  разсв-Ьта. 

Мы  на  земл-Ь  безпомош;ны  и  жалки. 

Приклонитъ  ухо  къ  намъ  Онъ  въ  день  печали 

И  заступленье  съ  помош;ью  пошлетъ. 

(1оЛнна   и   Л1я  становятся  на  кол-Ьни) 

I  о  с  и  Ф  ъ. 

Боже,  всесильной  рукою 

Столько  творяш;1й  чудесъ, 

Ты  засв'Ьтилъ  надъ  землею 

Св'Ьтлое  солнце  небесъ. 

Боже,  не  только  намъ  въ  очи 
Солнечный  св']^тъ  Ты  пролей, — 
Въ  сердц'Ь,  гд-Ь  сумерки  ночи, 
Также  да  будетъ  св'Ьтл'Ьй! 
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I  о  АН  нл. 

Дай  мн-Ь  не  быть  малодушной, 
Дай  мн'Ь  смиренной  душой 
Быть  неизм'Ьнно  послушной 
Вол-Ь  Твоей  пресвятой. 

Дай  мн'Ь  въ  часы  испытанья 

Мужества,  силы  въ  борьб-Ь! 

Дай  мн^^  въ  минуту  страданья 

ВЬрной  остаться  Теб-Ь! 

Л  I  я. 

Солнца  лучомъ  озарившей 

Смертныя  очи  мои, 

Дай  МН'Ь,  людей  возлюбивш1Й, 

Непреста10Бп;ей  любви! 

Въ  неб-Ь  во  сл-Ьдъ  за  ненастьемтз 
Солнцу  велЪвшш  с1ять, 
Сердца  избранника  счастьемъ 
Дай  МН'Ь  всю  жизнь  озарять. 

АлЕКСАНДРЪ  (преклоняя  кол-Ьыи). 

Первыми  солнца  лучами 

Ночи  разсЬявшхй  тьму. 

Чистыми  дай  намъ  сердцами 

Имени  п'Ьть  Твоему. 

Трудъ  повседневный,  усердны11, 
Нами  творимый  въ  любви 
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Солнцемъ  Твоимъ,  Милосердный 
Господи,  гр-Ьй  и  живи! 

(Встаютъ). 

П  р  о  ку  л  А. 

Утра  ль  заря  золотая, 
Солнце  ли  юнаго  дня, 
Тайна  ль  молитвы  святая 
Чудно  волнуютъ  меня? 

Сердце  полно  умиленья... 

Что  это?  Слезы  въ  глазахъ? 

—  Слышны  ль  земныя  моленья 

Тамъ  въ  голубыхъ  небесахъ? 

I  о  с  и  Ф  ъ  (Прокул-Ь). 

Ужасное  свершилось:  1исуса 

Судили  въ  эту  ночь  въ  синедр1он'Ь, 

И  къ  смертной  казни  Онъ  приговоренъ. 

П  р  о  к  у  л  А. 
Не  даромъ  этотъ  сонъ  мн-Ь  снился  страшный! 

1о  с  и  Фъ. 

Синедртонъ  съ  восходомъ  солнца  снова 
Сегодня  созванъ.  Нашъ  законъ  велитъ, 
Чтобъ  смертный  приговоръ  былъ  черезъ  сутки 
Вновь  обсужденъ.  Но  судьямъ  невтерпежь 
Такъ  долго  ждать:  они  хотятъ  сегодня  ясь, 
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До  наступленъя  праздника,  добиться 
Надъ  1иоусомъ  казни.  Н-Ьтъ  сомненья, 
Что  тотъ  же  постановятъ  приговоръ. 

П  р  о  к  у  л  А. 

Еще  поспоримъ  мы  съ  синедр1ономъ! 
Надъ  неповинностью  великхи  Рпмъ 
Не  утверждаетъ  смертныхъ  приговоровъ. — 
Но  въ  сердц'Ь  все  жь  волненье  и  тревога... 

(Изъ    второй    двери    входитъ    Пилат  ъ). 


ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 

П  и  л  А  тъ. 

я  вижу,  оскверненьемъ  не  страшитъ 
Васъ  домъ  язычника!  Предъ  самой  Пасхой 
Встр-Ьчаю  васъ  у  Прокулы  въ  гостяхъ. 

I  о  с  и  Фъ. 

Нарушить  запов-Ьдь  одну  мн-Ь  должно, 
Чтобь  высшую,  другую  соблюсти. 
Предв-Ьчный  Богъ  любить  повел'Ьваетъ 
Намъ  ближняго,  какъ  самого  себя. 
И  та  любовь  сюда  меня   приводитъ. 
Я  госпожу  пришелъ  предупредить, 
Что,  осл-Ьпленный  завистью  и  злобой, 
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Синедрхонъ  велик1Й,  къ  лютой  казнп 

Приговоривъ  Невиннаго,  къ  теб^Ь 

Его  на  судъ  представитъ  въ  это  утро. 

П  и  л  А  т  ъ. 
Кто  Онъ  такой? 

I  о  сиФъ. 

О  немъ  не  разъ,  нав-Ьрио, 
Слыхалъ  ты:  Тисусомъ  Онъ  зовется. 

П  р  о  к  у  л  А. 

Конечно,  Понт1й,   ты  не  утвердишь 

Ихъ  приговора.  Можетъ  ли  законъ  нашъ 

Невиннаго  карать! 

(Изъ  второй  двери    входитъ    центу 
р  1  о  н  ъ). 

ЯВЛЕШЕ  ШЕСТОЕ. 

Цент  УР1  онъ. 

Изъ  Кесар1и 
Явился  вновь  назначенный  префектъ 
Когорты.  Два  трибуна  лег1она 
Съ  нимъ  вмЪст'Ь  прибыли.  Они  недавно 
Изъ  Рима  присланы  къ  намъ  въ  1удею. 
Предстать  хотятъ  всЬ  трое  предъ  тобою. 
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1  о  о  и  Ф  ъ   (Гоанн-Ь). 

Долгъ  ближняго  исполненъ,  Тоанна. 
Зд'Ьсь  д'Ьлать  больше  нечего.  Пойду. 

Тоанна. 

Идемъ.  Пора  мн-Ь  къ  мужу,  въ  Маккавейск1Й 
Дворецъ.  Теперь  не  въ  пору  наше  здЪсь 
Присутствхе.  Простите! 

П  р  о  к  у  л  А. 

До  свиданья! 

(Тосифъ  и  1оанна  уходятъ  въ  третью 
дверь.  А  л  е  к  с  а  н  д  ръ  и  Л1я  за  ними. 
Прокула  уходитъ  нал-Ьво,  къ  себ-Ь). 

ЯВЛЕН1Е  СЕДЬМОЕ. 

П  и  л  А  т  ъ. 

проси  сюда  префекта  и  трибуновъ. 

—  Центур1онъ,  мой  вЪрный  сослуживецъ. 

Не  выношу  я  этихъ  гордецовъ 

Сенаторовъ  надменное  сословье, 

Знать  золотая,  баловни  судьбы! 

Имъ  счаст1е  дается  безъ  усилья. 

До  нихъ  далеко  всадникамъ,  второму 

Сословью,  намъ,  и  потомъ  и  трудомъ 
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Добившимся  чиновъ,  наградъ  и  звати! — 
Ты  знаешь,  старый  боевой  товарищъ, 
Какъ  трудно  пролагать  себ'Ь  дорогу! 
И  помнишь  время  прошлое,  когда 
Вступали  въ  Рим-Ь,  въ  юные  мы  годы, 
Въ  блестяш,1е  ряды  претор1анцевъ. 

Це  нтурюнъ. 

Начальнпкъ  ихъ,  другъ  кесаря,  Сеянъ, 
Всесильный  временш,икъ,  тебя  зам-Ьтилъ... 

П  и  л  А  т  ъ. 

Онъ,  какъ  и  я,  изъ  всадниковь.   На  мн-Ь 
Сказалося  его  благоволенье. 

Цвнтупонъ. 
(Въ  трибуны  онъ  тебя  провелъ... 

П  и  л  А  тъ. 

А  позже 

Въ  префекты  былъ  я  имъ   произведенъ 
Въ  столиц-Ь   Сир1и — Антюхти...] 

Центурюнъ. 

Тебя  то  онъ  зам-Ьтилъ;  ты  нер-Ьдко 
Сеяну  попадался  на  глаза. 
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Меня  жь  Фортуна  только  обходила... 
И  в-Ьчно  быть  центур1ономъ  мн-Ы 

(За  сценой  справа,  сиерва  издали  и 
тихо,  и  все  громче  шумъ  приблпл^ающейся 
толпы). 

П  и  л  А  Т  Ъ. 

Не  унывай,  служивый!  Д  Сеяна 
И  за  тебя  усп-Ью  упросить; 

Терпи  и  жди,  и  тоже  выйдешь  вълюди...  (Входитъ 

Прокуда). 

ЯВЛЕН1Е  ВОСЬМОЕ. 
П  р  о  к  у  л  А  (треволсно). 
Ч^то  тамъ  за  шумъ? 

П  и  л  А  т  ъ. 

Узнай,  центур1онъ. 

(Центур1онъ  уходитъ  во  вторую 
дверь  и  впускаетъ  префекта  и  двухъ 
трибунов  ъ). 

ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 

П  и  л  АТЧ5. 

Приветствую  васъ,  воины,  сь  ир1Ьздомъ! 
Давно  ль   изъ  Рима  вы? 
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Префект  ъ. 

Александрхйскш 
Большой  корабль  нед'Ьли  дв-Ь  назадъ 
Доставилъ  насъ  въ  Егппетъ  изъ  Путёолъ. 
Туда,  какъ  и  оттуда,  къ  намъ  Нептунъ 
Былъ  милостивъ:  лазурной  пеленою 
Покоилось  и  н-Ьжилося  море, 
Играя  въ  вешнемъ  золот-Ь  лучей. 
Въ  корму  Эолъ,  надувши  щеки,  в-Ьялъ; 
Дней  въ  двадцать  плаванья  до  Кесархи... 

(Цвнтур1о  нъ  возвращается). 


ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 


ЦбВТУР10НЪ. 

Первосвященники  и  старшины 
Со  вс'Ьмъ  синедр1ономъ  собралися 
Сейчасъ  передъ  претор1ей.  Они 
Какого  то  съ  собою  1исуса 
На  судъ  твой  привели.  Войти  сюда 
Нельзя  уговорить  ихъ:  оскверненьемъ 
Языческ1й  имъ  угрожаетъ  домъ. 
Они  тебя  къ  нимъ  выйти  просятъ. 
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П  и  л  А  т  ъ. 

Какъ  бы 
Не  оскверниться  мн-Ь  дыханьемъ  сквернымъ 
Не^истыхъ  устъ  еврейскихъ! 

П  р  о  к  у  л  А. 

Сердце  ноетъ, 
Душа  болитъ!  О,  какъ  меня  волнуетъ 
Судъ,   предстоящей  1исусу. — Понт1й, 
Будь  твердъ  на  этотъ  разъ,  я  умоляю. 

П  и  л  АТЪ. 

Ужели  въ  твердости  моей  сомн'Ьнье 
Е]сть  у  кого  нибудь. — Я   не  пойму, 
Что  такъ  тебя  волнуетъ  и  тревожиттэ! 
Ждетъ  моего  суда  еврей  какой  то: 
Когда  невиненъ  Онъ,  Его  на  волю 
Я  отпупху;  а  если  смертной  казни 
Достоинъ, — повелю  казнить.  Однимъ 
Презр-Ьннымъ  1удеемъ  меньше  будетъ... 
(Префекту  и  трибунамъ). 

Вотъ  жизнь  моя  въ  проклятомъ  этомъ  краЬ! 

ЗдЬсь,  что  ни  день — докука  и  забота; 

Объ  отдых-Ь  нельзя  и  помышлять. 

—  Служебный  долгъ  зоветъ. — Вамъ  поручаю 

БесЬдою  развлечь  мою  супругу. 

(Уходитъ    во    вторую    дверь    ваправо. 
Центур1оиъ  за  пимъ). 
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ЯВЛЕШЕ  ОДИННАДЦАТОЕ. 

Префектъ. 

Благодарить  боговъ  должны  бы  гости 

Твои,  что  неудачу  потерп'Ьлъ 

Старпкъ  Северъ  Цецина:  представлялъ  онъ 

Въ  сенатъ,  чтобъ  прокураторамъ  провинщй 

Закономъ  было  впредь  воспрещено 

Брать  женъ  своихъ  съ  собой.  Когда  бъ  въ  сенат'Ь 

Прошелъ  такой  законъ,  не  испытали  бъ 

Мы  ласки  твоего  гостепршмства. 

(Шумъ  толпы  за  сценой  справа). 

П  р  о  к  у  л  А  (разс1Ьянно,  прислушиваясь  къ  шуму). 
Да,  въ  самомъ  дЪл'Ь.  Можетъ  быть...  Конечно... 

2-0  Й     ТРИБУН  ъ. 

Когда  бъ  всЬхъ  прокураторовъ   супруги 
Подобны  были  нашей  госпоже, 
Прекрасной  ПрокулЪ,  тогда  Северу 
Сенатъ  тревожить  не  было  бъ  нужды. 

Префектъ. 

Северъ  им-Ьлъ  въ  виду  жену  Пизона, 
Наместника  Сир1йскаго,  Планцину. 
(Шумъ  стихаетъ). 
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1-ы  и. 

Планцина  и  Ппзонъ!  Да  не  они  ли 
Тринадцать  лЪтъ  назадъ  въ  Ант1ох1и 
Насл^^дника  Тпвер1ева  трона — 
Германика  коварно  отравили? 

Префект  ъ. 

Да,  то  они.  Повсюду  въ  т^  года 
Недобрые  про  нихъ  ходили  слухи. 

-ыи. 

Планцина  гордая  была  не  прочь 

Въ  дЪла  правленья  вмешиваться;  было 

У  ней  пристрастье  къ  войсковымъ  ученьямъ. 

Подчасъ  ее  видали  окруженной 

Толпою  воиновъ  простыхъ;  они 

Предъ  нею  не  ст-Ьснялись.  Все  водилась 

Она  съ  цеытур10нами. 

(Опять  голоса  за  сценой  справа). 

П  р  о  к  у  л  А  (съ  напускной  веселостью). 
Забавно! 

2-0  й. 

Матроны  лгобятъ  узы  порывать, 
Пто  жеищин'Ь  назначены  природой... 
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-ы  и. 

Одн-Ь  во  всемъ  вооруженьи  въ  бой 
Вступаютъ  съ  глад1аторамп  въ  цирк-Ь... 

(Голоса  смолкаютъ). 

2-0  й. 

Друпя — ночи  напролетъ  проводятъ 

На  пиршествахъ,  побившись  объ  закладъ 

Съ  мужчинами,  кто  больше  выпьетъ. 

-ы  и. 

Знаю 
Я  и  такихъ,   что  въ  тяжбахъ  и  въ  другихъ 
Д-Ьлахъ  судейскпхъ  св'Ьдуш.п   настолько, 
Что  сами  предъявляютъ  искъ. 

2-ой. 

А  мало  ль 
У   нас1^  любительницъ  стиховъ,  что  сами 
Стихи   въ  количеств-Ь  изрядномъ   пишутъ... 

Префвктъ. 
О  качестве  но  станемъ  говорить. 

1-ый. 

БЪда  къ  такпмъ  любительницамъ  въ  гости 
Попасть  за  столъ:  рта  не  дадутъ  открыть, 
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Безъ  умолку,  какъ  взапуски,  болтаютъ 
О  томъ,  кто  выше  изъ  больпхихъ  поэтовъ: 
Гомеръ  или  Виргил1й. 

2-ой. 

[Хуже  н-Ьтъ, 
Какъ  если  въ  философск1я  науки 
Ударится  матрона. 

1-ы  й. 

Зналъ  одну  я, 
Ч^то  въ  роскоши  по  горло  утопала, 
Но  свитки  строгихъ  стопковъ  у  ней 
Валялись  между  шелковыхъ  подушекъ. 

2-ой. 

Одна  была  весьма  дурна  собой, 

Притомъ  въ  годахъ  преклонныхъ,  и  любила, 

Чтобы  за  трапезой  иль   од-Ьваньемъ 

Читали  ей  „Республику"  Платона... 

О  нравственности  ей  и  воздержаньи 

Читаютъ  вслухъ;  тутъ  подаетъ  рабыня 

Любовную  записку.  Это  пишетъ 

Какой  нибудь  юнецъ,  все  состоянье 

Свое  продувш1й  въ  кости  и  влюблепный 

Не  столько  въ  прелести  матроны,  сколько 
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Въ  ея  сестерц1и.  Чтецъ  умолкаетъ. 
Посп'Ьшно  тутъ  же  пишется  отвЪтъ, 
И  снова,  глядя  въ  зеркало,  внимаетъ 
Почтенная  матрона  назиданьямъ 
„Республики"  Платона.] 

-ы  и. 

я  знав ал ъ 
Наклонную  къ  учености   старуху; 
У  ней  былъ  нанятой  въ  дырявой  тог-Ь 
Б-Ьдняга-стоикъ.  Въ  Ост]'10,  на  виллу 
Подъ  сЬнь  оливъ  она  переезжала, 
И  стоикъ  слЪдовалъ  за  ней  въ  обозЪ 
Съ  цирюльникомъ  и  поваромъ  въ  иосп^лвеи 
Повозк'Ь,  въ  грязь,  подъ  проливнымъ  дождемъ. 
Везти  ему  старуха  поручила 
Любимую  мальтшскую  собачку. 
И  вотъ,  дорогой,  въ  тог-Ь  у  него 
Собачка  преисправно  ощенилась! 

П  р  о  к  у  л  А. 

Печальный,  жалк1Й  образъ  начертали 
Вы  римской  женщины!  Ужели  въ  ней 
Лишь  низюя,  постыдныя,  см^шныя 
Черты?  В-Ьдь  не  угасли  жь  навсегда 
Въ  ней  доблесть,  мужество  и  доброд-Ьтель? 

(Опять  шумъ  толпы). 
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Префект  ъ. 

Въ  нашъ  вЪкъ  упадка  нравовъ,  алчной  страсти 

Къ  нажив-Ь,  в'Ъкъ  поборовъ  и  мздоимства, 

Когда  мы  спину  гнемъ  низкопоклонно 

Предъ  силою,  и  тою  же  спиной 

Ворочаемся  къ  слабьцмъ,  къ  пеимущимъ, 

Когда  задачу  жизни  мы  и  цЪль 

Въ  корысти  только,  только  въ  деньгахъ  видпмъ, — 

Откуда  взяться  доблести? 

(Шумъ  за  сценой  усиливается.  Слышно, 
что  толпа  уходитъ.  Голоса  постепенно 
удаляются  и  затихаютъ). 

П  р  о  к  У  л  А  (принужденно,  разсЬянно). 

Конечно.  (Въ  сторону). 
Толпа  уходитъ...  (Префекту).  Можетъ  быть... 


ГТрефвктъ. 


Прошло 


Го  время  славное  и  не  вернется, 
Когда  бывало  мужество  и  женъ 
Уд-Ьломъ,  и  глубоко  доброд'][^тель 
Таилась  въ  благородной  ихъ  душЬ. 
Нашъ  в'Ькъ  испорченъ,  люди  измельчали, 
И  къ  разрушенью  клонится  нашъ  М1рь. 

(Входятъ  II  и  л  а  т  ъ    и   ц  о  и  т  у  р  1  о  и  ъ). 
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ЯВЛЕН1Е  ДВЕНАДЦАТОЕ. 

П  и  л  АТЪ. 

Уфъ!  Легче  цЪлый  день  въ  бою  кровавомъ 
Германцевъ  отражать,  ч'Ьмъ  полчаса 
Съ  еврейскою  толпою  препираться. 

П  р  о  к  у  л  А. 

О,  разскажп  подробно,  Понт1п,  все, 
Что  было  тамъ  за  дверью.  Я  сгораю 
Отъ  нетерп'Ьнья. 

Пи  л  АТЪ. 

Выхожу  я  къ  нимъ. 
Смотрю,  передъ  возвышеннымъ  помостомъ, 
Внизу  на  площади  шумитъ  народъ; 
Первосвященникъ,  книжники  и  члены 
Синедр10на  впереди.  Ко  мнЪ 
Но  мраморнымъ  ступенямъ  стража  всходитъ 
И  Узника  ведетъ.  И  Онъ  предсталъ 
Передо  мной  безъ  обуви,  одЪтый, 
Какъ  нии],1Й.  Но  въ  убогомъ  этомъ  вид'Ь 
Велнчественъ  казался  Онъ,  какъ  н'Ьк1Й 
Подъ  рубпщемъ  скрывающтйся  царь. 
Онъ  не  похожъ  на  1удея;  сходства 
Въ  Немъ  н'Ьтъ  ни  съ  к'Ьмъ  изъ  остальныхъ  людей. 
Съ  достоинствомъ,  спот'ойно,    безъ  движенья, 
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Везъ  тЪни  робости  или  тревоги 

Онъ  вдумчиво  и  прямо  мн-Ь  въ  глаза 

Смотр']Ьлъ.  И  этотъ  стропи  взоръ    какъ  будто 

Пресл'Ьдуетъ  меня...  Я  отъ  него 

И  до  сихъ  поръ  избавиться  не  въ  силахъ. 

Прок  у  л  А. 

Глаза  Его!  Возможно  ль  пхъ  забыть! 

Префект  ъ. 

Л  не  видалъ  Его,  но  все,  что  слышу 
Объ  этомъ  Челов-Ьк-Ь,  таково, 
Что  скоро,  кажется,  души  коснется 
Утраченная  в-Ьра  въ  Зевса,  Феба 
Или  Гермеса,  сшедшаго  на  землю 
Подъ  скромнымъ  видомъ  ниш,аго  еврея! 

П  и  л  А  т  ъ. 

На  плоп];ади  шум'Ьли  все  задорн-Ьй; 
Со  всЬхъ  сторопъ  злобн'Ье  все  кричали, 
И  все  росла  толпа.   [Я  крикъ  разслыша.лъ: 
Христомъ,  Царемъ  себя  Онъ  называетъ! 
Онъ  развращаетъ  нашъ  народъ!  Онъ  подать 
Р1амъ  запрещаетъ  кесарю  платить. 

П  РОК  у  л  А. 

Клеветники,  лжецы  и  лицемеры! 
Пхъ  книжники — нед'Ьли  н-Ьтъ  еш,с — 
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Поставили  ему  вопросъ  лукавый: 

—  „Достойно  ль  подать  кесарю  платить?" — 

И  Онъ  своимъ  отвЪтомъ  устыдплъ  ихъ, 

Сказавъ  пмъ: — „Воздавайте  Божье  Богу, 

А  кесарево — кесарю".  1осифъ 

МнЬ  это  передалъ.]  Что  жь  было  посл-Ь? 

П  и  л  А  т  ъ. 

Что  было  посл']^?..  Разв-Ь  я  могу, 
Какъ  ты,  какъ  1оанна,  какъ  1осифъ, 
Запомнить  слово  каждое  Его? 
И  до  Него  ли  мнЪ  теперь!  Заботы 
Есть  у  меня  и  поважней. — Пускай 
Вотъ  онъ  разскажетъ. 

Центурюнъ. 

Ты  ушелъ  къ  себ^ 
Въ  претортю.  По  твоему  приказу 
Я  1исуса  одного,  безъ  стражи, 
Привелъ  къ  теб'Ь.  Его  спросилъ  ты,  Онъ  ли        ' 
Царь  1удейск1й?  Но  взам-Ьнъ  отв-Ьта 
Вопросъ  Онъ  тоже  задалъ:  отъ  себя  ли 
Ты  говоришь,  или  теб-Ь  друг1е 
О  Немъ  сказали?  [ — „РазвЬ  1удей  я!"  — 
Ты  возразилъ:  —  „Мн-Ь  предали  Тебя 
Первосвященники  съ  Твоимъ  народомъ". — 
Тогда  сказалъ  Онъ...] 
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П  и  л  А  ТЪ. 

Да,  припоминаю. 
Оиъ  мн-Ь  сказалъ,  что  не  отъ  м1ра  царство 
Его.  Итакъ,  для  кесаря,  для  Рима 
Не  страшенъ  Онъ  и  не  опасенъ. 

Прок  у  л  л. 

Дальше! 

Центуртонъ. 

Что  если-  бы  отъ  м1ра  было  царство 
Его,  то  за  него  бы  подвизались 
Служители  Его,   чтобъ  не  былъ  преданъ 
Онъ  1удеямъ. 

П  р  Е  Ф  Б  к  т  ъ. 

Какъ  хитеръ,  однако. 
Богоподобный  этотъ  пропов'Ьднпкъ! 

П  и  л  АТЪ. 

и  говорплъ  мнЪ,  что  на  то  родился 

И  въ  м1ръ  на  то  прпшелъ  Онъ,  чтобы...     чтобы... 

Ц  Е  н  т  у  р  I  о  н  'ь. 
Чтобъ  дать   свид-Ьтельство... 
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ГТ  п  л  А  т  ъ. 

Да,  да,  чтобъ  дать 
Свид'Ьтельство  объ  истине  какой   то. 
Смыслъ  этихъ  словь  загадочепъ,  таинственъ 
И  теменъ  для  меня. 

П  р  о  к  у  л  А  (центурюну). 

Не  помнишь  ли, 
Центур1онъ,  что  дальше  говорилъ  Онъ? 

Центурюнъ. 

Что  ВСЯК1Й,  кто  отъ   истины  Его 
Услышитъ  голосъ. 

П  р  о  к  у  л  А. 

Истина!  Я  в'Ьрю, 
^е  откроетъ  Онъ,   научитъ  ей 
И  м1ру  гр-Ьшному  дастъ  обновленье! 

Префект  ь. 

Пустыя,  громктя  слова!  Не  в'Ьрю 

ВсЬмъ  этимъ  я  мечтателямъ.  Ихъ  много 

На  св-ЬтЪ  въ  наше  время  развелось; 

По  своему  изъ  нихъ  толкуетъ  каждый 

И  жизнь,  и  смерть,  и  тайну  м1розданья, 

И  быт1е  загробное  души. 

Но  ни  одинъ  изъ  нихъ  лучомъ  познанья 
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Тьмы,  пасъ  нав-Ькъ  объявшей,  не  прор-Ьжотъ. 
Отъ  пхъ  учен1Й  намъ  лишь   остается 
Одно  ничтожество  н  прахъ,  и  тлЬнъ. 

П  и  л  А  тъ. 

Да!   Что  есть  истина? — Опять  къ  народу 

/I  вышепъ  и  сказалъ,  что  въ  Подсз^димомъ 

Вины  не  нахожу.  Они  жь  твердили 

Настойчиво,  что  возмуп],аетъ  Оиъ 

Народъ,  уча  везд-Ь,  отъ  Галилеи 

До  самаго  Ерусалима.  Только 

Тутъ  вспомни лъ  я,  что  Онъ  изъ  Галилеи. 

И  въ  умъ  пришла  счастливая  мнЪ  мысль 

Къ  четверовластнику  Его  направить. 

Мы  въ  ссор-Ь  съ  Иродомъ;  такъ  вотъ  прекрасный 

Предлогъ  съ  нимъ  помириться. 

Цвнтурюнъ  (Прокул-Ь). 

Въ  Маккаведск1й 

Дворецъ  толпою  къ  Ироду   они 
Погнали  1исуса. 

П  ИЛАТЪ. 

Какъ  отрадно, 
Что  средство  легкое  нашлось  сбыть  съ  рукъ 
Докучный  долгъ  суда  надъ  Тисусомъ. 
Въ  СБОИ  покои,  Прокула,  прошу, 
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Уйди  теперь:  матрон-Ь  не  пристало 
Присутствовать  при  д-Ьловой  бесЬдЪ. 

(Уходятъ:  П  р  о  к  у  л  а — налЬво,    а   ц  е  н- 
т  у  р  1  о  н  ъ — во  вторую     верь). 

ЯВЛЕШЕ    ТРИНАДЕ  \ТОЕ. 

П  и  л  АТ  ъ. 

Васъ,  воины  мои,  ве  поздравляю 
Я  съ  жизнью  въ  1уде'Ь.  Зд'Ьсь  народъ 
Строптивый,  мстительный,  упорный,  склонный 
Къ  раздорамъ,  проискамъ  и  мятежу. 

Префект  ъ. 

Не  каждый  ли  народъ  им-Ьетъ  свойства 
Хорошая  съ  дурными  вм-Ьст-Ь?  Должно 
Изъ  первыхъ  пользу  выжимать,  вторыя  жь 
Съ  терп'Ьшемъ  ум-Ьло  подавлять. 

Пи  л  АТ  ъ. 

За  двадцать  л-Ьтъ  передъ  моимъ  правленьемъ 
Четыре  прокуратора  усп-Ьли 
РГзбаловать  народъ.  Свободно  онъ 
Богослуженье  втэ  храм^  отправляетъ;  ^ 

Зд'Ьсь  1удеевъ  въ  войско  не  вербуютъ. 
ПЛ^адя  ихъ  отвращенье  къ  изваяньямъ 
Всего,  въ  чемъ  есть  дыхание  и  жизнь. 
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Власть  Рима  въ  безприм'Ьрномъ   послабленьи 
Зд-Ьсь  не  добилась,  чтобъ  Ерусалимъ 
Вылъ  статуями  кесарей  украшеыъ. 

1-ый  т  р иву  нъ. 

Да,  я  не  вид-Ьлъ  зд-Ьсь  изображешй 
Ни  Юл1я,  ни  Августа,   ни  даже 
Божественнаго  нашего  владыки 
Тиверхя — храни  его  Юпитеръ! 

Префектъ. 

Велик1Й  нашъ  властитель,  покоряя 
Народы  чуждые,  нигд-Ь  досель 
Въ  терпимости  широкой  не  касался 
Обычаевъ  и  вЪровашй  ихъ. 

И  и  л  А  т  ъ. 

Назначенный  сюда,  не  могъ  снести  я 
Подобнаго  позора  и,  кормило 
Нравлен1я  рукою  властной  взявъ, 
Вел'Ьлъ  тайкомъ  изъ  Кесар1и  ночью 
Въ  Ерусалимъ,  въ  Антошеву  башню 
Отнесть  когортъ  :шаменныя  отличья — 
Значки  съ  изобралсешомъ  священнымъ 
Вожествеипаго   кесаря. 
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П   Р  Е  Ф  Е  к  Т  Ъ. 

Опасный 
И  см'Ьлый  шагъ!   Позволено  да  будетъ 
Правителя  поздравить  мнЪ  съ  такой 
Отважною  решимостью. 

П  и  л  А  т  ъ. 

Когда 
Увид'Ьлп  съ  разсвЪтомъ  1удеи 
Значки  когортъ  между  зубцами  багапи, 
[Что  высится  надъ  плоп1;адью  широкой, 
Гд'Ь  храма  жертвенный  алтарь  кзфится, 
Они  густой  толпою  въ  Косар1ю 
Съ  стенаньями  и  воплемъ  повалили. 
Пять  дней  и  пять  ночей  они  меня 
Въ  моемъ  дворцЪ  упорно  осаждали. 
Я,  наконецъ,  велЬлъ  загнать  ихъ  вт^  циркъ. 
Ихъ  жалобы  все  громче  раздавались. 
Когда  жь,  по  знаку  моему,  сверкнувъ 
Мечами,  воины  ихъ  окружили, 
На  землю  павъ  и  шеи  обнаживъ, — ] 
Толпа  вскричала,  что  умретъ  скорЪе, 
ПЪмъ  надруганье  надъ  закономъ  ихъ 
Снесетъ. 

Префект  ъ. 

Но  проку раторъ,  н'Ьтъ  сомнЬнья, 
Поставилъ  на  своемъ? 
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П  и  л  А  т  ъ  (въ  н'Ькоторолтъ  смущенш). 

Кровопролптья 
Не  допустплъ  я...  Я  значки  когортъ 
Вел-Ьлъ  унесть  обратно  въ  Кесар1ю. 
И  ненавистны  стали  съ  той  поры 
Евреи  мн-Ь. 

2-0  й  т  р  и  Б  у  н  ъ. 

Не  очень  то  ихъ  любятъ 
И  въ  Рим-^^.   Помнится,  тому  назадъ 
Л'Ьтъ  десять,  было  выслано  оттуда 
Вольноотпущенныхъ  евреевъ  тысячъ 
До  четырехъ. 

П  и  л  АТЪ. 

Божественный  Тиверш 
Такую  м'Ьру  принялъ  по  сов-Ьту 
Сеяна,  не  терп-Ьвшаго  евреевъ. 
Правитель  мудрый,  дальновидный  Эл1в 
Сеянъ  и  мн^Ь  наказывалъ,  меня 
Поставивъ  въ  Худею,  быть  построже 
Съ  народомъ  зд-^^шнпмъ.  И  теперь  щиты 
Изъ  золота  литого,  на  которыхъ 
Тивер1я  божественное  имя 
Начертано,  я  зд^зсь  передъ  дворцомъ 
Разв'Ьсилъ. 
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11  Р  Е  Ф  Е  к  т  ъ. 

Ихъ  я  съ  площади  зам'Ьтилъ. 
Входя  сюда;  украшенъ  ими  мраморъ 
Перилъ  передъ  твоимъ  судейскимъ  кресломъ. 

ПИЛАТЪ. 

Что  въ  Рим-Ь  новаго?  Здоровъ  ли  кесарь? 

Префект  ъ. 
СтарЪетъ. 

1-Ы  и     ТРИБУН  ъ. 

Ужь  ему  восьмой  десятокъ. 

2-ой. 

Все  также  онъ  страдаетъ  лишаями, 
И  пластыри  черн'Ьютъ  на  лиц-Ь. 

1-ый. 
Ужь  много  л-Ьтъ  его  не  видно  въ  Рим-Ь. 

2-ой 

Па  острове,  отшельппкъ  вЬнценоснып, 
Печальный  в-Ькъ  свой  доживаетъ  онъ. 
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1-ы  п. 

Въ  его  сады  и  рощи  на  Капре-Ь 
Немнопе  къ  нему  им-Ьютъ  достулъ. 

2-0  й. 

Подъ  сЪнью  портиковъ  и  колоннадъ 
Изъ  цв'Ьтниковъ  на  берегахъ  скалпстыхъ 
Любуется  онъ  видомъ  на  Везувш 
И  на  морской  синЪющш  просторъ. 

П  Р  Е  Ф  Е  к  Т  Ъ. 

Онъ  облысЬлъ  и  сгорбился.  Со  смерти 
Сеяна... 

П  и  л  А  т  ъ . 
Что?  Сеяна  н-Ьтъ? 

Префект  ъ. 

Да  разв'Ь 
Сюда  еще  не  долетала  в-Ьсть. 
О  томъ,   какъ  страшно  онъ  погибъ? 

1-ы  й  т  р  и  Б  у  н  ъ. 

Его 
Тиверхй  въ  государственной  пзм'ЬнЬ 
Письмомъ  къ  сенату  обвинилъ. 
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Префект  ъ. 

Сеяна 
Судили. 

1-Ы  ЙТРИБУНЪ. 

Въ  тотъ  же  день  онъ  былъ  казненъ. 

2-ой. 

Чернь  статую  его  передъ  театромъ 

Помпея  мигомъ  въ  прахъ  съ  подножья  свергла 

Веревками  за  шею. 

1-ы  й. 

Трупъ  Сеяна, 
Истерзанный,  по  улицамъ  три  дня 
Толпа  народа  волочила. 


Пил 


А  Т  Ъ. 


Боги! 
Погибъ  Сеянъ!  Сеянъ,  мой  покровитель! 
О,  в-Ьсть  ужасная!  Кто  будетъ  мн-Ь 
Заступникомъ,  оплотомъ  и  опорой 
Отнын-Ь!.. 

(Изъ  второй  двери  входитъ  Александръ) 
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ЯВЛЕН1Е  ЧЕТЫРНАДЦАТОЕ 

АЛЕКСАНДРЪ 

Эл1Й  Лам1я,  легатъ 

СпрШсюй  кесаря,  теб-Ь  съ  Капреи 

Прислалъ  гонца.  Вотъ,  господпнъ,  письмо. 

(Вручаетъ  Пилату  покрытую  воскомъ 
дощечку,  на  которой  наппсаио  письмо). 

Префвктъ  (трибунамъ). 

Идемъ,  друзья.  Отъ  Лам1и  посланье, 
Конечно,  важную  приноситъ  вЪсть. 
Р1е  будемъ  прокуратору  помехой. 

(ВсЬ    кронЪ   Пилат  а,  уходятъ  во  вто- 
рую дверь). 

ЯВЛЕН1Е  ПЯТНАДЦАТОЕ. 

П  и  л  А  т  ъ  (чптаетъ  письмо). 

„Прошло  время,  когда,  по  наущстпямъ  Сеяна, 
1удеи  были  въ  немилости  у  кесаря.  ПынЪ  имъ  воз- 
вращено благоволен10  нашего  владыки.  На  остров^^ 
КапреЬ  получена  л^алоба  1ерусалимскихъ  гражданъ 
на  то,  что  прокураторъ  1удеи,  презирая  пхъ  вЪро- 
вап1я  и  законы,  вывФ>силъ  персдч?  дворцом!?  посвя- 
П1.енные    косарю    золотые  щ,иты.   Августейшей    по- 
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вел^Ьлъ  мн-Ь  объявить  теб-Ь  его  гн-Ьвъ  п  требу втъ 
чтобы  щиты  были  возвращены  въ  Кесархю  и  по- 
м-Ьщены  въ  храмъ  Августа"... 

(Ломаетъ  въ  мелк1е  куски  дощечку). 

Когда  бъ  Сеянъ,  заступникъ  мой,  былъ  живъ, 

Но  сталъ  бы  Лам1я,  мой  старый  недругъ, 

Тиверхя  вел'Ьнье  исполняя, 

МнЪ  строкъ  такихъ  писать. — Нашла  гроза: 

Какъ  молтя  негаданно-нежданно 

Сверкнула  в-Ьсть  о  гибели  Сеяна; 

Теперь  Владыки  м1ра  гн-Ьвъ  палящтй 

Меня  разптъ  ударомъ  громовымъ. 

Куда  укрыться!  ГдЪ  найти  спасенье! 

И  есть  ли  въ  ц-Ьломъ  св'^Ьт'Ь  уголокъ 

Нев'Ьдомый,  далек1п,  потаенный, 

Гд-Ь  бъ  со  своей  Капреи  неприступной 

Злов-Ьщ^й,  лысый,  сгорбленный  старикъ 

Рукою  дряхлой,  сморщенной,  но  мощной 

Не  могъ  меня  достать  и  раздавить? 

Н-Ьтъ,  не  уйти  отъ  глазъ  его  всезрящихъ, 

Какъ  отъ  грозы  небесъ  не  схорониться. 

А  потому  в'Ьрн'Ьй  и  безопасней 

Чудовищу  во  власть  себя  предать. 

Пусть... 

(Сирава   за  сценой  шумъ  приближаю- 
щейся толпы). 

—   Голоса  и  шумъ  я  слышу...   Это 
Отъ  Ирода  еврейская  толпа 
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Ведетъ  обратно  Тисуса...  Какъ  бы 
Ни  пор'Ьшилъ  четверовластникъ,  я 
Законъ  исполню.  1исусъ  невйненъ. 
Оомн'Ьнья  н'Ьтъ.  Его  я  отпущу 
И  кесарю  дамъ  случай  уб'Ьдиться 
И  въ  правосудш,  и  въ  безпристрастьи, 
И  въ  твердости  нам-Ьстника  его. 

(Уходитъ    во  вторую  дверь   направо). 


ЯВЛЕН1Е  ШЕСТНАДЦАТОЕ. 

(Входятъ:  Прокула,  Александр  ъ 
и  Л 1  я  сл'Ьва,  а  1оанна  —  изъ  третьей 
двери). 

Прокула    (Хоанн-Ь). 

О,  наконецъ!  Я  заждалась  тебя! 
—  На  площади,  ты  слышишь,  Тоанна, 
Опять  шумитъ  народная  толпа. 
Конечно,  тамъ,  у  Ирода,  была  ты? 

I  о  А  Н  II  А. 

Да,  Прокула,  была. 

(Шумъ  за  сценой   стихаетъ). 

Прокула. 

О,  расказки. 
Что  было  тамъ? 
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I  о  А  Н  Н  А. 

Давно  четверовластникъ 
Мочталъ  увид-ЬтБ  Тисуса... 

П  р  о  к  у  л  А. 

Посл-Ь 
Ты  это  мн-Ь  разскажешь.  Не  томи! 
Скорей  скажи,  скор-Ьй,   что  сд-Ьлалъ  Иродъ? 

10  АН  н  А, 

Онъ  приказалъ  къ  Пилату  1исуса 
Назадъ  отвесть. 

П  РОКУЛ  А. 

Такъ,   значитъ,  у  Пилата 
Опять  въ  рукахъ  и  жизнь   Его,  и  смерть? 


1о 


АННА 


Да,   Прокула.  Теперь  супругъ    тной  доллшнъ 
Постановить    решенье. 

Прокула. 

Я  не  въ  силахъ, 
Нев'Ьд'Ьньемъ  томясь,    сомн'Ьыьемъ  мучась, 
Ждать  окончанья  этого  суда! — 
Въ  п реторт ю  б-Ьги  скор-Ье  къ  мужу... 
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Разведай,  Александръ...  Н'Ьтъ,  погоди! 
Скажи...  Скажи  ему,  что  сонъ  мой...  Знаешь... 

Александръ. 
Готовъ  я,  госпожа. 

Прок  у  л  а. 

Да  передай 
Ты  прокуратору,  чтобъ  не  дерзалъ  онъ... 
Чтобъ  ничего  не  дЪлалъ  онъ  Тому... 
Меня  ты  понялъ?..  Праведнику...  Боги! 
Я  вся  дрожу...  Скажи,  что  много,  много 
Во  снЪ  сегодня  ночью  пострадала 
Я  за  Него...  Сп-Ьши  же,  Александръ! 

Александръ. 

В-Ьгу,  б-Ьгу!.. 

П  ро  ку  л  А. 

Постой!  Не  слишкомъ  долго 
Ты  оставайся  тамъ.  Я  изнываю, 
Не  зная  ничего...  СкорМ  вернись, 
Или  пришли  сюда  центур10на, 
Или  кого  нибудь,  чтобы  намъ  знать 
Про  этотъ  судъ... 

Александръ. 

Все,   госпожа,  исполню. 

(Уходить  во  ъто]»ую  дверь) 
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ЯВЛЕН1Е   СЕМНАДЦАТОЕ. 

П  р  о  к  у  л  А. 
Прости  мн-Ь,  что  разсказъ  твой,  Тоанна, 
Я  перебила.  Но  сама  ты  видишь, 
Я  такъ  волнуюсь...  Я  не  нахожу 
Себ-Ь  покоя. — Иродъ,  начала   ты, — 
Давно  мечталъ  увид-Ьть  1исуса. 
Теперь  разсказывай,  что  вь  Маккавейскомъ 
Дворц'Ь  ты  слышала. 

I  о  А  н  н  А. 
О,  не  волнуйся! 
Оправданным^^  вернулся  Тисусъ; 
[Сомн'Ьнья  н'Ьтъ,  что  и  супругъ  твой  также 
Его  не  обвинитъ. — Спокойно  слушай, 
Что  вид^Ьла  а  тамъ. —  Ч^етверовластникъ 
Въ  многоколонномъ  возсЬдалъ  престольномъ 
Чертог-Ь,  надушенный,  разод-Ьтый 
Въ  золототканный  пурпуръ  и  виссонъ. 
Вокругъ  него  курильницы  струили 
Благоуханный  дымъ.  Между  колоннъ 
Кругомъ  б'Ьл'Ьли  мраморные  боги. 
Въ  рукахъ  рабынь-египтянокъ  ирекрасныхъ 
Качались  тихо,  плавно  опахала 
Надъ  головою  Ирода.  Сюда, 
Въ  обитель  л-Ьни,  роскоши  и  н-Ьги, 
Введенъ  быпъ  1исусъ. 
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Проку  Л  А. 
Ну,  что  же?  Дальше! 

I  о  А  нн  А. 

Первосвященники   наперерывъ 

Божественнаго  Узника  винили: 

Въ  кощунственныхъ  р-Ьчахъ  и  въ  богохульстве, 

И  въ  непокорности  властямъ,  и  въ  томъ, 

Что  дерзостно  Себя  Онъ  1удейскимъ 

Царемъ  передъ  народомъ  высгавляетъ. 

П  ро  ку  л  А. 
И  что  же  Иродъ? 

I  о  А  Н  НА. 

Онъ  внималъ  небрежно 
Нав-Ьтамъ  фарисеевъ.  Къ  злобЪ  ихъ, 
Къ  змеиному  ихъ  шипу  равнодушенъ 
Казался  онъ.  Онъ  самъ  сталъ   задавать 
Вопросы  1исусу;    об-Ьщалъ 
Вернуть  Ему  свободу,  если  чудо 
Онъ  совершитъ  предъ  нимъ.   Учитель  нашъ 
Ему  въ  отв-Ьтъ  не  проронилъ  ни  слова]. 

(Новый   взрывъ   голосовъ  за  сценой). 

ГолосанАРОДА. 

Варавву!  Отпусти  Варавву  намъ! 
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Прокола. 
Что  тамъ  они  кричатъ? 

Л)  я. 

МнЬ,  госпожа, 
Послышалось... 

I  о  А  н  н  А. 
Что,  Л1я? 

П  р  о  к  у  .л  А. 

Говори  же! 

Л  I  я. 

МнЪ  кажется,  я  разобрала  имя 
Вараввы  ..  Только... 

П  р  о  к  у  л  А. 
Кто  такой  Варавва? 

(Голоса    народа    еще    громче  и  ожесто- 
ченн'Ье). 
О,  этотъ  крикъ!  Свир-Ьпой   черни  вопли 
Вонзаются  мн']^  въ  уши,  какъ  ножи! 

Л1Я. 

Варавва,  говорятъ,  разбой никъ... 

I  о  А  Ь  НА. 

Да, 
Да,  вспоминаю:  въ  город1>  недавно 
Онъ  возмущенье   поднималъ.  Не  такъ  ли? 

7* 
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Л1Я. 

И  совершилъ  убшство.  Онъ  теперь, 
Слыхала  я,  сидитъ  въ  темниц-Ь. 

П  РОКУ  л  А. 

Что  же 

Т-Ь  крики  значили? 

(Голоса,    до    сихъ   поръ    все    усиливав- 
ииеся,  начали  стихать). 

Л  1Я. 

Не  понимаю. 
П  р  о  к  у  л  А. 
[Но  продолжай  разсказъ  свой,  Тоанна. 

I  о  АНН  А. 

И  на  см'Ьхъ  поднялъ  1исуса  Иродъ, 
Глумиться  сталъ  надъ  Нимъ  и  пот-Ьшаться, 
А  царедворцы  дружно  изощрялись, 
Изобр'Ьтая  шутки  и  насм-Ьшки. 

П  р  о  ку  л  А. 
Каю  я  низости! 

I  о  АНН  А. 

Уничиживъ 
Его,  падъ  Нимъ  наизд-Ьвавшись  вдоволь, 
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• 

Приказъ  далъ  Иродъ  воинамъ  своимъ 

Лоснящуюся  б'Ьлую  одежду 

На  Узника  над-^ть,  т^^мъ  знаменуя, 

Что  смертной  въ  Немъ  онъ  не  нашелъ  вины.] 


ЯВЛЕН1Е  ВОСЕМНАДЦАТОЕ. 

(Изъ     второй     двери     входитъ     п  р  е- 
ф  е  к  т  ъ). 

Префект  ъ. 

Прости  меня,  о,  госпожа:  быть  можетъ, 

Не  въ  пору  мой  приходъ.  Но  нуетъ  сердце, 

Что  изъ  претор1и  в-Ьстей  ты  жаждешь. 

Сдается  мн-Ь,  что  этотъ  Подсудимый 

Усп-Ьдъ  твое  участье  возбудить. 

Ты  видишь  въ  Немъ  Учителя,  Святого; 

Не  скрою:  этой  в'Ьры  въ  1исуса 

Я  не  могу  съ  тобою  разд-Ьлить. 

Но  я  твоей  сочувствую  тревоге 

И  всей  душой  жалЪю  о  тебЬ! 

Про  КУЛ  А. 

Благодарю,  нашъ  добрый  гость,  сердечно 
Благодарю!  Ты  в-Ьрно  угадалъ 
Желан1я  мои. — Ты,  1оанна, 
Его  не  знаешь?  Это  новый  нашъ 
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♦ 

Префектъ  изъ  Кесарш.  — О,  поведай 
О  томъ,  чему  свид'Ьтеломъ  ты  былъ. 

(Опять  крикъ  толпы  за  сценой). 

ПрЕ  ФВКТЪ. 

Супругъ  твой,  сидя  на  судейскомъ  кресл-Ь, 
Съ  высокаго  помоста  къ  1удеямъ 
Держалъ  такую  р'Ьчь: —  ^  Вы  говорите, 
Что  развращаетъ  этотъ  Челов'Ькъ 
Народъ  вашъ.  Но  при   «асъ  я  это  д-Ьло 
Изсл'Ьдовалъ.  Впновныл1ъ  не  нашелъ 
Я  1исуса  въ  преступленьяхъ,  въ  коихъ 
Вы  обвиняете  Его.  Итакъ, 
Въ  угоду  вамъ  Его  я  накажу 
И,  наказавъ,  верну  Ему  свободу. 

П  р  о  к  у  л  А. 

Что  говоришь  ты?  „Наказавъ"?  Иль  я 
Ослышалась? 

I  о  А.  н  н  А. 

Къ  чем}    же  наказанье, 
Коль  никакой  не  найдечо  вины? 

Префектъ. 

Я  повторяю  только  то,  что  слышалъ. 
Такъ  прокураторъ  гово)'>илъ. 
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П  Р  ОКУЛА. 

Постой.. 
Въ  толкъ  не  возьму  я...  Если  Обвиненный 
ВиновЕЫМъ  на  суд-Ь  не  признанъ,  молшо  ль 
Наказывать  Его? 

II  Р  Е  Ф  Е  к  т  ъ. 

Я,  госпожа, 
Подвластенъ  прокуратору;  прилично  ль 
Мн-Ь  порицать  его  иль  восхвалять? 

П  ро  к  у  л  А. 

Забудемъ  прокуратора;  я  мн'Ьнье 
Твое  узнать  желаю:  допустимо  ль 
Наказывать  Безвиннаго? 

Префектъ. 

Зам-Ьть, 
Въ  угоду  лишь  толп-Ь  онъ  Тисуса 
Р-Ьшилъ  подвергнуть  наказанью. 

П  р  о  к  у  л  А. 

Вотъ  какъ! 
Да,  сделка  съ  сов-Ьстью,  уступка  сил'Ь. 
В'Ьдь  это  слабость,  малодушье,  низость! — 
Но  говори,  что  дал-Ье  случилось? 
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II  Р  Е  Ф  Е  к  т  ъ. 

Тутъ  вспомнилъ  прокураторъ,  что  у  нпхъ, 

У  1удеевъ,  давши  есть  обычай 

На  Пасху  одного  изъ  заключенныхъ, 

Кого  наролъ  укажетъ,  отпускать 

На  волю.   [И  сказалъ  имъ  прокураторъ: 

— „Хотите,  чтобъ  на  праздникъ  отпустилъ  я 

Царя  вамъ  1удейскаго?" — Толпа 

Отхлынула.  Народъ  сталъ  совещаться 

Со  старцами  и  книжниками.]  Тутъ 

Тобою  посланный  вб-^^жалъ  невольникъ. 

Я  слышалъ,  какъ  супругу  твоему 

Нередавалъ  онъ  про  твою  тревогу, 

Про  сновид'Ьнье.  Жалостью  томимъ, 

Къ  теб'Ь  участья  полный,  захот-^лъ  я 

Подать  надежду,  помощь,  утешенье. 

Тогда  народъ  потребовалъ  свободы 

Какому  то  разбойнику  ВараввЬ. 

П  р  о  к  у  л  А. 
Такъ  вотъ,  что  значилъ  этотъ  кликъ  толпы! 

П  Р  Е  Ф  Е  к  Т  Ъ. 

и  съ  этой   вЪстьго  посп-^^шилъ  къ  тоб-Ь  я. 

(Вб'Ьгаетъ  во  вторую  дверь  Л  л  е  к  с  а  н  д  р  ь 
съ  блЪднылп..  измучепнымъ  лицоыъ). 


П,  19.  105 

ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТНАДЦАТОЕ. 

АЛЕКСАНДРЪ. 

Что  вид-^ть  мн'Ь  пришлось! 

П  Р  о  к  у  л  А       I  о  А  Н  Н  А,     л  I  я. 

Да  говори  же! 

Александр  ъ. 

Правитель  предъ  толпой  возвысилъ  голосъ: 

Наставника  хот'Ьлъ  онъ  отпустить. 

— „Распни,  распни  Его!" — они  кричали. 

П  р  о  к  у  л  А. 
Смерть  крестная! 

I  о  А  нн  А. 
Учителя  распять! 

Лтя. 
О,  горе,  горе,  горе! 

Префект  ъ. 
[Продолжай! 
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Алекс  АН  д  ръ. 

Онъ  говоритъ: — „Какое  зло  Онъ  сд'Ьлалъ?" 
Но  громче  прежняго  они  рев'Ьли; 
И  превозмогъ  ихъ  вопль.  И]  прокураторъ 
Его  когорт-Ь  отдалъ  и  вел'Ьлъ 
Подвергнуть  бичеванью. 

I  о  АН  НА. 

Ужасъ!  Ужасъ! 

П  р  о  к  у  л  А. 
О,  горе  жгучее!  О,  в-Ьчный  стыдъ! 

Л  I  я. 

Скорбь  безъ  конца!  Возлюбленный  Учитель! 

(Женщины  плачутъ.  Опять  крики  за  сценой). 

Префектъ  (въ  сторону). 

Хорошъ,  однако,  этотъ  твердый,  стойкхй, 

Неколебимый,  праведный  судья! 

И  полкогорты  было  бы  довольно, 

Нтобъ  проучить  безмозглую  толпу!  (Къ  Александру). 

Что  жь  дал-Ье? 

Александр  ъ. 

Въ  когорт-Ь  Соваст1йской 
Почти  всЬ  воины  изчэ  самарянъ, 
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А  самаряне  изстари  не  терпятъ 
Насъ,  1удвевъ... 

П  р  о  к  у  л  А. 
Дальше! 

I  о  А  нн  А. 

Къ  д-Ьлу! 

Александр  ъ. 

Случай 
Удобный  выпалъ  имъ  надъ  1удейскимъ 
Царемъ,  хотя  бъ  и  мнимымъ,  непрхязнь 
Свою  сорвать.  Тамъ,  за  дворцомъ,  толпа  ихъ 
На  воинскомъ  двор-Ь  Его  къ  столбу 
Нагого  привязала.  Бичъ  ужасный 
Взвился,  со  свистомъ  воздухъ  разс^кая. 
Жестоше  посыпались  удары, 
Терзая  т-Ьло... 

П  р  о  к  у  л  А  (затыкая  уши). 
Замолчи! 

I  о  А  н  н  А. 

Довольно! 

Л1Я. 

О,  ужасъ! 
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Префект  ъ. 
Да,  ужасенъ  этотъ  бичъ! 

Алекса  н  дръ. 

Тамъ  на  двор'Ь  терновый  есть  кустарникъ. 

И  в'Ьтвь  одинъ  изъ  воиновъ  сорвавъ, 

Сплелъ  изъ  нея  в-Ьнонъ.  Съ  весельемъ  дикимъ 

Имъ  ув'Ьнчали  Узника  они. 

Въ  Его  чело,  въ  виски  шипы  вонзились; 

[Изъ  подъ  вЪнка  страдашя  рубгтны  — 

Пурпуровыя  выступили  капли.] 

Другой  накпнулъ  на  плечи  Ему 

Дырявую  багряную  хламиду, 

А  вм-Ьсто  скипетра  далъ  въ  руку  трость. 

И  передъ  Нимъ  склонялись  на  кол-Ьни 

И,  трость  взявъ  изъ  руки,  по   ГОЛОВ'Ь 

Его  они  немилосердно  били... 

И  съ  хохотомъ  и  шутками  плевали 

Въ  Его  окровавленное  лицо... 

Прокуда. 
Злод'Ьи! 

Т  о  А  Н  Н  А. 

Изверги! 
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П  ро  к  у  л  А. 

БЬги    скор'Ье  , 
Къ  Пилату,  Александръ,  и  возвращайся 
Съ  в-Ьстями  къ  намъ! 

Александръ. 

Б'Ьгу  я,  госпожа! 
(Уб'Ьгаетъ  во   вторую    дверь   и    сталки- 
вается   съ    входящимъ    оттуда    центу- 
р  1  о  н  о  м  ъ). 

ЯВЛЕН1Е  ДВАДЦАТОЕ. 

Центурюнъ. 

Свершилось  бичеванье.  Прокураторъ, 
Несчастнаго  увид'Ьвъ,  з^жаснулся. 
Его  истерзанный  кровавый  видъ 
Разжалобитъ,  онъ  думалъ,  1удеевъ. 
Въ  в^нк-Ь  терновомъ,  въ  багряниц'Ь,  съ  тростьк 
Къ  нимъ  вывелъ  я  Страдальца  1исуса. 
[И  произнесъ  Пилатъ: — Се   ЧеловЪкъ!] — 
Но  лишь  народъ  Его  завид-^лъ,   снова 
Поднялся  крикъ: — „Распни  Его,  распни!" — 
И  говорятъ  ихъ  старцы,  что  имЪютъ 
Законъ;  что  по  закону  ихъ  Онъ  долженъ 
Быть  умерш;вленъ  за  то,  что  выдавалъ 
Себя  за  Сына  Бож1я. 
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Префект  ъ, 

Такъ  вотъ  какъ! 
Не  только  „истины  свид-Ьтель"  Онъ, 
Не  только  „Царь",  хотя  бъ  и  не  отъ  м1ра 
Сего,  но  даже  „Бож1й  Сынъ"!  Однако, 
Высоко  м-Ьтитъ  этотъ  1удей! 

Пр  о  к  у  л  А. 

Твои  слова  мн-Ь  больно  ранятъ  сердце. 
Не  в-брь,  но  только  не  глумись! 

Центурюнъ. 

Правитель 
Отъ  словъ  „Сынъ  Бож1й"  видимо  смутился. 
Въ  претор1ю  онъ  вновь  вошелъ,  велЬвъ  мнЪ 
И  Узника  туда  къ  нему  ввести. 
Казалось,  что  злосчастный  Подсудимый 
Благогов-Ьйный  страхъ  ему  внушалъ. 
Чтобъ  съ  глазу  на  глазъ  съ  Нимъ  не  оставаться, 
Мн-Ь  приказалъ  Пилатъ  не  уходить. 
[И  съ  дрожью  въ  голосЬ  Его  спросилъ  онъ: 
—„Откуда  Ты?" — Но  лишь  молчанье  было 
Ему  отв-Ьтомъ. — „Мн-Ь  ль  не  отвечаешь", — 
Ему  онъ  молвилъ: — „И.чь  не  знаешь   Ты, 
Что  властенъ  я  Тебя  распять  и  вдастенъ 
Свободу  дать!" — И  Узникъ  отвЬчалъ: 
— „Ты  не  им-Ьдъ  бы  власти  надо  Мною, 
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Когда  бъ  то  свыше  не  было  дано. 
Гр'Ьхъ  больш1й  посему  на  томъ,  кто  предалъ 
Меня  теб-Ь". — И  посл^  этихъ  словъ] 
Опять  къ  народу  вышелъ  прокураторъ.  — 
Позволь  мн-Ь  распахнуть  вотъ  эту  дверь. 

(Открываетъ    первую    дверь    направо. 
Гулъ  голосовъ  слышн-Ье). 

Отсюда  виденъ  весь  лиеостротонъ. 
Смотри,  какъ  жарко  съ  кресла  своего 
Съ  толпою  препирается  правитель. 
Теперь  еп],е  ув'Ьрвнн'I^й,  ч'Ьмъ  прежде, 
Еще  упорн-Ьй  ищетъ  отпустить 
Онъ  Узника. 

(П  р  о  к  у  л  а  подходить  къ  двери.  I  о  а  н- 
на  и  Л1я— за  нею)' 


ЯВЛЕШЕ  ДВАДЦАТЬ  ПЕРВОЕ. 

Голосъ  САДДУКЕЯ  (за  сценой). 

Когда  Его  отпустишь,  — 
Ты  кесарю  не  другъ! 

Голосъ    1-го    ФАРИСЕЯ. 

Зат-Ьмъ,  что  всяк1й 
Дерзающ1Й  царемъ  себя  назвать, 
Противникъ  кесарю! 
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То  А  Н  Н  А. 

Смотри,  какъ  вздрогнулъ 
и  сталъ  б-Ьл-Ье  сн'Ьга  прокураторъ.  • 

П  р  о  к  у  л  а. 
Трибуну  знакъ  онъ  подалъ... 

Центупонъ. 

То  ведитъ  онъ 
Опять  къ  народу  вывесть  1исуса. 

То  АННА. 

Да!  Вотъ  преторш  раскрылись  двери... 
Его  ведутъ!.. 

Л  1Я. 

О,  ужасъ! 

П  р  о  к  у  л  А. 

Боги!   Что 
Съ  Нимъ  сд'Ьлали  они! 

(Чтобы  не  лишиться  чувствъ,  присло- 
няется къ  колоанЪ.  Хоанна  и  Л1я  ста- 
раются не  подпускать  ее  къ  двери). 

Префект  ъ. 

Невыносимо 
Ей  на  несчастнаго  смотр'Ьть! 
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Л1Я. 

Заприте 
Скор-Ье  эту  дверь! 

(Центур1онъ    запираетъ  дверь). 


Пускать  ее! 


I  о  А  н  н  А. 
Не  надо  къ  двери 

П  р  о  к  у  л  А. 


Въ  себя  я  прихожу...  • 

Мн-Ь  лучше...  Мн-Ь...  Пустите,  ахъ,  пустите!.. 
Зач-Ьмъ  меня  вы  держите?.. 

(Дверь  снова  отворяется.  Стремительно 
вб^гаеть  Александр  ъ,  хватаетъ  со 
стола  кувшинъ  съ  лоханью  и  бросается 
къ  фонтану  зачерпнуть  воды.  Дверь 
остается  открытой). 


ЯВЛЕН1Е  ДВАДЦАТЬ  ВТОРОЕ. 

Голосъ    Пилата    (насм-Ёшливо) 

Се  Царь  вашъ! 

П  р  о  к  у  л  а. 
Я  слышу  голосъ  Понт1я!  Пустите! 


114  П,  22,  23. 

I  О  АН  И  Л, 

Молю  тебя,  не  подходи  къ  той  двери! 

Голоса    народа: 
-ыи. 
Возьми,  возьми! 

2-0  и. 
Распни  Его! 

3-1  Й. 

Распни! 

Л  I  я. 
Что  д'Ьлаешь  ты  тамъ?  Зач-Ьмъ  вода? 

Александр  ъ. 

Воды  вел'Ьлъ  подать  нашъ  господинъ. 

(УбЪгаетъ). 

ЯВЛЕН1Е   ДВАДЦАТЬ   ТРЕТЬЕ. 

ГОЛОСЪ   САДДУКЕЯ. 

На  смерть! 
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ГОЛОСЪ      1-го     ФАРИСЕЯ. 

На  крестъ! 

Голос  ъ    2-го. 

Возьми  Его! 

Г  о  л  о  с  ъ    3-г  о. 

Распни! 

Гол  О'С  ъ  Пилата  (съ  горькой  насм-Ьшкой). 
Царя  пи  вашего  распну? 

П  р  о  к  у  л  А. 

Ты  СЛЫШИШЬ? 
То  говорилъ  мой  мужъ... 

I  о  А  Н  Н  А. 

о,  успокойся! 
о,  Прокула,  поберегись! 

ГоЛОСЪ     1-го     ФАРИОВЯ. 

Не  знаемъ 
Царя  мы! 

Г  о  л  о  с  ъ  2-го. 

[Н'Ьтъ  у  насъ  царя!] 

8* 
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Г  о  л  о  с  ъ    3-г  о. 

Не  нужно 
Царя  намъ! 

ГОЛОСЪ      САДДУКЕЯ. 

Царь   у  насъ  единый:    кесарь 

П  р  о  к  у  л  А  (вырываясь). 

Пустите!..  Прочь!..  Пустите  къ  этой  двери! 
Пустите  же!  Все,  все  хочу  я  вид'Ьть! 

(Крики  смолкаютъ). 

Голосъ    Пилата  (посл-Ь  молчанхя). 

Я  умываю  руки  въ  знакъ  того, 

Что  неповиненъ  я  въ  крови  невинной. 

За  Праведника  вамъ  держать  отв^^тъ! 

Голоса    народа. 
Пусть  кровь  Его  на  насъ  и  д-Ьтяхъ  нашихъ! 

Занавтъсъ  быстро  падаешь. 


Павловскъ. 
12  Января  1912  г. 
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ДЪИСТВТЕ    ТРЕТЬЕ. 

КАРТИНА  ПЕРВАЯ, 

Домъ  и  садъ  1осифа  Аримавейскаго  у  занимающей  всю 
сцену  справа  высокой  городской  сгЬны,  сплошь  заросшей 
плюпдемъ  и  зеленью.  Отъ  этой  стЪны  въ  глубин*  подъ  пря- 
мымъ  угломъ  тянется  наискось  черевъ  всю  сцену  влЪво  ка- 
менная ограда  сада,  отделяющая  его  отъ  дороги,  которая 
невидимая  зрителю,  по  ту  сторону  ограды  и  вдоль  ея,  ве- 
детъ  отъ  выхода  изъ  городскихъ  воротъ,  видимыхъ  своею 
верхней  частью  на  заднемъ  план*  за  оградой  и  городской 
стеной  надъ  образуемымъ  ими  угломъ.  Ол-Ьва  домъ  1осифа 
выступаетъ  лишь  небольшой  пристройкой  съ  плоской  кры- 
шей подъ  пестрымъ  шатровымъ  нав'Ьсомъ.  На  этой  крыш-Ь 
два  дивана,  столъ,  кожанная  корзина  со  свитками  Ветхаго 
Зав-Ьта.  Сиденья  и  столъ  покрыты  дорогими  коврами.  Домъ 
примы каетъ  къ  вышеупомянутой  оград-Ь.  Съ  крыши  ведутъ 
каменныя  ступени  на  площадку,  примкнутую  къ  той  же 
оград*.  Тутъ  каменная  скамья.  Стоящему  на  площадке 
ограда  приходится  почти  на  высот'Ь  плечъ,  такъ  что  ему 
видна  дорога.  Съ  площадки  въ  садъ  спускаются  н-Ьсколько 
ступеней.  Въ  углу  справа  въ  глубин-Ё  водоемъ.  Между  нимъ 
и  ступенями  на  площадку  и  на  крышу  въ  оград-Ь  калитка, 
ведущая  на  дорогу.  Справа  на  авансцен'Ь  ходъ  въ  глубину 
сада.  Въ  саду  вазы,  скамьи,  ць  Ьты.  Около  полудня.  Солнеч- 
ная погода. 

ЯВЛЕН1Е    ПЕРВОЕ. 

(1осифъ  сидитъ  на  кровл*, читая  сви- 
токъ  закона.  Н  и  к  о  д  и  м  ъ  медленно  всхо- 
дитъ  къ  нему  по  ступенямъ). 
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I  О  С  И  Ф  ъ. 

А,  это  ты,  мой  старый  другъ!  Какъ  радъ  я, 
Что,  наконецъ,  опять  ко  мн'Ь  зашелъ 
Ты,  Иикодимъ!  Садись,  садись  вотъ  здЪсь, 
Поближе,  такъ.  Давно,  давно  хот-Ьдось 
Мн'Ь  по  душ-Ь  съ  тобой  поговорить 
Поваришь  ли,  въ  посл'Ьдшя  нед'Ьли 
Я,  добрый  другъ,  тебя  не  узнаю: 
[Въ  теб-Ь  таится  что    то;  тыразсЬянъ, 
Сдвигаешь  брови  сумрачно,  молчишь, 
Яе  отвечая  часто  на  вопросы, 
И  всЬхъ  сторонишься.  О,  другъ  мой,  братъ,] 
Откройся  МН'Ь,  ска'Жи:  что,  что  съ  тобою? 

Никодимъ. 

1осифъ,  другъ  мой!  В'Ьрно  угадалъ 
Ты,  что  во  МН'Ь  упорно  и  жестоко 
Два  борются  начала... 

I  о  си  Фъ. 

Вижу,  вижу. 

Никодимъ. 

Всегда  и  раньше  умъ  боролся  съ  сердцемъ; 

Но  никогда  борьба  глухая  эта 

Меня  не  мучила  такъ  нестерпимо, 

Какъ  въ  эти  дни — н'Ьтъ,  даже  и  не  дни — 

Въ  часы,  про'гекш1е  съ  минувшей  ночи... 
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Т  О  С  И  Ф  ъ. 

Что  жь?  Надъ  Учителемъ  внезапный  судъ 
И  смертный  приговоръ... 

Н  икодимъ. 

Не  только  это. 
Ужасно  то,  что  я...  что  я... 

I  о  с  и  Ф  ъ. 

Такъ  что  же? 

Никодимъ. 

Ужасно  то,  что  я — не  понимаю. 

О,  какъ  мучительно — не  понимать: 

[Я  самъ  себя  не  разъ  ловилъ  на  чувстве, 

Что  смутное  питаю  упованье 

На  1исуса.  Мн-Ь  подчасъ  казалось, 

Что  это  Онъ — об-Ьщанный  Месс]я, 

Что  свергнетъ  Онъ  языческое  иго, 

Освободитъ  Израильск1й  народъ, 

Прославится,  возсядетъ  на  престол'^ 

Давидовомъ  и  съ  высоты  С1она 

Надъ  нами  будетъ  царствовать  во  вЪкъ. 

Но  вотъ  наста.лъ  день  радости  священной, 

Канунъ  великой  Пасхи  худейской — 

И  рухнула  пос.л'Ьдняя  надежда! 

1осифъ,  другъ  мой,  ты,  наверно,  помнишь: 

Назадъ  тому  три  года  тайно  я 

Къ  Нему  пошелъ  глухою,  темной  ночью. 
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Но  знать  не  можешь  ты,  зач'Ьмъ  пошелъ  я; 

Такъ  выслушай. — Со  всею   силой   в-Ьры] 

Давно,  ужь  съ  раннихъ  л-Ьтъ  вникаю  я 

Въ  законъ,  въ  преданья,  въ  запов'Ьди  Божьи, 

ЧЪмъ  глубже  въ  мудрость  ихъ  я  погружаюсь, 

Т'Ьмъ  все  ясн-Ьй,  все  явственн'Ьй,  все  ярче 

Обозначается  передо  мной 

Та  ложная  стезя,  которой  наши 

Законники  и  книжники  ведутъ. 

I  ос  и  Фъ. 
Куда  жь  ведутъ  они? 

Никодимъ, 

Куда — не  знаю! 
Не  къ  Богу  только. 

I  о  с  и  ФЪ. 

Что?  И  это  ты, 
Израилевъ  учитель,  1удейск1й 
Начальникъ,  ты,  ты,  Никодимъ,  дерзаешь 
Произнести  такое  слово? 

Никодимъ. 

Да, 
Дерзаю  потому,  что  Моисеевъ 
Законъ,  пророчества,  преданья  старцевъ 
И  совокупность  нашего  ученья 
Мн-Ь  слишкомъ,  сяишкомъ  дороги   и  близки, 
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Въ  нихъ  правда    вечная,  въ  нихъ  жизнь,  въ  нихъ 

Богъ! 
Но  только  въ  нихъ  однихъ,  не  въ  толкованьяхъ 
Овященниковъ^  законниковъ,  певитовъ. 
Ужели  в-Ьра  есть  у  этпхъ  членовъ 
Синедргона,  этихъ  фарисеевъ 
И  саддукеевъ? 

I  о  с  и  Ф  ъ, 

У  кого  жь  она? 
Кто  жь  вЪруетъ? 

Никодимъ. 

Кто? — Д-Ьти,  только  д-Ьти. 
Я  и  себя  ребенкомъ  малымъ  помню. 
Какъ  я  тогда  глубоко  в-Ьрилъ  въ  Бога! 
Къ  Нему  любовью  чистой  и  горячей 
Пылало  сердце  д-Ьтское  мое. 
Онъ  надо  мной  парилъ  въ  безбрежномъ  неб-Ь, 
Его  нетл-Ьиной  синевой  меня 
Онъ  осЬнялъ,  меня  тогда  любилъ  Онъ. 
Ему  молился  я, — н'Ьтъ,  не  молился: 
Тогда  еще  не  научили  люди 
Меня  Ему  молиться.  Въ  эту  высь 
Рвался  къ  Нему  душою  я  и  плакалъ, 
Да,  плакалъ  въ  несказуемомъ  восторг'Ь 
Отрадными,  счастливыми  слезами, 
И  въ  т-Ьхъ  слезахъ  общенье  находилъ 
Съ  моимъ  Создателемъ. — Скажи,  Хосифъ, 
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Не  каждый  ли  из7з  насъ  переживалъ 
Так1я  чувства  въ  отрочества  годы? 
Теперь  отв-Ьты  чему  же  обучаютъ 
У  насъ  д'Ьтей? 

I  о  с  и  Фъ. 

Какой  вопросъ!   Чему? 
Конечно,  в-Ьр-Ь  въ  истпннаго  Бога, 
Его  закону,  запов'Ьдямъ  Божьимъ... 

Никодимъ. 

Н'Ьтъ,  не  тому,  1осифъ,  не  тому! 

Н-Ьтъ,  измышленьями  сухого  знанья 

Уже  давно  у  насъ  подм-Ьнены 

Овятой  законъ  и  заповеди  Божьи; 

У  насъ  царитъ  обрядность  вм'Ьсто  в-Ьры, 

А  вм-Ьсто  Господа — синедрюнъ. 

I  о  с  и  Ф  ъ. 

Опомнись,  Никодимъ!  Что  говоришь  ты? 
Божественную  истину  и  в'Ьру 
Священники  незыблемо  хранятъ. 

Никодимъ. 

Священники!?  Да  вдумался  ль,  1осифъ, 
Ты  въ  то,  что  съ  нею  сд'Ьлали  они, 
Съ  божественною  истинного  этой? 
Они  ее  упрятали  въ  Святая 
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Святыхъ  за  пышнотканную  зав-Ьсу 
И,  въ  серебро  п  злато  заковавъ 
И  драгоц^^нными  убравъ  камнями, 
Заволокли  куреньемъ  еимхама. 
Вотъ,  вотъ  что  съ  истиной  они  свершили! 
[Ты  зришь  ли  Бога  своего,  Израиль? 
Ему  ты  внемлешь,  избранный  народъ? 
Не  видишь  и  не  слышишь? — И  не  нужно! 
Т4мъ  истина  у  насъ  сохранн-Ьй,  т-Ьмъ 
Незыблем'Ьй,  в-Ьри-Ьй  и  безопасн'Ьй 
Мы  Божье  откровенье  соблюдемъ.] 
Народъ!  Онъ  проклятъ!  И  пускай  нев'Ьждой 
Въ  законЪ  будетъ  онъ.  Съ  него  довольно 
Уплаты  десятинъ  и  тонкихъ  правилъ 
О  томъ,  какъ  очиш,енье  совершать, 
И  приношешй,  и  даровъ,  и  жертвъ, 
И  почитанья  строгаго  субботы. 

*  I  о  си  Фъ. 

Другъ  Никодимъ,  спокойн'Ьй,  безъ  боязни 

Теперь  я  слушаю  тебя.  Сперва  мн'Ь 

Почудилось,  что  пошатнулся  самъ 

Ты  въ  в-Ьр-Ь  въ  Божью  истину  святую; 

[И  страхомъ  за  тебя,  мой  в-Ьрный  другъ, 

Болезненно  душа  затрепетала.] 

Но  вижу,  ты,  какъ  прежде,  въ  вЪр-Ь  твердъ. 

[За  б-Ьдный  нашъ  простой  народъ  скорбишь  ты, 

И  скорби  твою  всЬмъ  сердцемъ  я  д-Ьлю.] 
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—  Послушай:  зд-^юь  сейчасъ  меня  засталъ  ты 
За  чтетемъ  Исаш  пророка. 

Раскрой  же    свитокъ, — н'Ьтъ,  не  тотъ, — другой, 
Вотъ  этотъ. — Дай!  Смотри  внизу  страницы, 
Вотъ    зд-Ьсь:     ^Къ    чему    Мн-Ь    множество     всЬхъ 

вашихъ 
Кровавыхъ  жертвъ?  Такъ  говоритъ  Господь. 
Я  всесожженьями  овновъ  и  тукомъ 
Откормленныхъ  пресытился  тельцовъ. 
Не  нужно  ИнЪ  всей  этой  крови  агнцевъ".,. 

Никодимъ. 

Хосифъ,  другъ,  не  странно   ль?  Вотъ  отвЪтъ 
На  мысль  мою.  Всевыштй  Самъ  устами 
Пророка  Своего  в'Ьш;аетъ  намъ, 
Нто  обветшало  прежнее  служенье. 


I  о  с  и  Ф  ъ. 

Да,  в'Ьрю  я;  не  далеко  то  время, 
Когда  не  въ  город'Ь  царя  Давида, 
Когда  не  въ  этомъ  пышномъ  храм-Ь  только, 
Но  гд-Ь  бы  ни  было  подъ  небесами 
Создателю  м1ровъ,  Отцу,  какъ  д]кти, 
Поклонниками  истинными  мы 
Повсюду  поклоняться  будемь  въ  ДухЬ 
И  истин'Ь, 
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1. 


Н  и  к  о  д  и  м  ъ. 


Опять  взыграло  сердце, 
Твоимъ  р'Ьчамъ  внимая.  Узнаю  • 

Слова  святыя  1исуса.  В'Ьрю 
Душою  всей,  умомъ  и  сердцемъ  в-Ьрю, 
Что  Онъ  съ  небесъ  на  землю  посланъ  Богомъ, 
Чтобъ  съ  нами  новый  заключить  зав-Ьтъ. 
Онъ,  Онъ — давно  об-Ьщанный  Месс1я, 
Сомн'Ьнья  н'Ьтъ!.. — И  вдругъ,  лишь  только  вспомню 
Синедр1онъ,  полночный  судъ,  Пилата, 
Допросъ  и  этотъ  смертный  приговоръ, — 
Какъ  у  стр-Ьлой  настигнутой  орлицы 
Безпомош;но  поникнутъ  крылья  в-Ьры, 
И  въ  глубь  и  мракъ  сомн'Ьшй  я  паду. 

I  о  с  и  Ф  ъ. 

Не  унывай,  другъ  в-Ьрный  мой!  Над-Ьйся 
И  жди!  Не  будемъ  дерзко  предрешать 
Божественную  волю  ПровР1д'Ьнья.    (Входить  слуга  ) 


ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

Слуга. 
Готова  трапеза! 
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I  ос  и  Ф  ъ  (Никодиму). 

Другъ,  оставайся 
И  траиезу  со  мною  разд-^ли! 

(БоЪ  трое  уходятъ  нал-Ьво). 


ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

(Справа,  изъ  глубины  сада  входятъ 
Симон  ъ,  Руфъи  Вар  т  имей  съ 
садовыми  оруд1ями). 

С  и  м  о  н  ъ  (утирая  потъ). 

Какъ  солнце  горячо  въ  открытомъ  полЪ! 
Еще  вчера  съ  вершинъ  Ливана  в-Ьтерь 
Нав-Ьялъ  холода  и  пахло  сн-Ьгонъ; 
Безоблачная  ночь  была  св-Ьжа, 
А  ужь  сегодня  къ  полдню  стало  жарко. 

Р  у  Ф  ъ. 

На  крыль^xъ  ласточекъ  летитъ  весна! 
Смотри,  отецъ,  ужь  дв-Ь  изъ  нихъ  хлопочутъ 
Подъ  крышею  у  стараго  гнезда. 
Который  годъ  он-Ь  сюда  летаютъ! 
А  зд-Ьсь,  подъ  вазой,  алый  Г1ацинтъ 
Готовится  раскрыть,  пригр'Ьтый  солнцемъ, 
Своихъ  кудрей  румяныхъ  завитки. 
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С  им  он  ъ. 
Да,  снова  намъ  Всевышнш  посылаетъ 
Отрадную,  счастливую  весну! 
Почуяли  ея  тепла  дыханье, 
Изъ  муравы  вытягиваясь  къ  небу, 
Стебли  прекрасныхъ  б'Ьлосн'Ьжныхъ  лил1й. 
Что  стоило  бъ  имъ  къ  празднику  расцв'Ьсть! 
Такъ  любитъ  ихъ  хозяинъ!  Н'Ьтъ,  до  завтра 
Не  зацв-Ьтутъ. 

Вартимей. 

Какое  счастье!  Снова 
Прозр'Ьвшими  глазами  вижу  я 
Красу  и  блескъ,  и  прелесть  м1ра  Божья, 
И  ласточекъ,  и  солнце,  и  цв-Ьты! 

С имо  нъ. 

[Да,  Вартимей!  Съ  заоблачнаго  неба 

Призр-Ьдъ  Господь  на  сл'Ьпоту  твою, 

И  нашему  Учителю  позволил  ъ 

Твои  глаза  избавить  отъ  нея. 

А  на  земл-Ь,  какъ  и  въ  надзв-Ьздномъ  неб-Ь, 

Заботливый  и  щедрый  благод-Ьтель 

Поморь  нужд'Ь  и  б-Ьдиости  твоей. 

Хозяинъ  добрый  нашъ!  Благословенно 

Его  да  будетъ  имя!  Сколько  слезъ 

Онъ  сердобольною  отеръ  рукою! 

Не  счесть  убогихъ\  сирыхъ  и  вдовицъ, 

Которымъ  Онъ  оказываетъ  милость. 
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Ру 


Ф  ъ. 


Не  много  сыщется  въ  Ерусалим'Ь 

Такихъ  господъ,  какъ  нашъ  1осифъ.  Онъ 

Да  Никодимъ,  его  пр1ятель  в-Ьрный, 

Тотъ  самый,  что  на  кровл-Ь  съ  нимъ  сейчасъ 

БесЬдовалъ,  во  всемъ  синедрюнЪ 

По  доброт-Ь  сердечной  не  найдутъ 

Себ-Ь  подобныхъ. 

С  им  о  нъ. 

Да,  не  могъ  хозяинъ 

Избрать  себ-Ь  достойн-Ьйшаго  друга.] 

(Стукъ  въ  калитку). 

Стучится  кто  то  тамъ.  — Руфъ,  отопри! 

(Р  у  ф  ъ  отпираетъ    калитку.    Входптъ 
I  о  а  н  н  а). 


ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 

I  о  А  Н  Н  А. 

Хозяинъ  дома?  Я  по  Д'Ьлу. 

С  им  ОНЪ. 

Дома 
Хозяинъ,  дома,  госпожа!  Теб'Ь 
Всегда  онъ  радъ.  Теперь  онъ  ^ъ  Никодимомъ 
За  трапезой. 
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I  о  А  Н  Н  А. 

А!  Старый  Симонъ!  Здравствуй!  — 
Съ  недобрыми  в-Ьстями  отъ  Пплата 
Я  прихожу.  Какъ  больно  мп-Ь,  друзья, 
Быть  предвозв'Ьстницей  великой  скорби. 

Симонъ. 
О,  госпожа,  мы  все  готовы  слышать. 

Р  у  Ф  ъ. 
Позволь  узнать,  въ  чемъ  д-Ьло,  госпожа? 

Вартимей. 
Не  съ  1исусомъ  ли  б-Ьда  случилась? 

I  о  А  н  н  А. 

Ты  угадалъ.  На  крестъ  онъ  осужденъ. 
Зд-Ьсь,  этой  улицей,  въ  ворота  эти 
Его  сейчасъ  должны  вести  на  качнь 

Р  у  ФЪ. 

Н-Ьтъ,  это  невозможно! 

Симонъ. 

Какъ?  Учитель! 
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В  А  Р  Т  П  М  К  й. 

Не  можетъ  крестною  позорной  смертью 
Онъ  умеретъ! 

Р  у  Ф  ъ. 

Прости  насъ,  госпожа! 
Но  эта  в-^^сть  такой  вселила  ужасъ 
Въ  моей  душ-Ь,  что  не  мог}^  я  в-Ьрить. 

В  А  р  т  и  м  Б  й. 
Онъ — Праведникъ!  Онъ  чудеса  творитъ! 

С  и  МО  нъ. 
?1и  на  какое  зло  Онъ  не  способенъ! 

Р  у  Ф  'Ь. 

Его  на  казнь!  И  на  какую  казнь! 

I  о  А  н  н  А, 

О,  если  бъ  л  сама  могла  не  в^зрить, 
Что  это  правда,  что  еще  сегодня 
Свершится  казнь! 

В  А  рт  и  м  Е  й. 

О,  Росподи,  зач'Ьмъ 
Глаза  мои  несчастные  прозрЬли? 


Ш,   ..  4.   5.  131 

О,  если  бы  осл'Ьпнуть  имъ  опять, 
Чтобы  не  вид'Ьть  мнЬ  Его  мучен1ы! 

С  и  м  о  нъ. 

Л   помнишь,  Руфъ,  дней  пять  назадъ,   когда 
У  входа  въ  храмъ   я  подъ  уздцы  ослицу 
Держалъ,  пока  съ  нея  слЬзалъ  Учитель, 
Мн4^  посмотр'Ьлъ  въ  глаза  Онъ  п  сказалъ, 
Что  и  другой  ждетъ  отъ  меня  услуги. 

Руфъ. 

Да,  помню,   помню;  я  еще  отв'Ьтилъ, 

^1то  неизм'Ьнно  всЬ   Его  слова 

Сбываются.   Ну,   какъ  теперь  имъ  сбыться! 

(На  кровл'Ь  появляются  I  о  с  и  ф  ъ  и 
Н  и  к  о  д  и  м  ъ;  С  и  м  о  н  ъ,  Р  у  ф  ъ  и  В  а  р- 
т  им  е  й  принимаются  за  садовыя  работы) 


ЯВЛЕН1Е   ПЯТОЕ. 

I  о  А  Н  Н  А. 

Вотъ  и  хозяинъ  вашъ!  (Всходитъ  по  ступенямъ). 

1о  СИ Фъ. 

^1еи   это  голосъ? 

9^ 
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А,  1оанна!  Гоогья  дорогая!  (Сходить  ей  навстречу    на 

площадку). 
Ты  изъ  дворца?  Съ  какими  же  вестями*:' 

I  о  А  н  н  А. 

Съ  недобрыми.  По  долгомъ  колебанья 
Ихъ  приговор»  правитель  утвердилъ. 

Никодимъ 
Все  кончено 

I  о  А  в  Н  А. 

Ужь  воины  готовятъ 
Орудхе  позорнейшей  изъ  казней. 
Къ  теб-Ь  я  прямо  изъ  дворца  Пилата 
Пришла  по  просьб-Ь  Прокулы.  Она 
Въ  такомъ  отчаяньи!  Она  просила 
р]й  передать,  что  зд-Ьсь  увидимъ  мы. 

(Справа  за  сценой  шумъ  приближающейся 
толпы.  Симон  ъ,  Руфъи  Вартимей 
бросаютъ  работу.  Симонъ  подходитъкт 
калитк-Ё  и  смотритъ  въ  нее  на  улицу. 
Р  у  ф  ъ — за  нимъ.  Вартимей  взб'Ьгаетъ 
по  ступенькамъ  и  смотритъ  черезъ  ст-Ьну), 
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ЯВЛЕН1Е  ШЕСТОЕ. 

С  и  м  о  н  ъ. 
Ведутъ!  (крикъ). 

Р  у  Ф  ъ. 

Вдали  по  улиц-Ь,  я  вижу, 
Толпой  валитъ  народъ. 

Вартимей. 

Несется  пыль... 
Вотъ  воины,  а  впереди  глашатай. 

I  о  А  н  н  А. 

[Ахъ!  Слышишь,  издали,  какъ  шумъ  прибоя 
Мятежныхъ  волнъ,  б'Ьгуш.ихъ  къ  берегамъ, 
Доносится  толпы  народной  говоръ.] 
Я  вся  дрожу,  Тосифъ.  Ближе,..  Ближе! 
О,  если  бы  не  слышать  и  не  вид'Ьть! 

1  о  с  и  Ф  ъ. 
Мужайся! 

I  о  А  а  н  А. 
Боже  Вышшй,  дай  мн^  силы! 
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II  и  к  о  д  п  м  ъ. 
Молитесь! 

Г  о  л  о  с  ъ   ГЛАШАТАЯ  (за  сценой  справа 
издала,  протяжно,  нарасп'Ьвъ). 

1исусъ  Назармнннъ, 
Царь  1удейсюй! 

В  А  Р  Т  и  М  Е  Й. 

Вотъ  крпчитъ  глашатай, 

С  им  о  нъ. 
Да,  слышу,  слышу! 

Н  и  к  о  д  и  м  ъ. 

О,  жестоковыйный 
Израпльскш  народъ!  Народъ  строптивый! 
Сыны  погибели,  вы  позабыли, 
Оставили  вы  Бога!  Ярый  гн-Ьвъ 
Его  не  научилъ  васъ  покоряться 
Безропотно  святой  Господней  волЪ. 
[Когда  Онъ  вывелъ  изъ  Египта  васъ, 
И  разступилось  море  передъ  вами, 
Когда  пустыней  мрачною  вы  шли, 
И  вашъ  пророкъ  и  вождь  при  блескЬ  моли! и 
Под1>  грозные  раскаты  грома,  въ  тучЬ, 
На  иысот'1^  дымяш,ойся   горы 
Бес'Ьду   г.олъ  сь  Творцомъ  сорокадиоипо, 
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Вы,  вы  тогда  что  д-Ьл^ли  въ  долинЬ? 

Е[зъ  золота  вы  отлили  тельца 

И  вкругъ  него  неистово  плясали 

И  въ  мерзостныхъ  безчинствовали  играхъ. 

Васъ  пощадилъ  Создатель  и  простилъ. 

Ч'Ьмъ  вы  Ему  воздали  за  пощаду?] 

Онъ  посылалъ  пророковъ  вамъ  и  мудрыхъ, 

И  праведныхъ,  а  вы?  Вы  гнали  ихъ 

Изъ  града  въ  градъ,  безчестили,  камнями 

Ихъ  побивали  и  казнили  ихъ. 

Дополните  же  нын-Ь  мЬру  вашихъ 

Отцовъ!  Одинъ,  последи] й  остается, 

Всевышнимъ  посланный  съ  небесъ  на  землю 

Къ  вамъ  съ  пропов'Ьдыо  мгтра  и  любви, 

Какъ  Моисей  вознесъ  зм1ю  въ  пустынЬ, 

На  крестчт  вы  1исуса  вознесете. 

Но  зна11те:  не  отпустится  во  в'Ьки 

Ни  вамъ,  ни  д'Ьтямъ  вашпмъ  этотъ  гр-Ьхъ! 

(Шумъ  толпы,  все  приближавш1йся  и 
усилнвавш)йсл  во  время  рЪчи  Нпкодима, 
теперь  уже  слышенъ  на  сцен-Ь  за  оградой, 
справа). 

I  о  А  н  н  А  (хватая  за  руку  1осифа). 
Вот'ь  Оиь!  Смотри! 

I  о  с  и  Ф  ъ. 

Пророчество  свершилось: 
_()п'ь    Челов-^ж'ь,   1131гЬдавш1Й  бол'Ьзпь 
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И  весь  покрытый  ранами...  Отторгнутъ 
Онъ  отъ  земли  живыхъ...  За  преступленья 
Народа  Моего  на  смерть  ведется!"... 

Симо  н  ъ. 
Онъ  изнемогъ  подъ  тяжестью  креста... 

В  А  Р  Т  и  МЕЙ. 

Онъ  обезсил'Ьлъ... 

Р  у  ФЪ. 

Пошатнулся... 

I  о  А  Н  Н  А 

Лхъ!  (Крикъ). 

Си  м  о  нъ. 

Упалъ!  Учитель  нашъ! 

(Посп-Ьшно  уб-Ьгаетъ  въ  кадитку). 

ЯВЛЕН1Е  СЕДЬМОЕ. 

Го  л  ос  ъ  САДДУКЕЯ   (за  оградой). 
Впередъ! 

Голосъ    1-го    Флрпсвя  (за оградой). 

Иди  же! 
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Голосъ  цвнтурюнА  (8а  оградой, 

сострадательно). 

Онъ  выбился  изъ  силъ... 

Вартимей  (Руфу;  переб-^^гая  на  л-Ьвый  край  площадки, 
смотритъ  черезъ  ограду). 

Себ^  отецъ  твой 
Взвалилъ  на  плечи  крестъ. 

Голосъ  цЕнтурюнА  (за  оградой). 

Ужь  если  поднялъ 
Ты  крестъ,  такъ  и  неси  его  восл-Ьдъ 
За  Осужденнымъ. 

Голосъ  2-г  о  ФАРИСЕЯ  (за  оградой) 
Встань! 

Голосъ   1-го  (за  оградой). 

Вставай! 

Голосъ  3-г  о  (за  оградой). 

Не  время 
Теперь  валяться  въ  прах-Ь! 

Голосъ    САДДУКЕЯ  (за  оградой). 

Ха!  Другихъ 
Ооасалъ,  а  Самъ  Себя  спасти  не  можешь! 
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1  о  л  н  н  л. 
О,  эти  фарисеи! 

Р  у  Ф  ъ. 
Кровопшцы! 

В  А  р  т  и  М  ЕЙ. 

У,  изверги! 

Голос ъ    ЦЕНТУРТОНА    (за  оградой,  сострадательно). 

Вы,  кто   ни  будь  изъ  стражи, 
Да  помогите  же  Ему  съ  земли 
Подняться. 

Н  и  к  о  ди  мъ. 

Римлянинъ,  центур1онъ. 
Хоть  в'Ьритъ  въ  идоловъ,  а  челов^^чн'Ьй, 
Ч'Ьмъ  в'Ьрящ1е  вчу  истиннаго  Бога 
Квреи! 

Г  о  л  о  с  ъ  ГЛАШАТАЯ  (за  серединой  ограды). 

Хисусъ  Назарянинъ, 
Царь  Гудейсюй! 

(Говоръ  народа  слышенъ  уже  за  сореди 
ной  ограды,  все  подаваясь  вл  ьво). 

Р  у  Ф'Ь. 

ВслЪдъ  за  Нпмъ  отецъ  моЯ 
Иосет'ь  К  ГО   гяжольтй   крес'1"г,.  П'акч,  1кггь, 
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Въ  чемъ  иредречеыная  была  услуга! 
Сбылись  Его  слова! 

В  АРТ  и  МЕ  й. 

Не  одного 
Учителя  ведутъ  на  м'Ьсто  казни: 
Гляди,  Ему  восл-Ьдъ  еще  одинъ 
Идетъ  подъ  крестной  ношей  осужденный. 

Р  у  ФЪ. 

А  вотъ  другой  и  тоже  тащитъ  крестъ, 

Вартимей. 
Кто  эти  двое? 

Р  у  ФЪ. 

Я  узналъ  ихъ:  это 
Сообщники  мятежника  Вараввы. 

1о  А  нн  А. 

Смотри,  1осифъ,  опершись  на  руку 
Любимаго  Его  ученика, 
Идетъ  за  Сыномъ  Мать  Его,  Мар1я. 
О,  горе  матери  насквозь  пронзаетъ 
Ей,  какъ  мечомь,  истерзанное  сердце! 

I  о  с  II  а»  ъ. 

Скорбь  матерей  всего  земного  М1ра, 
Скорбь  ла  д'Ьтей  свопхъ.  Твоею  скорбью 
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Освящена  отныне  и  нав'Ькъ!  — 
ГТойдемъ  за  Ней! 

I  о  А  н  н  А. 

Пойдемъ,  пойдемъ,  Тосифъ! 
(Посп?)Шно  спускаются  и  уходятъ  въ  ка- 
литку. Руфъ  за  ними). 


ЯВЛЕН1Е  ВОСЬМОЕ. 

(Вартимей   рыдаетъ,    облокотись   в  а 
ст-Ьну). 

Никодимъ  (глядя  всл'Ьдъ  шеств1ю,  преклоняетъ  кол'Ьыи). 

И  Бож1й  гн'Ьвъ 
Не  разразился!..  Ангеламъ  небеснымъ 
Не  повелЪлъ  Господь  слетать  на  землю 
Изъ  рукъ  злод-Ьевъ  вырвать  1исуса!.. 
Онъ  ко  кресту  въ  Своемъ  в']^нцЪ  терновомъ 
Черезъ  мгновенье  будетъ  пригвожденъ!.. 
Об-Ьщаннымъ  царемъ  Онъ  не  возсядетъ 

Въ    С10Н'Ь... 

Голосъ  ГЛАШАТАЯ  (за  сценой,  сд-Ьва) 

1исусъ  Назарянинъ, 
Царь  1удейск1й! 

Занавтъсъ. 
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КАРТИНА  ВТОРАЯ. 

У  Пилата.  Богатый  покой.  По  середпн'Ь  н-Ьсколько  ши- 
рокихъ  мраморныхъ  ступеней  ведутъ  къ  арк-Ь,  за  которой 
триклишй— глубокое  полукруглое  пом-Ьщеше  подъ  сводомъ. 
По  об*  стороны  арки  по  двери.  Среди  триклпн1я  богато  на- 
крытый, уставленный  яствами  и  питьямн  столъ.  Обилхе  цвЪ- 
тоБъ.  Дорогая  посуда.  Вокругъ  стола  возлежать  на  ложахъ 
изъ  слоновой  кости:  Пилатъ,  префектъ  и  оба  трибуна.  Про- 
кула  сидитъ  на  ложЬ  напротивъ  Пилата.  Сумракъ,  позво- 
ЛЯЮЩ1Й,  однако,  довольно  ясно  различать  предметы.  Посте- 
пенно становится  все  темн1&е.  Александръ  и  невольники 
прислуживаютъ. 


ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

1-ый    тр  и  ву  н  ъ. 

И  трохъ  часовъ  съ  полудня  не  прошло, 
А  солнце  скрылось. 

2-0  й. 

Сумракъ  необычный 
Окуталъ  землю, 

1-ы  й. 

Все  мрачней   и   гуще 
Такиственная   мгда. 


141»  Ш,  2,   1,  2. 

П  V  К  Ф  Е  К  т  ъ    (насм-Ьшлиио). 

Бея  тайна  1п>  томъ, 
Чти  временно  луна  затмила  солнце. 

П  р  о  к  у  л  А. 

Въ  безоблачномъ  оно  померкло  неб1^ 

Втз  тотъ  самый  часъ,  когда  на  лобномь  м'1зСтЬ 

Казнь  началась. 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

Голосъ  (ЗсЧ  сценой  очень  далеко,  протяжно  и  заунывно). 
Молитесь  о  казнимыхъ! 


1-ый    ТРИБУН  ъ. 


Опять! 


2-0  й. 
Опять  злов'1^щ1Й  ЭТОТ!,  голосъ! 

-ы  и. 
Что  это  значитъ? 

ГТ  и  л  А  т  ъ. 

Зд'Ьсь  обычай  есть: 
Покуда  казнь  свершается,  взываетъ 
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Ко  гражданамъ  левитъ  съ  высокой  башни, 
Чтобъ  за  казнпмаго  они  молились. 

П  р  о  к  у  л  А. 

Еще  не  поздно,  11онт1Й.  Время  есть 

Еще  теб'Ь  загладить  гр^хъ  велик1й. 

Ты  приговоръ  твой  можешь  отменить. 

Пусть  Александръ,  иль  кто  нибудь,  посп^зшно 

Туда,  на  эту  страшную  Голгооу 

Къ  центур1ону  сб-Ьгаетъ.  Молю 

Тебя,  молю  вс^мъ,  что  всего  дороже 

Теб-]^  на  св'Ьт'Ь!  О,  пошли  его! 

Пусть  передастъ  онъ  тамъ  твое  вел^знье, 

Чтобъ  задержали,  чтобъ  прервали  казнь. 

П  и  л  А  т  ъ. 

Ты  просить  невозможнаго.  Ты  судишь 
По  женски.  Непристойно  приговоры 
Постановлять  и  снова  отм-Ьнять. 
Власть  твердая  того  не  допускаетъ. 

П  р  о  к  у  л  А. 

Ыо,  Поппй,  самъ  считаешь  неповиннымъ 
Ты  Осужден  наго. 

П  и  л  А  Т  7з. 

Тутъ  есть  причины, 
Которых'ь  женск1Й  не  охватитъ  умь. 
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Тутъ  государственная  польза.   Впрочемт>, 
Какое  д-Ьпо  можетъ  быть  теб-Ь, 
Матрон-Ь  римской,  до  Того  еврея? 

П  р  о  к  у  л  А  (тихо  Александру). 

Какъ  долго  медлитъ  Л1я!  Александръ, 
Узнай,  ужель  еще  не  воротилась 
Она  съ  в-Ьстями?  Я  давно  услала 
Ее  туда. 

Александръ. 

Я  справлюсь,  госпожа! 
(Уходитъ  направо). 


ЯВЛБН1Б  ТРЕТЬЕ. 

П  РЕФЕКТЪ  (тихо  Пилату). 

Вс-Ь  помыслы  ея  къ  той  страшной  казни 
Прикованы.  Но  надо  попытаться 
Ее  развлечь  веселою  бесЬдой. 

П  и  л  АТЪ. 
Послушаемъ  и  мы.  (Невольника мъ).   Полн-Ьй  вина 
Налить  гостямъ! 

Г  о  л  осъ  (за  сценоП). 
Молитесь  о  казнимыхъ! 
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1-ый    ТРИБУН  ъ 

Какъ  нагоняетъ  на  душу  тоску 
Унылый  голосъ  этотъ! 

2-ой. 

У  египтянъ 
На  пиршествахъ  разряженнымъ  гостямь 
Въ  чертогъ  веселья  мум1ю  приносятъ — 
Напоминанье  о  грядущей  смерти. 
Такъ  этотъ  голосъ  заунывный  намъ 
О  неизб-^Ьжности  конца  в'Ьщаетъ. 

(ЗдЪсь  Про  кул  а,  до  сихъ  поръ  не 
обращавшая  внимашя  на  пирующихъ, 
прислушивается  къ  словамь  2-го  три- 
буна). 

1-ый. 
Смотрите!   Все  черн-Ье  тьма  круюмъ 

2  -  о  3 . 
День   иревратился  въ  ночь 

1-ый. 

Кдва  могу   я 
Предметы   различать. 

10 
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П  и  л  А  т  ъ. 

Подать  огня! 

(Невольники  аажигаютъ  светильники). 

Префект  ъ. 

При  пламени  св-Ьтильникобъ  какъ  ярко 

С1яютъ  изумруды  въ  ожерельи 

У  нашей  госпожи! — Пришла  на  память 

МнЪ  Лолл1я:  когда  съ  ней  развелся 

Внукъ  и  насл'Ьдникъ  кесаря,  она 

Безъ  всякаго  труда  нашла  другого, 

Не  слишкомъ  знатнаго  супруга.  Я 

На  брачный  пиръ  былъ  позванъ.  На  нев-Ьсту 

Нав-Ьсили  на  сорокъ  милл1оновъ 

Сестерцш  изумрудовъ  и  жемчул^ияъ. 

ПИЛАТЪ   (СМ-ЬЯСЬ). 

Ужели  могъ  ты  съ  точностью  такою 
На  глазъ  ея  убранство  оц-Ьнить? 

Префект  ъ. 

Н-Ьтъ,  въ  жемчугахъ  и  драгоц-Ьнных!,  камня хъ 
Я  не  знатокъ;  она  сама  на  пир-Ь 
Высчитывала  каждому  охотно 
Ихъ  стоимость. 

(Входитъ   сирава   Л  1  я,    ва    ней    Але- 
кс а  н  д  р  ъ). 
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ЯВЛЕН1Е   ЧЕТВЕРТОЕ. 

П  р  о  к  у  л  А. 

Ахъ,  Л1я,  наконецъ! 
Иди  сюда!  Скор-Ьй,  садись  поближе, 
Зд-Ьсь  на  скамью  у  ложа  моего. 

(Говоритъ  съ  ней  въ  полголоса). 

Префект  ъ. 

Когда,  плывя  къ  далекой  Худе-Ь, 

Я  покидалъ  родные  берега, 

И  за  кормой  въ  лазоревомъ  туман'Ь 

Тонули  рощи  и  сады  Путеолъ, 

Казалось  мнЪ,  что  ждутъ  меня  лишенья, 

Что  сродниковъ  утративъ  и  друзей, 

Отъ  родины  оторванный,  зд-Ьсь  буду 

Я  жертвой  одиночества  и  скуки. 

Но  вотъ,  еще  не  минулъ  день  прибытья 

Въ  нев-Ьдомую  чуждую  столицу, 

А  мн-Ь  ужь  кажется,  что  дома  я. 

2-й    ТРИБУНЪ. 

Какъ  въ  Рпм'Ь,  какъ  у  насъ  на  Палатинскомъ 
Холм-Ь,  мы  СЛЫШИМ!»  р-Ьчь  родную;  т-Ь  же 
Передъ  глазами  пышные  чертоги, 
А  въ  довершенье — ласковый  пр1емъ. 
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1-ый. 

Могли  ли  думать  мы,   что  въ  1удвЪ 
Насъ  угостятъ  лукулловскимъ  об'Ьдомъ! 

Префект  ъ. 

Чего,    чего  зд-Ьсь  н'Ьтъ  изъ  яствъ  отборныхъ: 
Мозги  павлиньи,  языки  фламинго, 
И  ежъ  морской,  и  устрицы  Тарента, 
И  куры  нумид1йск1я,  и  рыба, 
Которой  родина — Эвксинскш  Понтъ... 

1-ЬТ  ЙТРИБУНЪ. 

А  какъ  ласкаетъ  взоръ  разнообразье 
Плодовъ;  изъ  рога  изобилья  словно 
Ихъ  высыпали  намъ:  тутъ  и  гранаты, 
И  вишни,  и  египетск1я  фиги, 
И  яблоки,  и  сливы  изъ  Дамаска. 

2-ой. 

Но  лучше  всякихъ  лакомствъ  и  плодовъ 
Живительная  въ  этихъ  кубкахъ  влага — 
Ххосское  и  кипрское  вино; 
Оно  шипитъ  и  п-Ьнится,  и  жажду 
Намъ  утоляетъ,  и  волпуетъ  кровь. 

П  Р  Е  Ф  ЕК  тъ. 

Товариш,и,  я  кубокъ  нодпимаго 
За  прокуратора! 
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1-ы  й     тривунъ 
Его  здоровье! 
2-ой. 
За  нашего  хозяина! 

П  Р  Е  Ф  ЕК  тъ. 

Я  пью 
За  благородную  его  супругу! 

1-ы  Й     ТРИБУ  нъ 

За  ГТрокулу  я   кубокъ  осушаю! 

2-ой. 
И   я! 

П  и  л  АТЪ. 

Вамъ,  воины,  благодаренье 
И  за  меня,  и  за  мою  супругу. 

П  РЕ  Ф  Е  к  тъ 

Лишь  наша  госпожа  ни  до  чего 

И  не  дотронулась  изъ  яствъобильныхъ 

1-ый     т  р  и  Б  ун  ъ. 

Непочатой,  налитый  до  краевъ, 

Предъ  нею  блещетъ  кубокъ  драюи-Ьиный 
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ГГ  Р  Е  Ф  Е  к  Т  Ъ. 

Средь  множества  неволъницъ  въ  этомъ  домЬ 

Нав'Ьрно  есть  искусницы  плясать. 

Сиршская  прославленная  пляска 

Подъ  сладостные  звуки  флейтъ  и  лиръ 

Развеселитъ  печаль  твоей  супруги, 

И,  можетъ  быть,  тоска  ея  пройдетъ. 

П  и  л  А  тъ. 

Пусть  пляшущхя  явятся  рабыни 
И  плясуны  сир1йцы. 

П  р  о  к  у  л  А  (тихо  Лш). 

Что  за  пытка! 
Ахъ,  Л1я,  Л1я!  Слушая  тебя, 
Я  чувствую,  что  острое  железо 
Гвоздей  какъ  будто  въ  руки  мн'Ь  и  ноги 
Вонзается.  Въ  истерзанной  груди 
Мое  смертельной  мукой  сердце  рвется. 
ВсЬ  помыслы  и  чувства  всЬ  мои 
Тамъ,  у  Него,  у  сграшнаго  креста... 
А  зд'Ьсь  и  этотъ  см'Ьхъ,  и  эти  р-Ьчи!.. 
Уйти  бы  мн'Ь,  чтобы  не  слышать  ихь. 

Л  I  я. 

О,  потерпи  01це,  молю  тебя!  - 
-  (^пи  не  анаюг'ь,   что  творяг'ь...   Уходом!^ 
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Супруга  ты  разгы'?>ваешь...   Побудь 
Оъ  гостями...  Притворись,  прикинься 
Веселой,  беззаботной,  госпожа! 

(ВхОлТ,ятъ    пляшущ1е    сир1йск1е    рабы    и 
рабыни). 


ЯВЛЕН1Е   ПЯТОЕ. 

П  ро  к  у  л  А. 

/I  не  могу!  Не  въ  силахъ  больше  я... 

(Раздается  музыка  изъ  саца.  Музыкан 
товъ  не  видно). 

О,  если  бы  не  вид'Ьть  этой  пляски... 
Ахъ,  уведи  меня  куда  нибудь! 

Л 1  я. 

Молю  тебя,  сбери  остатокъ  силы, 
Бери  съ  Него  прим'Ьръ!  Терпи,  как^г^  Онъ! 
(Сир1йская  рабыпя  пляшетъ). 

П  р  Е  Ф  в  к  т  ъ. 

Подъ  звуки  томные  лид1йской  п'Ьсни 
Какъ  упоительны  ея  движенья!  • 

1-ы  и  т  р  и  Б  у  и  ъ. 
Какая  Н'Ьга! 
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2  ой 
Окодько   выраженья! 

Префект  ъ. 

Въ  истом-Ь  сладостной  станъ  изогну въ, 
По  влажному  морскому  лону  словно 
Плыветъ  она. 

1-Ы  Й    ТРИБУН  ъ. 

Безсмертныя  Хариты 
Съ  ней  не  могли  бъ  въ  изяществ-Ь  сравнятьси 

2-0  й. 

При  вид-Ь  н'Ьжныхъ  прелестей  ея 
Самой  завидно  стало  бъ  Терпсихор-Ь, 
Одной  изъ  девяти  сестеръ  Парнаса. 

Префект  ъ. 

Но  какъ  бл-Ьдна!  Она  дрожитъ  вс'Ьм1>  т-Ьломъ, 
И  въ  помутившихся  глазахъ  у  ней 
Читаю  я  какой  то  страхъ  смертельный, 

И  и  л  АТЪ. 

Чего  нибудь  повесел'Ьй!  Тенерь 
Пусть  пляшу тъ  вс'1^. 
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I    д  л  о  с  ъ  (ва  сцвЕойк 

Молитесь  о  казнимыгъ! 


1-ый    ТРИБУН  ъ. 


Опять!. 


2-ой. 


О,  благодатное  вино!  • 
И   суев'Ьрный  страхъ  съ  нимъ  позабудешь. 

-ыи. 

и   этотъ  мракъ   злов'Ьщ1й  нипочемъ! 

(Сир1йск1е  рабы  и  рабыни  пля- 
шутъ). 

Префект  ъ. 

Онъ  пляшетъ,  какъ  во  сн'Ь,  какъ  въ  изступленьи, 
И  ужасъ  на  лиц-Ь,  какъ  и  у  ней. 

1-Ы  Й    ТРИБУН  ъ. 

'Гакъ  хищный  зв^^рь  высл'Ьживаетъ  жертву!.. 

2-ой. 

Она  летитъ  на  легкихъ  крыльяхъ  в'Ьтра, 
Кдва  касаясь  мраморнаго  пола 
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1-ый. 
Вотъ,  онъ  настигъ! 

Префект  ъ. 
НЪтъ,  вырвалась  она. 

2-0  Й    ТРИБУН  ъ. 

Такъ  отъ  Плутона  мчалась  Прозерпина... 

П  р  Е  Ф  Е  к  т  ъ. 

Или  сабинянки  отъ  римлянъ... 

(ОслЬпительная  молн1я.  Оглушительный 
ударъ  грома.  Подземный  гулъ.  Землетря- 
сеше.  От-Ьны  и  колонны  колеблю  гея). 

2-0  Й    ТРИБУН  ъ. 

Боги! 

(Б-Ьжитъ,  спотыкается,  иадаегъ  гт  лежптъ 
въ  оц'Ьп'ен'Ьыхи). 

Префвктъ  (тревожно). 

И  молн1я,  и  громъ,  и  гулъ  подземный! 

(Сп'Ьшитъ  къ  выходу  въ    сад'ь    и  опи- 
рается па  колонну). 

П  ил  л  т  1.  (роняя  кубокъ). 
Земля  колеблется!  (В*какнпаогь) 
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1-ы  п  т  р  и  Б  у  н  7>  (палая  на  кол*ни). 

Мы  погибаемъ! 

(С  и  р  1  й  с  к  а  я  р  а  б  ы  н  51  съ  раздираю- 
щимъ  воплем ь  уб'Ьгаетъ;  сир1ецъ  — 
за  ней.  Порывъ  завывающаго  в-Ьтра.  Огни 
гаснутъ.  Непроницаемый  мракъ.  Долгое 
мертвое  молчан1е.  Потомъ  сразу  ярк1й 
дневной  св'Ьтъ). 


ЯВЛЕШЕ  ШЕСТОЕ 

Префект  ъ. 
Что  это  было? 

П  и  я  А  т  ъ. 
Не  во  сн-Ь  ли  мы? 

1-ы  й  т  р  и  Б  у  н  ъ. 
Въ  себя   я  не  прпцу. 

2-0  й. 
Кровь  стыиетъ  въ  жилах'ь 

П  р  о  к  у  л  л  (медленно  вставая,  съ  велич1емъ). 

Ужели  вы  НС  поняли  еще? 
Ужель  сердца  у  вась  окаменЬли? 
О,   ГТонт1й!   Воязлпво,  малодушно 
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Ты  Неповиннаго  послалъ  на  смерть 

Знай,  римскш  прокураторъ  1удеи, 

Нам-Ьстникъ  кесаря  и  другъ  его, — 

Водою  м1ра  ц-Ьдаго  не  смоешь 

Съ  себя  ты  той  чудовищной  вины! 

Онъ,  Праведникъ,  Онъ,  посланный  намъ  съ    неба, 

Онъ,  солнце  истины  и  Бож1й  Оынъ, 

Повисъ,  простертый  на  кресте  позорномъ. 

И  вы  дивитесь,  что  померкло  солнце, 

Что  молши  во  мрак^>  заблистали, 

Что  разразился  грозный  громъ  небесъ, 

Что  въ  ужасЬ  тряслись  земныя  нЪдра. — 

Я  в'Ьрую!  Мн'Ь  сердце  говоритъ: 

Онъ  испустилъ  посл'Ьднее  дыханье. 

Свершилось! — Господи,  Его  страданье 

Гр'Ьхъ  м1ра  дольняго  да  искупитъ! 


Занавгьсъ  быстро  падаетъ 


>(§^< 


Павловскъ.  Страстная  пятница 
23  марта  1912 
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Д  Ъ  И  С  Т  В  I  Е    ЧЕТВЕРТОЕ. 


Садъ  Госпфа  Аримаеейскаго.  СлЪва  бол-Ье  половины 
сцены  занимаетъ  высокая  скала  съ  ведущими  на  ея  вер- 
шину высЬченными  въ  камн-Ь  ступенями.  Скала  заросла 
кипарисами,  плодовыми  деревьями,  въ  полномъ  вешнемъ 
цв-Ьту,  и  кустами.  На  одной  трети  высоты  въ  скал-Ь  уступъ, 
образующ1Й  площадку,  посреди  которой  служащ1й  сид-Ьньемъ 
камень.  У  подошвы  скалы  полукруглая  каменная  скамья. 
Справа  въ  глубин-Ь  видны  городск1я  ст-Ьны.  На  первомъ. 
алан-Ь    справа  каменистый   пригорокъ   со  ступенями.    Ночь. 


ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

(Еосифъ  сидитъ  на  уступ-Ь  скалы. 
Молча  входятъ  и  поднимаются  на  вер- 
шину скалы  три  муроносицы.  Входятъ 
Руфъ  и  Вартимей  и  располагаются 
у  ногъ  I  о  с  и  ф  а). 

I  о  си  Ф  ъ. 

ВсЬхъ  насъ  влечетъ  къ  себ'Ь  гробница  эта 

Единая  объединила  насъ 

Печаль  и  скорбь...  И  льются  наши  слезы, 

И  множится  къ  Усопшему  любовь. 

(Изъ  глубины  входятъ  Адександръ 
и  Л\я). 
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ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

I  о  с  и  Фъ. 

—  Кто  тамъ  идетъ?  Шаги  я  будто  слышу. 
Ахъ,  это  Л1я  съ  Александромъ. — Вы 
Приходите  сюда  грустить  и  плакать 
На  дорогой  безвременной  могил'Ь? 

А  л  Е  к  с  А  н  д  р  ъ. 

Мы  поднялись  пораньше,  чтобъ  до  св-Ьта 
Съ  ней  сб-Ьгать  за  городъ,  въ  поля... 

Лхя. 

Росою 
Обрызганныхъ  я  нарвала  цв-Ьтобъ— 
Душистыхъ  первенцевъ  весны,  чтобъ  ими 
Усыпать  холмъ  могильный... 

1  о  с  и  Ф  ъ. 

Васъ  туда 
Теперь,  порой  ночной,  и  не  подпустятъ. 
Дождитесь  дня:  не  долго  до  разсв-Ьта. 

Александр  ъ. 
Кто,  господи иъ,  не  пуститъ  пасъ  ко  гробу? 
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I  о  с  II  Ф  Ъ. 

Да, — вы  еще  не  знаете,  что  странна 
Къ  нему  прл ставлена.  Тяжелов'Ьсный, 
Приваленный  къ  дверямъ  гробницы  камень 
Печатями  скр-Ьпленъ  синедриона. 

Л  I  я. 
Къ  чему  печати! 

АЛЕКСАНДРЪ. 

Стража!  Для  чего? 

I  о  с  и  Ф  ъ. 

Первосвященники  и  старцы  наши 
Боятся,  чтобы  т-Ьло  1исуса 
Ученики  средь  ночи  не  украли 
И  не  сказали  бы  потомъ,  что  Оитз 
Воскресъ  пзъ  мертвыхъ. 

А  л  ЕК  с  А  Н  ДР7:). 

Онъ  и  посл'Ь  смерти 
Покоя  фарнсеямъ  не  даетъ! 

I  о  с  и  Ф  ъ. 

Еще  два  дня  назадъ  я  бъ  не  пов'Ьрилъ, 
Что  зд-Ьсь,  въ  моемъ  саду  уединенномъ, 
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Скалистый  этотъ  холмъ,  гд-Ь  я  себ-Ь 
Посл'Ьднее  пристанище  готовилъ, 
Невиннаго  Страдальца  прхютитъ. 

Л1Я. 

[Быть  можетъ,  это  гр-Ьхъ,  но  я  и  въ  праздникъ 

Все  объ  одномъ  и  томъ  же  помышляю: 

Изъ  памяти  изгнать  я  не  могу 

Тотъ  страшный  роковой  канунъ  субботы; 

МалМшхя  подробности  его 

Упорно  я  въ  ум-Ь  перебираю. 

Р  у  ФЪ. 

Я,  какъ  и  ты,  все  вспоминаю  ихъ. 

Вотъ,  подошли  за  Нимъ  мы  къ  мЪсту  казни; 

Отецъ  мой  крестъ  Его  сложилъ  на  землю, 

И  воины,  Учителя  разд-Ьвъ, 

Его  на  немъ  нагого  распростерли. 

Еш;е  досель  все  у  меня  въ  ушахъ 

Стукъ  молота  какъ  будто  раздается; 

Ударами  вгоняя  гвозди,  руки 

И  ноги  палачи  Ему  пронзили... 

И  хлынула  кровь  алая  изъ  ранъ... 

Л  1  я. 

Я  помню,   на  божественномъ  лиц* 
Смертельная  тутъ  выразилась  мука 
Яя  жалобы,   ни  стопа,  ни  проклятья 


1У,  2.  161 

Не  вырвалось  изъ  устъ  Его.  Онъ  очи 
Возвелъ  на  небо  и  взывалъ  къ  Отцу, 
Моля  у  Бога  Вышняго  прощенья 
Т^мъ,  кто  не  знаютъ,    что  творятъ. 

Вартимвй. 

И  оба 
Злод-Ья,  распятые  съ  нимъ,  ругались 
Надъ  Праведникомъ.  Но  одинъ  изъ  нихъ, 
Раскаявшись,  сталъ  унимать  другого 
И  говорилъ  ему:  „Иль  не  боишься 
Ты  Бога?  Мы  съ  тобой  осуждены 
8а  д'Ьло;  Онъ  же  никакого  зла 
Не  сд^яалъ".  И  Учителю  моленье 
Принесъ  онъ:  „Помяни    меня,  Господь, 
Когда  пр1идешь  въ  царствте  Твое!'' 

Р  у  ФЪ. 

А  помнишь  ты,  что  1исусъ  отв-Ьтилъ? 

Вартимей. 

Возможно  ль  этого  не  помнить,  Руфъ! 

Въ  отв-Ьтъ  ему  сказалъ  Учитель:  „НынЬ  жь 

Со  мною  будешь   ты  въ  раю". 

I  о  о  и  Ф  ъ. 

Во  тьм-Ь, 

ГИ^арившей  долгихъ  три  часа  съ   полудня, 

И 
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При  факелахъ,  зажженныхъ   палачамп, 

Я  Мать  Его  увид-Ьдъ  у  креста; 

И  ученикъ  Его  любимый  тутъ  же 

Стоялъ,  скорбь    несказанную  Ея 

Д'Ьля.  Когда   зам-Ьтилъ    ихъ  Страд алецъ, 

Онъ  тихо  молвилъ  Матери:   „Вотъ — сынъ  Твой"; 

Потомъ  ему  сказалъ:   „Вотъ — Мать  твоя". 

И.  этотъ  ученикъ  усыновленный 

Мать  нареченную  къ  себ-Ь  увелъ. 

АЛЕКОАНДРЪ. 

Я  на  Голгое^  не  былъ  и  не  знаю, 
Какъ  кончились  страдашя  Его. 

Р  у  Ф  ъ. 

Ахъ,  слово  каждое  Его  глубоко 
Запечатл-Ьяось  въ  памяти  моей. 
Я  слышу  и  теперь,  какъ   возопилъ  Онъ: 
„О,  Боже  Мой!  О,  Боже  Мой!  Зач-Ьмъ 
Меня  о  став  и  лъ  Ты?" 

Вартимвй. 

Предсмертной  мукой 
Терзаемый.  Онъ  слабо    вскрикнулъ:  „Жажду!" 
И  уксусомъ  напитанную  губку 
Ояииъ  изъ  воиновъ,  ее  на  тростъ 
Наткнувъ,  Ему  поднесъ,  изъ  состраданья, 
Къ  запекшимся,    хладЬющимъ  устамъ. 
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АЛЕКСЛ  НДРЪ. 

А  въ  это  жь  время  водворц'Ь  Пилата 
Шелъ  пиръ,  и  тоже  утоляли  жажду! 

Р  у  Ф  ъ. 
И,  уксуса  вкусивъ,  Онъ   простоналъ 
Предъ  смертью:    „Совершилось!  Отче,  въ  рукп 
Твои  духъ  предаю".  . 

Вл  РТИМЕЙ. 

И,    отстрадавшей 
Поникнувъ  головою,  предалъ  духъ.] 

(Молчан1в.  ВсЬ  въ  глубокой  благогов'Ьй- 
ной  грусти  опускаюгь  головы.  Справа  вхо- 
дитъ  С  и  м  о  н  ь  со  споиоыъ  лил1й). 


ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

С  им  онъ. 

Вотъ,  господинъ  мой  добрый,  полюбу  11  ся: 

Средь  этой  тихой,  теплой  ночи  сразу 

ВсЬ  дшии  на  грядкахъ  расцвели. 

(По  знаку  1оспфя  Александръ 
сходить  съ  площадки,  беретъ  лил1и  у  С  и- 
м  о  н  а  и  несеть  ихь  1ос  пфу). 

1осиФъ. 

Душистый  снопъ  Его  любимыхъ,  чистыхъ 
1;$ъ  ночи  расдв'Ьтшихъ,    непорочныхъ  лиши 

И* 
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Да  дудеть  приношетемъ   моимъ 
Ко  гробу  отстрадавшаго  Страдальца. 
[Мн-Ь  воины  не  станутъ  возбранять 
Могильный  холмъ  Его  убрать  цв'Ьтами.] 

Л1Я. 

Коль  подойти  нельзя  ко  гробу  ближе, 
Домой  бы  намъ  вернуться,  Александръ. 

1о  с  и  Фъ. 

Идите  съ  миромъ,  уходите. — Лхя, 

У  Симона  оставь  свои  цв-Ьты. 

Мы  ихъ  снесемъ  поутру  на  гробницу. — 

—  И  вамъ,  друзья,    сномъ   подкр'Ьпигься  бъ  надо. 

Идите.  Зд-Ьсь,  въ  уединеньи,  я 

На  предразсв-Ьтную  молитву  стану. 

(ВсЬ  уходятъ.  1осифъ  одинъ). 


ЯВЛЕН1Е    ЧЕТВЕРТОЕ. 

I  о  с  и  ФЪ. 

Пускай  на  в'Ькъ  Твои  сомкнулись  очи, 

И  ПЛ0Т1Ю  уснулъ  Ты,  какъ  мертвецъ, 

Но  св^Ьтитъ  жизнь  изъ  тьмы  могильной  ночи, 

С1яя  солнцемъ  въ  глубин-Ь  сердецъ. 

Живительно,  и  д-Ьйственно,  и  ново 


IV,  4,  о.  ^  166 

Въ  сердцахъ  у  насъ  Твое  безсмертно  олово: 
Любви  къ  Теб-Ь  душа  у  насъ  полна, 
А  гд-Ь  любовь,  тамъ  смерть  поб'Ьждена! 

(На  вершин1Ь  скалы  сл'&ва  показывается 
цвнтур1онъ). 

ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 

Центурюнъ. 

Ты  вд'Ьеь!  Л  я  къ  теб-Ь    сп-Ьшилъ,  1осифъ. 
(Сходитъ  къ  1осифу). 

ТооиФЪ. 

Ты  шелъ  ко  мн'Ь?  И  твоего  прихода 
Причиною — мой  бездыханный  Гость? 

Центурюнъ    (озираясь). 
Одни  ли  мы?  Никто  насъ  не  усдышитъ? 

I  о  си  Ф  ъ. 
Н'Ьтъ  никого. 

Центурюнъ. 

Изъ  воиновь  моихъ, 
На  страж-Ь  бывшихъ  у   могильной  двери, 
Одинъ  въ  тревоНЬ  бл-Ьдвый    приб-Ьжадъ 
Въ  претор1ю  ко  мн-Ь  съ  чудесной  в-Ьстью: 
Лишь  наступила  полночь,  всколебалась 
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Земля  вокругъ  надгробнаго  хояма. 

И  кто  то  св-Ьтлый,  дивный,  лучезарный, 

Слет'Ьвъ  съ  небесъ  падучею  звездою, 

Отъ  двери  гроба  камень  отвалилъ 

И  сЬлъ  на  немъ;  б-Ьл-Ье  снЬга  было 

На  в'Ьстник'Ь  безплотномъ   одЬянье, 

А  самъ  онъ,  словно  молтя,  блисталъ. 

I  о  с  и  Ф  ъ. 
Что  слышу! 

Ц  Е  Н^Т  у  Р  I  о  Н  Ъ. 

Воины    на  землю  пали, 
Затрепетавъ  отъ  страха;  ихъ  объялъ 
Смертельный,    леденящ1й  ужасъ.  Долго 
Въ  себя  они  не  приходили.  Тотъ, 
Что  поспЪшилъ  ко  миЬ,  передавая 
О  вид'Ьнномъ,  дрожалъ,  какъ  листъ.  Ко  гробу 
Я  торопливыми    пошелъ  шагами, 
И  отваленнымъ  камень  я  нашелъ, 
Печати  же  на  немъ  остались  цЬлы. 
Я  въ  гробъ   проникъ... 

I  о  с  и  Ф  ъ. 

Послушай,    тамъ   ли  тЪл  (> 
Замучениаго  нашего    Страдальца? 

Ц  Ь:  и  Т  у   Р  1  о  11  'Ь. 

Пойдемъ  со  мной,   и   ты   уимдтш.  о<ип>. 
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I  О  С  И  Ф  75. 

Идемъ  скор-Ьй! 

(Торопливо    поднимаются    на    скалу    и 
скрываются   нал'Ьво.    Оправа  медленнььми 
•  шагами  входитъ  Никоднмъ  и  садится 
на  скамью). 


ЯВЛЕШЕ   ШЕСТОЕ. 

Никодимъ. 

'Мн'Ь  не  найти  покоя! 

Обманутый  несбывшейся  надеждой, 

Я  день  и  ночь  брожу  съ  своей  тоской. 

[Въ  больной,  израненной  душ-Ь  и  холодъ, 

И  пустота...  И  сонъ  б':Ьжитъ  отъ  глазъ. 

Ахъ,  тщетны  были  вЪра  и  надежды!] 

Не  Онъ,  не  Онъ  об'Ьп],анный  Месс1я, 

А  ждать  другого — силы  нЪтъ  въ  душ-Ь.  (Рыдаетъ). 

(Справа    входитъ    1оанна    съ    алавл 
стромъ   въ   рукахъ.    Брезжитъ    разсв'Ьтъ] 


ЯВЛЕН1Е  СЕДЬМОЕ, 

1  о  А  Н  Н   А. 

Ахъ,  Никодимъ!  (Садится  рядомъ  съ  нпмъ). 
Намъ  только  и  осталось. 
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Что  сокрушаться,  плакать  и  рыдать. 

На  гробъ  иду  я,  какъ  друг1я  жены 

Изъ  Галилеи;  т^ло  1исуса 

Я  благовоньями  хочу  помазать. 

Вотъ,  масти  зд-Ьсь  изъ  мирры  и  алоя. 

—  Посл-Ьдшй  долгъ  Ему  ты  оказалъ; 

У  Тоанна  въ  дом'Ь  говорили: 

Оъ  Хосифомъ  ты  снялъ  Его  съ  креста? 

Никодимъ. 

Да,  я  исполнилъ  этотъ  долгъ  печальный. 
Мы  л'Ьстницу  приставили  къ  кресту. 
Гвоздь  извлекалъ  я  изъ  Его  десницы; 
Безсильно  за  плечо  ко  мн-Ь  упала 
Его  рука.  Главой  окровавленной 
Склонился  на  меня  Онъ;  и  кополъ 
Мое  лицо  Его  в'Ьнокъ  терновый. 
И  мн-Ь  почудилось,  я  ощутилъ 
Прощальное  Учителя  объятье. 
На  память  мн-Ь  приходятъ  неотступно 
Мгновенья  эти;  только  ихъ  я  вспомню — 
Невольно  слезы  катятся  изъ  глазъ. 

I  о  А  н  н  А. 

И  за  одно  съ  твоими  проливаю 

Я  а  свои... 

(За  сценой  въ  глубин'Ь  снышна  пастушья 
свирЬль). 
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Но  чу!  Свир'Ьль  пастушья! 
То  стадо  гонитъ  за  городъ  пастухъ. 
Ахъ,  какъ  люб.тю  я  эти  звуки!  Въ  пору 
Безоблачнаго  д-Ьтства  переносятъ 
Они  меня.  Когда  свир'Ьль  я  слышу, 
На  память  мн^  приходитъ  ночь  одна 
На  родин-Ь  моей.  Объ  этой  ночи 
Ребенкомъ  малымъ  слышала  нер'Ьдко 
Я  пастуховъ  безхитростную  пов-Ьсть. 
Они  ночную  стражу  содержали 
У  стада.  Ангелъ  имъ  предста.чъ;  [и  слава 
Господня  ос1яла  ихъ.  И  страхъ 
Напалъ  на  пастуховъ.  И  ангелъ  Божш, 
Ихъ  ободряя,  молвилъ  имъ:  „Не  бойтесь! 
Великую  я  возв'Ьш,аю  радость 
И  вамъ,  и  людямъ  всей  земли:  родился 
Спаситель  вамъ.  И  вотъ  вамъ  знакъ:  въ  пещ,ер^^ 
Найдете  вы  младенца  въ  пеленахъ; 
Онъ  въ  ясляхъ  возлежитъ".  И  появилось 
На  неб-Ь  много  ангеловъ  святыхъ; 
Они  взывали:  слава  въ  вышнихъ  Богу, 
Миръ  на  земл-Ь,  благоволенье  людямъ!" 
—  И  смолкло  все,  и  въ  неб-Ь  св'Ьтъ  погасъ, 
И  ангелъ  Бож1й  отлет'Ьлъ].  По  слову 
Его  они  пошли  и  увидали 
И  ясли  и  спе-ленатаго  въ  нихъ 
Ирекраснаго  Младенца  1исуса, 
И  радостную  Мать  Его,  Мар1ю. 
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Н  и  к  о  д  и  м  ъ. 

Да!  Не  забудетъ  М1ръ  святую  эту 
Ночь  въ  Назарет-Ы 

I  о  АНН  А. 

Въ  Виелеем'?^.. 

Никодимъ  (быстро  вставая). 

Что? 
Что?  Въ  ВиелеемЬ? 

I  о  А  н  н  А. 

Да. 

Никодимъ. 

Но  въ  Назарет Ь 
Родился  1исусъ. 

I  о  А  Н  Н  А. 

Н-Ьтъ,  ты  не  знаешь: 
Въ  то  время  перепись  по  всей  землЬ 
Вел-Ьлъ  изъ  Рима  сделать  кесарь  Августъ, 
И  каждый  шелъ  въ  свой  городъ  записаться. 
Тогда  изъ  Назарета  въ  Галиле-Ь 
Мар1инъ  мужъ,  Тосифъ,  въ  Худею 
Ношелъ,  въ  Давидовъ  городъ  Виелеемъ: 
Изъ  дома  былъ  1осифъ  и  изъ  рода 
Царя  Давида. 
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Никодимъ. 

о,  когда  бъ  ты  знала, 
Какъ  горестно  мн'Ь  стало,  Тоанна, 
Отъ  словъ  твоихъ:  рожденья  въ  ВиелеемЬ, 
И  царскихъ  правъ  Давидова  насл'Ьдья — 
Лишь  этихъ  двухъ  прим'Ьтъ  недоставало 
Для  исполненья  в'Ьщихъ  прорицашй, 
И  нын'Ь  вс'Ь  сошлись  на  ХисусЬ. 
Но  вм-Ьсто  радости  и  ликованья 
Надгробныя  намъ  слезы  суждены. 

I  о  А  н  н  А . 

Отъ  двери  гроба  кто  отвалитъ  камень? 
Ты,   Никодимъ?.. 

(Сл'Ьванавершиц'Ь  скалы  показываютс;]  и 

сходятъ внизъ  1осифъи  центур1онъ. 

Ов'Ьтаетъ,*небо  розовЬетъ). 


ЯВЛЕНГЕ  ВОСЬМОЕ. 

Т  о  с  и  Ф  7^. 

Его  во  гроб-Ь  н'Ьтъ! 

I  о  А  НН  А. 

^1то  говоришь  ты? 

Н  и  к  о  Д  и  Л!  7. 

Гд'Ь  же  Онъ,  Тоспфъ? 
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Центур!  онъ, 

Кругомъ  всю  м-Ьстность   обыскали  мы, 
Но  т-Ьда  не  нашли. 

I  оси  Ф  ъ. 

Мы  увидали 
Лежащхя  во  гроб'Ь  пелены; 
Особо  свернутый,  не  съ  пеленами, 
Но  въ  сторон-Ь  отъ  нихъ,  лежалъ  и  пдатъ, 
Которымъ  голову  Ему  повили 
Вчера  мы  съ  Никодимомъ. 

Т  о  А  н  н  А. 

Посп'Ьшимъ 
Ко  гробу. 

Н  и  к  о  д  и  м  ъ. 
Я  съ  тобою,  Тоанна. 

(1оанна  и  Н  и  ко  д  и  мъ  поспЬшно 
поднимаются  на  скалу  и  скрываются  на- 
л'1Ьво). 

ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 

Цвнтуртонъ. 

я  былъ  свидЬтелемъ  Его  страдай! й, 
Когда  Онъ  на  крест-Ь  изнемогалъ. 
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И,  видя  смерть  Его,  я  всей  душою 
Ув-^Ьроваль,  увЪровалъ  глубоко: 
Воистину  Онъ  Бож1й  Сынъ! 

(Входятъ  справа  С  и  м  о  н  ъ  съ  цветами 
Лш,    Руфъ     и     Вартимей.     ВсЬ    въ 

тревогь). 

ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 
Симонъ    (I  оси  фу). 

Мой  господинъ,  кЪ  теб^  я  съ  важной  вестью: 
Ты  знаешь  ли,  что  камень  отваленъ, 
^1то  взяли  т'1^ло... 

1  о  си  Ф  ъ. 

Знаю,  Симонъ,  знаю 
И,  какъ  и  вы,  дивлюсь. 

Вартимей. 

Кто  жь  это  сд']^лалъ? 

I  о  с  и  Ф  ъ. 
Не  в'Ьдаю.  ь» 

Двнтурюнъ. 

Ученики,  быть  можетъ, 
Въ  глухую  ночь,  когда  вздремнула  стража 
Его  похитили? 
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I О  С  И  Ф  ъ. 
Но  для  чего? 
С  и  м  о  н  ъ. 

Ученпки  на  это  не  способны. 

—  [Ужь  до  восхода  солнца  не  далеко; 

Минулъ  покой  субботы:  намъ  пора 

Въ  саду  за  трудъ  обычный  приниматься. 

1оси  фъ. 
Не  долго  же  вы  спали  въ  эту  ночь. 

С  имонъ. 

Мы,  господинъ,  и  не  ложились.  Только 

Насъ  отпустилъ  ты,  тамъ,  у  входа  въ  садъ, 

Послышались  шаги  намъ  за  ст-Ьною. 

Я  выглянулъ  въ  калитку;  въ  полутьм-Ь,-  -] 

Тогда  еш.в  свЬтать  не  начинало,— 

Узналъ  я  1оанна,  рыбака 

Изъ  Галилеи... 

В  АРТ  ИМЕ  й. 

[Это  1исусовъ 
Любимый  ученикъ... 

Ру  ФЪ. 

Живетъ  у  самыхъ 
Норотъ,  насупротивь  калитки  сада 
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Онъ  черезъ  улицу,  наискосокъ 
Отъ  дома  твоего...] 

0  и  м  о  н  ъ. 

Онъ  шелъ  отъ  гроба 
Взволнованный...  Мы  отъ  него  узналп, 
Что  камень  отваленъ,  что  гробъ  открытъ, 
И  что  исчезло  т-Ьдо  1исуса... 

Р  у  Ф  ъ. 

Тогда  мы  сами  сб-Ьгали  туда 
И  не  нашли  Его. 

С  II  м  о  н  ъ. 

В  отъ  полевые 
Цв-Ьты,  что  Л1Я  принесла;  что  д-^лать 
Мн'Ь  С1>  ними? 

1  о  с  и  Ф  ъ. 

Отнеси  ихъ,  Симонъ  мой, 
На  гроб'!?;  ужь  тамъ  и  лилш  мои. 

(Симоцъ  всходитъ  на  вершину  скалы 
и    скрыгзается     палЬво,    Никодимп^    поз 
вращается). 
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ЯВЛЕН1Е  ОДИННАДЦАТОЕ. 

I  о  с  и  Ф  ъ. 

Иди,  мой  другъ,  порадуйся  со  много. 
Сбываются  Учителя  слова: 
Уже  нашелся  истинный  поклонникъ, 
Какихъ  себ-Ь  Отецъ  небесный  пщетъ. 
Припомни,  нашъ  Наставникъ  незабвенный 
Предсказывалъ,  что,  вознесенный,  Онъ 
ВсЬхъ  привлечетъ  къ  Себ':Ь:  и  вотъ,  язычникъ 
Въ  Немъ  Сына  Божхя  призналъ;  нев'Ьрный- — 
УвЪровалъ. — Да,  будетъ,  будетъ  стадо 
Единое  при  Пастыр'Ь  единомъ; 

Цбнтурюнъ. 

I  Когда  свершалась  казнь  Его,  мои 

Чьвтыре  воина  Его  одежды 

Между  собою  под'Ьлили.  Былъ 

Еш;е  хитонъ,  весь  тканный,  а  не  сшитый. 

Они  его  не  стали  раздирать, 

А  жреб1й  бросили;  и  онъ  достался 

Тому,  кто  ночью  приб'Ьжалъ  ко  мн'Ь 

Донесть  о  вид'Ьнномъ  у  двери  гроба. 

И  я  хитонъ  у  воина  купилъ. 

Никодимъ  ^^съ  живостью). 

1осифъ,  помнишь,  у  царя  Давида 

Въ  псалм'Ь  поется:  „Межъ  собою  д-Ьлитъ 


А 
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Они  Мои  одежды  и  о  риз-Ь 
Моей  бросаютъ  жребШ^... 

I  о  с  и  Ф  ъ. 

Помню,  помню; 
Еще  одно  пророчество  сбылось.  — 
Отъ  1оанны  слышалъ  я,  что  этотъ 
Хитонъ,  теперь  тобой  добытый,  сотканъ 
Руками  Матери  Его. 

Никодимъ. 

Къ  Мар1й 
Пошла  теперь  посп-Ьшно  1оанна, 
Въ  домъ  рыбака,  любимца  1исуса. 

I  о  с  и  Ф  ъ  (Нйкодиму). 

А  слышалъ  ли  ты,  другъ,  что  въ  то  мгновенье, 
Когда  посл-Ьдшй  вздохъ  Онъ  испустилъ,* 
РазсЬпись  ст'Ьны  храма,  и  зав-Ьса 
Раздралась  съ  верху  до  низу;  и  взорамъ 
Левитовъ  и  свящ,енниковъ  Святая 
Святыхъ  явилось.  И  Ковчегъ  Завета, 
Котораго  подъ  страхомъ  смертной  казни 
Не  см-Ьютъ  вид'Ьть  даже  и  они, 
Предстадъ  предъ  ихъ  смуш,енными  глазами. 

Никодимъ. 

Да,  знаменательно  явленье  это. 
Нельзя  въ  немъ  не  увид-Ьть  указанья, 

12 
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Ч-то  обветшало  прежнее  олз^женье, 

Что  новый  намъ  даруется  зав-Ьтъ, 

Что  Тпсусъ,  ниспосланный  на  землю, 

Намъ  отъ  Создателя  его  несетъ.] 

О,  1исусъ!  Отверженный  Онъ  камень, 

Но  камень,  легш1Й  во  главу  угла. 

Онъ — камень  преткновенья  и  соблазна! 

О,  1исусъ!  Я  вид-Ьпъ  въ  Немъ  Месс11о 

Я.  вид'Ьлъ  въ  Немъ  великаго  царя, 

Я  ждалъ  Его  поб-Ьды  надъ  врагами, 

Я  славы  ждалъ,  ждалъ  блеска,  торжества... 

И  ^то  же?  Царь  мой — тершемъ  ув-Ьнчанъ, 

Его  престолъ — залитый  кровью  крестъ, 

Его  поб-Ьда — смертная  истома, 

А  торжество,  и  блескъ,  и  слава — гробъ... 

(Справа  вб-Ьгають  1о  а  н  н  а  и  три  м  г  р  о- 
н  о  с  и  ц  ы;    вс'Ь    Бъ   б1>лыхъ  одежд ах1> 
,  »  и  с1яютъ  отъ  счастья). 

ЯВЛЕН1Е  ДВЪНАДЦАТОЕ. 


Онъ  живъ! 


I  о  А  Н  Н  А,      ТРИ     М  V  Р  о  Н  о  с  и  Ц  Ы    (нъ  10- 

лосЬ  звучитъ  востор1"ь). 


(Общее  движенье.  М-Ьстность  озаряется 
первымъ  лучомъ  взошедшаго  солнца 
Небо  все  розовое). 


I  о  с  II  Ф  т>. 
Ввлик1й   Вожо! 


ТУ,  12.  179 

Дкнтурюнъ,     Руфъ,     в  а  рт  имей. 
Ахъ! 

Н  ик  о  д  и  мъ. 

Ты  бредишь! 
Возможно  ли? 

I  оси  Ф  ъ. 
Предчувств1е  мое! 

I  о  л  н  н  А. 
Возста.чъ  Онъ! 

Цвнтурт  онъ. 
Не  во  снЬ  ли  я? 

Н  и  к  о  д  и  м  'ь. 

Откуда 
Ты  съ  этой  в'Ьстыо? 

Руфъ,  В  а  р  т  и  м  е  и. 

Кто  теб-Ь  пов'Ьдалъ? 

1о  А  нн  а. 

Отъ  Матери  Его  иду  я  къ  вамъ. 
Вчера,  какъ  солнце  ча  горы  зашло, 
Отъ  милаго  Ей  гроба  воротилась 


180  ТУ,  12. 

Къ  Себ-Ь  Мар1я,  въ  Тоанновъ  домъ, 

И  въ  горниц-Ь  Своей  въ  ночи  безгласной, 

Одна  о  Оын'Ь  плакала  Она. 

Внезапно  дивнымъ  св-Ьтонъ  озарилась 

Вся  горница;  и  видитъ  предъ  Собой 

Мар1я  Сына  Своего.  Ей  мнилось, 

Ч.Т0  это  сонъ  иль  чудное  вид'Ьнье, 

Но  передъ  Нею  Самъ  Онъ  во  плоти, 

Лишь  просв'Ьтленн'Ьй  смертныхъ,  св'Ьтозарв'Ьй, 

И  ароматомъ  в'Ьетъ  отъ  Него 

См-Ьшенья  мирры  и  алоя.  Руки 

Къ  Нему  въ  порыве  счастья  протянувъ, 

Еще  боясь  ув'Ьриться,  Мар1я 

И  волосы,  и  плечи,  и  ланиты 

Возлюбленнаго  Сына  осязаетъ; 

И  дорогой,  знакомый  слышитъ  голосъ: 

—   „Не  плачь,  не  плачь,  о,  Матерь,  надо  Мною. 

Изъ  гроба  Я  возсталъ;  прославленъ  Я, 

И  вознесу,  прославлю  и  Тебя, 

И  всякаго,  кто  съ  в-Ьрой  и  любовью 

Тебя  отнын'Ь  сердцемъ  возвеличитъ". 
И  съ  этими  словами  Онъ  исчезъ. 

(1осифъ    съ    1оанной   всходягь    на 
вершину  скалы.  Она  уходить). 

Никодимъ  (на  колЪняхъ). 

Прости,  мой  Борь,  лукавому  сомн'Ьнью, 
Прости,  что  в'Ьра  немощна  моя1 


ТУ,  12,   13.  181 

Всев-Ьдупцй,  души  моей  Зиждитель, 

Отъ  в-Ька  знаешь  Ты,  какъ  умъ-мучитель 

И  гордаго  познатя  зм-Ья 

Отравою  намъ  сердце  наполняютъ, 

Его  язвятъ  и  жалятъ,  и  терзаютъ. 

Но  нын-Ь,  Боже,  в^рой  ос-Ьня, 

Ты  малов-Ьриаго  прости  меня. 

—  Не  одному  себ-Ь  молю  прош,енья, 

Но  вс^мъ,  кто  т-Ь  же  горькхя  мученья, 

Подъемля  жизни  повседневный  трудъ, 

Въ  грядупце  в-Ька  переживутъ. 

Вартимей, 

Онъ,  какъ  женихъ  изъ  брачнаго  чертоха, 
Изъ  гроба  вышелъ!  Радостно  съ  небесъ 
С1яетъ  солнце.   Вудемъ  славить  Бога! 

(На  вершин-Ь  скалы  сл1Ьва  появляются 
Симон  ъ,  Александръ  и  Л1я.  У 
каждого  въ  рук*  по  лил1и). 


ЯВЛЕН1Е    ТРИНАДЦАТОЕ. 

Симон ъ,  Александръ,  Лхя. 
Воскресъ  Христосъ! 

В  съ. 

Воистину  воскресъ! 


182  IV,   13,   14. 

Лтя. 

Отъ  Галилей скихъ  женъ,  отъ  Магдалины 
В'Ьсть  дивную  мы  знаемъ.  Ихъ  глазамъ 
Цодъ  старымъ  кедромъ  въ  тишине  долины, 
Въ  разсв'Ьта  бл-^дный  часъ  предсталъ  Онъ  Самъ. 

(За  холмомъ  раздается  тихое  п1)н1в  псал- 
ма [произносим аго  1осифомъ  въ  20-ти  за- 
ключительныхъ  стихахъ];  оно  слышно  по- 
степенно все  прав1зе). 


ЯБЛЕН1Е  ЧЕТЫРНАДЦАТОЕ. 

(Н  и  к  о  д  и  мъ,  с  и  м  о  н  ъ,  Р  у  ф  ъ,  в  а  р' 
тимей  и  Центур1онъ  всходятъ  иа 
вершину  скалы  и  скрываются  н^ичЬво). 


Александр  ъ. 

Изъ  тЬхъ,  кто  слову  Господа  внимая, 
За  Нимъ  ходили,  мног1е  пришли, 
И  гробъ  украшеннымъ  цветами  рая, 
Душистыми  лилеями  нашли. 
Цв'Ьты  разсыпаны  сверхъ  плаш,анпцы, 
И,  по  цв'Ьтку  взявъ  набожной  рукой, 
Идутъ  ученики  и  ученицы 
И  псалмоиЬвда  1гЬсиь  поютъ  толпой, 

(С  и  м  о  н  ъ,    Л  л  е  к  с  а  н  д  р '!>    п    Л1Я   уходйтъ  нал'Ьво). 


IV,  14.  18Я 

ГосиФЪ    (одинъ  па  вершин  К  скалы). 

Теб-Ь,  Воскресшему,  благодаренье! 
Минула  ночь,  и  новая  заря 
Да  знаменуетъ  ^иру  обновленье, 
Въ  сердцахъ  людей  любовью  горя. 


Хвалите  Господа  съ  небесъ 
И  пойте  непрестанно: 
Исполненъ  М1р1>  Его  чудесъ 
И  славы  несказанной. 


Хвалите,  сонмъ  безплотныхъ  силъ 
И  ангельск1е  лики: 
Изъ  мрака  скорбнаго  могилъ 
Св-Ьтъ  возс1ялъ  велик1й. 


Хвалите  Господа  съ  небесъ, 
Холмы,  утесы,  горы! 
Осанна!  Смерти  страхъ  исчезь, 
Св'Ьтл'Ьютъ  наши  взоры. 


Хвалите  Бога,  моря  даль 
И  океанъ  безбрежный! 
Да  смолкнутъ  всякая  печаль 
И  ропотъ  безнадежный! 


184  ^V,  14. 

Хвалите  Господа  съ  небесъ 

И  славьте,  челов^ки! 

Воскресъ  Христосъ!  Христосъ  воскресъ! 

И  смерть  попралъ  на  в-Ьки! 

(П-Ьше  слышно    громче,    продолжаясь  и 
по  паден1и  занавеса). 


Занавтсъ  опускается,  какъ  можно  медленшъе. 


-— <гче 


'-^^С^^^П^^' 


Павловскъ.  На  Святой. 
6  апр'Ьля  1912. 


7 


г^^-'-'Шт 


ш 


ШС.^  X 


%; 


#..-<>: 


^^ 


Щ\ 


1  (»■*■■  9 

!^V^*■.••  • 

^ 


1)    1     •"1:^'^.    ! 


-ш 


о,    «^ 


ш. 


г^' 


.-О' 


ф'# 


(2>--в 


1 

Н^цшВ\^^Л 

■'<*  ■Г^вН^Н^Н 

